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OTSAILAREN 18KO 3/2005 LEGEA, HAURRAK 
ETA NERABEAK ZAINTZEKO 

ETA BABESTEKOA

ZIOEN ADIERAZPENA

Haurrak eta Nerabeak Zaintzeko eta Babesteko Le-
ge honek lehenbiziko aldiz ezartzen du gai honi buruz
erreferentzia-esparru orokor bat Euskal Autonomia Er-
kidegoan.

Gaur arte, Euskal Autonomia Erkidego osorako era-
kundeek, haurrak eta nerabeak zaintzeko esparru hone-
tan, gai zehatz batzuk arautu dituzte, beren eskume-
neko arloetakoak, hala nola, hezkuntzakoak edo osasu-
nekoak, baina ez dute besterik egin. Beste arlo batzuk,
aldiz, oso garrantzitsuak izanik ere haur eta nerabeek
osaten duten gizatalde bereziki ahularen eskubideak ba-
besteko eta sustatzeko, ez dira arauen bidez garatu, bi
hauek, esaterako: arrisku-egoeran edo babesgabezia-
egoeran dauden haur eta nerabeen arloa eta arau-haus-
le adingabeei eman behar zaien gizarte eta hezkuntza
laguntzaren arloa.

Lege honek hutsune juridiko hori bete nahi du, eta,
horretarako, gai honetan jarduteko printzipioak eta es-
kumenen eta erakundeen esparrua zehaztu nahi ditu.
Era berean, testu bakar batean bildu nahi ditu haur eta
nerabeei ezagutzen zaizkien eskubide oinarrizko guz-
tiak, dagoeneko autonomia-erkidegoetako, Estatuko
edo nazioarteko beste arau batzuetan jasota daudenak;
batez ere, eskubide horiek benetan eta eraginkortasu-
nez erabili ahal izan daitezen Administrazioak betetzen
duen jardunaren printzipioak ezarri nahi ditu, beren be-
regi ezarri ere.

Azken urteotan haurren errealitate honek gizartean
izan duen bilakaerak legedi berria ontzea eskatzen du,
haurrek orain duten leku berri horren araberako lege-
dia, alegia. Haurrak, gaurgero, ez dira babestu beha-
rreko izakiak bakarrik, eskubidedun bihurtu dira, eta
babestua izatea da, hain zuzen ere, eskubideetako bat.
Haurren Eskubideei buruzko Nazio Batuen Konben-
tzioak –1989 azaroaren 20koak– eragin zuen, hein han-
di batean, ikuspegi-aldaketa hori. Nazioarteko komu-
nitateak laster erantzun dio errealitate horri –giza es-
kubideen bilakaeraren historian ez da inoiz horrelako
erantzun lasterrik izan–, eta horrek, aldi berean, biz-
kortu egin du ikuspegi horren onarpena, hedapena eta
sendotzea. Konbentzio hartan aldarrikapen huts ziren
edukiak arau bihurtu dira gure gizarte eta kultura in-
gurunean, eta konbentzioak aldezten zituen printzi-
pioak, babestekoa, baliabideez hornitzekoa eta parte
hartzekoa, berariazko eskubide bilakatu; eskubide ho-
riexek bermatzen dute aldarrikapen huts baino ez zi-
ren edukien eraginkortasuna.

Europako eta nazioarteko doktrinarik aurrerazalee-
nek eta nazioarteko testu berrienek oraintsu egindako
beste ekarpen batzuei esker finkatu egin da haurrek eta

LEY 3/2005, DE 18 DE FEBRERO, DE ATENCIÓN 
Y PROTECCIÓN A LA INFANCIA 

Y LA ADOLESCENCIA.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

La presente Ley de Atención y Protección a la Infan-
cia y la Adolescencia establece, por primera vez en la
Comunidad Autónoma del País Vasco, un marco glo-
bal de referencia en la materia.

Hasta el momento actual, las instituciones comunes
de nuestra Comunidad Autónoma han limitado su ac-
tividad legislativa en el ámbito de la atención a los ni-
ños, niñas y adolescentes a la regulación de aspectos es-
pecíficos en áreas de su competencia, como son por
ejemplo la educación o la salud. Otros ámbitos, en cam-
bio, también de fundamental importancia para la pro-
moción y protección de los derechos de un colectivo es-
pecialmente vulnerable como es la población infantil y
adolescente, no han tenido desarrollo normativo. Es el
caso de la protección a niños, niñas y adolescentes en
situación de riesgo o de desamparo y de la atención so-
cioeducativa a personas infractoras menores de edad.

La presente ley pretende colmar ese vacío jurídico de-
finiendo los principios de actuación y el marco compe-
tencial e institucional. Pretende, asimismo, reunir en
un único texto el conjunto de derechos básicos que otros
instrumentos normativos, de carácter autonómico, es-
tatal o internacional, ya reconocen en favor de niños,
niñas y adolescentes, y, en particular, legislar expresa-
mente los principios que deben regir la actuación ad-
ministrativa a fin de promover y defender el ejercicio
efectivo de tales derechos.

La evolución que la figura del niño ha tenido en los
últimos años exige articular una legislación acorde con
esta nueva dimensión social. El niño ha pasado de ser
objeto de protección a ser sujeto de derechos, siendo la
protección uno de los derechos que le amparan. Este
cambio de enfoque ha sido, en gran parte, promovido
por la Convención de las Naciones Unidas sobre los De-
rechos del Niño, de 20 de noviembre de 1989. La rá-
pida respuesta de la comunidad internacional –única en
la evolución de los derechos del hombre– ha acelerado
aceptación, divulgación y afianzamiento de esta nueva
perspectiva. Los contenidos declarativos han tenido en
nuestro entorno sociocultural reflejo normativo, y los
principios de protección, provisión y participación de-
fendidos por la convención se han traducido en dere-
chos específicos, cuyo contenido garantiza la efectiva
aplicación de aquéllos.

Otras aportaciones recientes de la doctrina europea
e internacional más progresista y de los textos interna-
cionales más novedosos han contribuido a asentar esta
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nerabeek gizartean duten eginkizunari ezagutza juridi-
koa emateko joera hori. Horien artean, nahitaez aipatu
beharrekoak dira honako hauek: Europako Erkidegoan
haurrek dituzten arazoei buruzko Ebazpena, Europako
Parlamentuak 1991ko abenduaren 13an onartutakoa;
haurren zainketari buruz Europako Erkidegoen Kon-
tseiluak 1992ko martxoaren 31n emandako Gomen-
dioa; Ekonomia eta Gizarte Kontseiluak 1992ko uztai-
laren 1ean adopzioari buruz emandako Irizpena; Hau-
rren Eskubideen Europar Gutuna, Europako Parlamen-
tuak 1992ko uztailaren 8ko Ebazpenaren bidez onar-
tutakoa; eta Adingabeak Babesteari eta Nazioarteko
Adopzioaren arloko Lankidetzari buruzko Ituna, Na-
zioarteko Zuzenbide Pribatuari buruzko Hagako Kon-
ferentzian 1993ko maiatzaren 29an onartutakoa.

Gure zuzenbide-antolamendua geroz eta hurbilago
dago aipatutako ideia horietatik, azken urteotan egin-
dako erreforma eta lege-garapenek haurrei eta nerabeei
ematen dieten protagonismo geroz eta nabarmenagoak
erakusten duen bezala.

Seme-alabatasunari, Guraso Ahalari eta Ezkontzaren
Ondasun Eraentzari buruzko arloetan Kode Zibila al-
datzeko maiatzaren 13ko 11/1981 Legeak berrikuntzen
aroa ekarri zuen. Izan ere, legezko seme-alabatasunaren
eta ez-legezkoaren arteko bereizketa ezabatu egin zuen;
guraso-ahalaren erabilerari buruz berdindu egin zituen
aita eta ama, eta aitatasuna ikertzeko aukera sartu zuen
legedian. Tutoretzari buruzko 1983ko Legeak eraman
zuen aurrerago prozesu hori, harik eta 21/1987 Legeak
(azaroaren 11koa, adopzioaren arloan Kode Zibileko eta
Prozedura Zibilaren Legeko zenbait artikulu aldarazi zi-
tuen) aldaketa funtsezkoak eragin zituen arte haurren
eta nerabeen babesaren arloan. Lege horri zor zaizkio
hauek guztiak: adopzioa familia-integraziorako bitar-
tekotzat hartzea; familia-harrera babes-erakunde berri-
tzat hartzea; haurren eta nerabeen interes gorenari,
haien eskubideen babesari eta eskubide horien garape-
naren bermeari lehentasuna ematea Administrazioak
edo epaitegiek haiei buruz hasten dituzten jarduketa
guztietan; haurren eta nerabeen babesle den aldetik mi-
nisterio fiskalak dituen eskumenak gehitzea; abando-
nuaren ordez babesgabeziaren figura sartzea, eta babes-
teko prozedurak arintzea, eskumena duen erakunde pu-
blikoak tutoretza bere gain berehala hartzeko aukera
sartuta.

Harrezkero, beste xedapen batzuk ere izan dira hau-
rren eta nerabeen eskubideei garrantzi handiagoa aitor-
tzeko: hala nola, 5/1988 Lege Organikoa, ekainaren
9koa, Adingabeen kontrako Erakuts Zalekeria eta Se-
xu Zirikatzeari buruzkoa; 4/1992 Lege Organikoa, ekai-
naren 5ekoa, Adingabeen Epaitegien Eskumena eta
Prozedura Arautzen duen Legearen erreformari buruz-
koa; 25/1994 Legea, uztailaren 12koa, 89/552/EEE Zu-
zentaraua zuzenbide-antolamenduan sartzekoa (telebis-
ta bidezko irrati-hedapeneko jardueren arloan estatu ki-
deek emandako lege, erregelamendu eta administrazio
xedapenak koordinatzearen inguruko zuzentaraua).

tendencia al reconocimiento jurídico del papel social de
la infancia y de la adolescencia. Son de obligada refe-
rencia la Resolución sobre los problemas de los niños
en la Comunidad Europea, aprobada por el Parlamen-
to Europeo el 13 de diciembre de 1991; la Recomen-
dación del Consejo de las Comunidades Europeas sobre
el cuidado de los niños y las niñas, de 31 de marzo de
1992; el Dictamen sobre la adopción, aprobado por el
Consejo Económico y Social el 1 de julio de 1992; la
Carta Europea de los Derechos del Niño, aprobada por
el Parlamento Europeo en Resolución del 8 de julio de
1992, y el Convenio sobre Protección de Menores y
Cooperación en materia de Adopción Internacional,
aprobado el 29 de mayo de 1993 por la Conferencia de
La Haya de Derecho Internacional Privado.

En nuestro ordenamiento jurídico se observa un acer-
camiento progresivo a tales planteamientos, como re-
fleja el protagonismo cada vez más marcado que otor-
gan a la infancia y a la adolescencia las reformas y los
desarrollos legislativos de los últimos años.

La Ley 11/1981, de 13 de mayo, de modificación del
Código Civil en materia de Filiación, Patria Potestad y
Régimen Económico del Matrimonio, inició el ciclo de
innovaciones al suprimir la distinción entre filiación le-
gítima e ilegítima, equiparar al padre y a la madre a efec-
tos del ejercicio de la patria potestad e introducir la in-
vestigación de la paternidad. La Ley sobre la Tutela, de
1983, continuó el proceso, hasta que la Ley 21/1987, de
11 de noviembre, por la que se modifican determinados
artículos del Código Civil y de la Ley de Enjuiciamien-
to Civil en materia de adopción, introdujo cambios fun-
damentales en el ámbito de la protección de la infancia
y de la adolescencia. A ella se debe la consideración de
la adopción como un elemento de plena integración fa-
miliar, la configuración del acogimiento familiar como
una nueva institución de protección, la generalización de
la primacía del interés superior del niño, niña o adoles-
cente y la protección de sus derechos en orden a garan-
tizar su desarrollo a todas las actuaciones administrati-
vas o judiciales relacionadas con él, la ampliación de las
competencias del como defensor de niños, niñas y ado-
lescentes, la sustitución del concepto de abandono por la
figura del desamparo y la agilización de los procedimien-
tos de protección al posibilitar la asunción de la tutela
automática por parte de la entidad pública competente.

Algunas disposiciones posteriores insistieron tam-
bién en otorgar protagonismo a los derechos de la po-
blación infantil y adolescente: la Ley Orgánica 5/1988,
de 9 de junio, sobre Exhibicionismo y Provocación Se-
xual en relación con las Personas Menores de Edad; la
Ley Orgánica 4/1992, de 5 de junio, sobre reforma de
la Ley Reguladora de la Competencia y el Procedimien-
to de los Juzgados de Menores, y la Ley 25/1994, de 12
de julio, por la que se incorpora al ordenamiento jurí-
dico la Directiva 89/552/CEE sobre la coordinación de
disposiciones legales reglamentarias y administrativas
de los estados miembros relativos al ejercicio de acti-
vidades de radiodifusión televisiva.
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Berrikiago, beste lege hau ere izan da aurrerapen na-
barmenaren eragile: 1/1996 Lege Organikoa, urtarrila-
ren 15ekoa, Adingabearen Babes Juridikoari buruzkoa,
eta Kode Zibilaren eta Prozedura Zibilaren Legearen za-
ti batzuk ere aldatzekoa. Izan ere, zenbait erakunde pu-
bliko eta pribatuk araudi bat eskatzen zuten, batetik,
21/87 Legea aplikatzerakoan hautemandako hutsune
batzuk betetzearren eta, bestetik, gizartean azaltzen ari
ziren beharrizan eta eskakizun berriei hobeki egokitu-
tako lege-esparru bat eratzearren. Eta eskaera horri eran-
tzutera etorri zen 1/1996 Lege Organikoa, arlo horre-
tan aurrerantzean emango ziren garapen-arau berrietan
eta herri-administrazioen esku-hartzeetan kontuan har-
tu beharko ziren jarraibideak ezarriz. Lege horren zioen
adierazpenean argi azaltzen da zer asmo duen: «Hau-
rren babes sozial eta juridikoa egokien bermatzeko mo-
dua haien autonomia sustatzea da, subjektu diren alde-
tik»; haurren eta nerabeen beharrizanak dira gaurgero
haiek dituzten eskubideen eta eman behar zaien babe-
saren ardatz.

Autonomia hori bermatze aldera, honako eskubide
hauek jasotzen ditu lege horrek, eta berariaz garatzen:
ohorerako, intimitaterako eta bakoitzaren irudirako es-
kubidea; informazioa eskuratzeko eskubidea; ideologia-
askatasunerako eskubidea; parte hartu, elkartu eta ba-
tzarrak egiteko eskubidea; adierazpen-askatasunerako
eskubidea eta entzuna izateko eskubidea. Haurrek eta
nerabeek iritzia emateko duten eskubidea eta, nahikoa
ezagumen izanez gero, iritzi hori kontuan har diezaie-
ten eskubidea ere zuzenbide-antolamendu osora heda-
tu dira apurka-apurka; horrek baieztatu eta sendotu egi-
ten du Familiaren Nazioarteko Urtean aldarrikatutako
demokratizazio-printzipioa, haurrekiko eta nerabeeki-
ko harremanei dagokienez. Eta, orain, familiaz kanpo-
ko beste esparru batzuetara ere hedatu da printzipio ho-
ri. Gainera, harremanen demokratizaio hori indartu egi-
ten da, haurren eta nerabeen garapen ebolutiboari ezar
dakizkiokeen mugak era murriztatzailean interpretatu
behar direlako, eta leundu ere subjektuaren adinaren
arabera egokienak diren prozedurak eta interpretazio-
bitartekoak erabilita.

Horrela bada, 1/1996 Legeak, Adingabearen gaine-
ko Babes Juridikoari buruzkoak, aldarrikatu egiten du
ikuspegi-aldaketa hori, eta babes gabetasun-egoeretan
jarduteko printzipioak arautzen dituenean, arau-maila
ematen dio arrisku-egoeren eta babesgabezia-egoeren
arteko bereizketari, babes emateko erakunde eskudu-
nek lehendik aplikatzen zuten bereizketa horri, alegia.
Orobat, lehentasuna aitortzen die arintasun eta bereha-
lakotasun printzipioei administrazio eta auzi prozedu-
ra guztietan; familia-harreraren hainbat mota antola-
tzen ditu, babesgabetasunean diren haur eta nerabeek
ekarri ohi dituzten beharrizan askotarikoei erantzuna
eman nahian, eta, adopzioaren arloan, haur edo nera-
bea seme edo alabatzat hartu nahi dutenen egokitasu-
naren eskakizuna sartzen du.

2000. urtearen hasieran, Adingabeen Erantzukizun
Penala Arautzen duen urtarrilaren 12ko 5/2000 Lege

En fechas más recientes, la Ley Orgánica 1/1996, de
15 de enero, de Protección Jurídica del menor, de mo-
dificación parcial del Código Civil y de la Ley de En-
juiciamiento Civil, ha supuesto el último gran avance.
En respuesta a las peticiones manifestadas por institu-
ciones públicas y privadas en orden a solicitar una nor-
mativa que colmara las lagunas detectadas en el curso
de la aplicación de la Ley 21/87 y que ofreciera un mar-
co legal de actuación más acorde con las nuevas nece-
sidades y demandas de la sociedad, establece las pautas
de actuación que, en adelante, deberán presidir los de-
sarrollos normativos en la materia y la intervención de
las administraciones públicas. La exposición de moti-
vos de la Ley 1/1996 expresa claramente su espíritu al
declarar que «la mejor forma de garantizar social y ju-
rídicamente la protección de la infancia es promover su
autonomía como sujetos»; las necesidades de niños, ni-
ñas y adolescentes se convierten así en eje de sus dere-
chos y de su protección.

En garantía de esa autonomía, recoge y desarrolla ex-
presamente el derecho al honor, a la intimidad y a la
propia imagen; el derecho a la información; a la liber-
tad ideológica; a la participación, asociación y reunión;
el derecho a la libertad de expresión y el derecho a ser
oído. Extendido progresivamente a todo el ordenamien-
to jurídico en todas aquellas cuestiones que pueden afec-
tar a los niños, niñas y adolescentes, el derecho a emi-
tir su opinión y a que esta opinión se tenga en cuenta
cuando tuviera suficiente juicio confirma y afianza el
principio de democratización que, en el marco de las
relaciones con los niños, niñas y adolescentes, ya pro-
clamara el Año Internacional de la Familia y cuya am-
pliación alcanza ahora ámbitos extrafamiliares. Esta de-
mocratización de las relaciones se ve reforzada por el he-
cho de que las limitaciones que pudieran derivarse del
desarrollo evolutivo deben interpretarse restrictivamen-
te y paliarse recurriendo a los procedimientos y a los
instrumentos de interpretación más adecuados a la edad
del sujeto.

Proclamado este cambio de orientación, al regular los
principios de actuación en situaciones de desprotección
social, la Ley 1/1996, de Protección Jurídica del Me-
nor, eleva a rango normativo la distinción entre situa-
ciones de riesgo y situaciones de desamparo que las ad-
ministraciones públicas competentes en materia de pro-
tección ya venían aplicando en la práctica. Asimismo,
otorga prioridad al principio de agilidad e inmediatez
en todos los procedimientos administrativos y judicia-
les, articula diferentes tipos de acogimiento familiar,
con objeto de dar respuesta a la diversidad que se ob-
serva en las necesidades de los niños, niñas y adolescen-
tes en situación de desprotección, e introduce, en ma-
teria de adopción, el requisito de idoneidad de los adop-
tantes.

A comienzos del año 2000, la Ley Orgánica 5/2000,
de 12 de enero, Reguladora de la Responsabilidad Pe-
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Organikoak osatu egin zuen lege-esparru hori, erantzun
egin baitzion 4/1992 Lege Organikoak (ekainaren
5ekoa, Adingabeen Epaitegien Eskumena eta Prozedu-
ra Arautzen duen Legearen erreformaren gainekoa) eza-
rritako beharkizunari eta 10/1995 Lege Organikoak
(azaroaren 23koa, egun indarrean dagoen Zigor Kodea-
rena) 19. artikuluan ezarritakoari. Horrez gain, kontuan
hartu beharrekoak dira abenduaren 22ko 7/2000 Lege
Organikoak (azaroaren 23ko 10/1995 Lege Organikoa,
Zigor Kodearena, eta urtarrilaren 12ko 5/2000 Lege
Organikoa, Adingabeen Erantzukizun Penala Arautzen
duena aldatzeko Legea) terrorismo-delituei buruz egin
dituen aldaketak.

Beharrezkoa zen Euskal Autonomia Erkidegoak gai
hau arau bidez garatzea, bere eskumenen arabera gara-
tu ere; izan ere, Autonomia Estatutuak, Autonomia Er-
kidego Osorako Erakundeen eta bertako Lurralde His-
torikoetako Foruzko Jardute Erakundeen arteko Harre-
manei buruzko Legeak eta Gizarte Zerbitzuen Legeak
esleitzen dizkiote gai horren gaineko eskumenak. Hor
ditu, oinarri, lege-adituen iritzi horiek, nazioarteko eta
Estatuko legegintza-joera horiek eta herri-administra-
zioen praktika horiek, eta, Euskal Autonomia Erkide-
goak garapen hori egiten badu, Haurren Eskubideen
gaineko Konbentzioaren aplikazioa zaintzerakoan Na-
zio Batuen erakundeak emandako gomendioei erantzun
ahal izango die.

Lege hau bat dator indarrean dagoen eskumen-ere-
duarekin, eta Euskal Autonomia Erkidegoko herri-ad-
ministrazioek beren eskumenak erabiltzeko orduan be-
giratu behar dituzten printzipioak ezartzen ditu, hala
edukiaren aldetik nola prozeduraren aldetik begiratu
beharrekoak, eta, beharrezko eta bidezko denean, bes-
te lege batzuen aipamena egiten du, kontuan hartze-
koak diren zigor arloko, prozedura arloko eta zibileko
legeena, alegia. Batzuetan egokitu egin da Estatuko
araudia lege honen egituraren eta helburuaren arabera,
Estatuaren eta Euskal Aautonomia Erkidegoaren arte-
ko eskumen-banaketagatik, Euskal Autonomia Erkide-
goarenak eta ez beste inorenak diren beste eskumen ba-
tzuen erabilerarekin duen zerikusiagatik eta arrazoi te-
leologiko eta sistematikoengatik. Dena den, egokituta
artikulu horiek, edukian, Estatuak arlo horretan eman-
dako arauari jarraitu behar diote, une bakoitzean inda-
rrean dagoen arauari.

Autonomia Estatutuak Euskal Autonomia Erkide-
goari esleitutako eskumen-arlo hauexek dira lege ho-
nen eremuaren osagarri: osasuna, hezkuntza, polizia,
barne-merkataritza, kontsumitzaile eta erabiltzaileen
babesa eta publizitatea.

Gizarte-zerbitzuak dira baliabide, jarduera, presta-
zio edo ekipamendu multzo bat, eta lagundu egiten du-
te gizabanakoek eta taldeek komunitatean behar duten
ongizatea eta garapena sustatzen, bai eta gizabanakoa
eta talde horiek gizarte-ingurunera egokitzen ere. Ba-
da, badira zenbait eskumen gizarte-zerbitzu horien oi-
narrian, eta horiek dira bereziki kontuan hartzekoak.

nal de los Menores, completa el marco normativo res-
pondiendo a la necesidad impuesta por lo establecido
en la Ley Orgánica 4/1992, de 5 de junio, sobre refor-
ma de la Ley Reguladora de la Competencia y el Pro-
cedimiento de los Juzgados de Menores, y en el artícu-
lo 19 de la vigente Ley Orgánica 10/1995, de 23 de no-
viembre, del Código Penal. En este sentido, conviene
tener en cuenta las últimas modificaciones operadas me-
diante la Ley Orgánica 7/2000, de 22 de diciembre, de
modificación de la Ley Orgánica 10/1995, de 23 de no-
viembre, del Código Penal, y de la Ley Orgánica
5/2000, de 12 de enero, Reguladora de la Responsabi-
lidad Penal de los Menores, en relación con los delitos
de terrorismo.

Era necesario que, sobre esta base doctrinal, estas
tendencias legislativas internacionales y estatales, y la
práctica de las administraciones públicas, la Comuni-
dad Autónoma del País Vasco desarrollara la actividad
normativa que corresponde a las competencias que le
vienen atribuidas por el Estatuto de Autonomía, la Ley
de Relaciones entre las Instituciones Comunes de la Co-
munidad Autónoma y los Órganos Forales de sus Te-
rritorios Históricos y la Ley de Servicios Sociales, res-
pondiendo así a las recomendaciones planteadas desde
la Organización de las Naciones Unidas en el marco del
seguimiento de la aplicación de la Convención sobre los
Derechos del Niño.

La presente ley, de acuerdo con el modelo competen-
cial vigente, establece los principios sustantivos y de
procedimiento que deben observar las distintas admi-
nistraciones públicas de la Comunidad Autónoma del
País Vasco llamadas a ejercer sus competencias, hacién-
dose las remisiones legales pertinentes en materia de le-
gislación civil, penal y procesal. El respeto al ámbito
de distribución competencial entre el Estado y la Co-
munidad Autónoma del País Vasco, la confluencia con
el ejercicio de competencias exclusivas de la Comuni-
dad Autónoma del País Vasco y razones de naturaleza
teleológica y sistemática han exigido en ciertas ocasio-
nes adaptaciones de la mencionada regulación estatal a
la estructura y finalidad de la presente ley. En cualquier
caso, el contenido recogido en los artículos concernidos
debe atenerse a la norma estatal que en cada momento
rija en la materia.

La ley se sitúa en el marco de las competencias que
el Estatuto de Autonomía otorga a la Comunidad Au-
tónoma del País Vasco en materia, entre otras, de sani-
dad, educación, policía, comercio interior, defensa de
las personas consumidoras y usuarias y publicidad.

Especial consideración merecen las competencias que
fundamentan los servicios sociales como conjunto de re-
cursos, actividades, prestaciones o equipamientos que
contribuyen a promover el bienestar y el desarrollo de
los individuos y los grupos en la comunidad y su adap-
tación al entorno social, destacándose la atención y pro-
tección a la infancia y a la adolescencia como un capí-
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Hor, haurrak eta nerabeak zaindu eta babestekoa atal
funtsezkoa da gizarte-ongizaterako politiketan. Egin-
kizun horri begira Euskal Autonomia Erkidegoak di-
tuen eskumen esklusiboen artean hauek dira nabarmen-
tzekoak: gizarte-laguntza (Euskal Autonomia Estatu-
tuaren 10.12 artikulua); ongintzako eta gizarte-lagun-
tzako fundazio eta elkarteen antolaketa, araubidea eta
jardunbidea (10.13 artikulua); adingabeak babestu eta
tutoretzapean edukitzeko eta bergizarteratzeko erakun-
de eta etxeen antolaketa, araubidea eta jardunbidea
(10.14 artikulua); aisialdia eta jolasa (10.36 artikulua),
garapen komunitarioa, emakumeen aldeko politikak eta
haur, nerabe eta adinduen aldeko politikak (10.39 ar-
tikulua).

Lege honek, gure Autonomia Erkidegoaren erakun-
de-antolaketa berezia kontuan hartuz, eta Autonomia
Erkidego Osorako Erakundeen eta bertako Lurralde
Historikoetako Foruzko Jardute Erakundeen arteko Ha-
rremanei buruzko Legeari men eginez, errespetatu egi-
ten ditu lurralde historiko bakoitzeko foru-organoek
beren lurralde horietan dauzkaten egikaritze-eskume-
nak, Autonomia Erkidegoko erakunde erkideek gai
hauetan ematen duten legedia egikaritzeko eskumenak,
esan nahi da, hala nola, gizarte-laguntza, garapen ko-
munitarioa, emakumeen aldeko politikak, haurren eta
gazteen aldeko politikak, adinduen aldeko politikak, ai-
sia eta jolasa. Eta, errespetatu ere, Euskal Autonomia
Erkidegoak zuzeneko ekintzara jotzeko eskubidea ba-
du ere.

Hain zuzen ere, adingabeak zaindu eta babesteko es-
kumenak Euskal Autonomia Erkidegoko herri-admi-
nistrazioen artean banatzeko, Gizarte Zerbitzuen urria-
ren 18ko 5/1996 Legeari jarraituz egin da, lege horrek
gizarte-zerbitzuetan egiten duen bereizketaren irizpi-
deari (oinarrizko gizarte-zerbitzuak eta gizarte-zerbitzu
espezializatuak) eta Autonomia Erkidegoko Adminis-
trazioaren, Foru Administrazioaren eta Udal Adminis-
trazioaren artean egiten duen eskumen-banaketari. Bes-
te alde batetik, adingabeen epaitegiek erabakitako neu-
rriak egikaritzeko eskumena, behingoz, Euskal Auto-
nomia Erkidegoari esleitzen dio lege honek, Adinga-
been Erantzukizun Penala Arautzen duen urtarrilaren
12ko 5/2000 Lege Organikoa aplikatuz.

Haurrak eta Nerabeak Zaintzeko eta Babesteko Le-
ge honek xede hirukoitza du:

a) Euskal Autonomia Erkidegoaren lurraldean egoi-
liarrak zein pasadizokoak diren haur eta nerabeei ber-
matzea zuzenbide-antolamenduan ezagutzen zaizkien
eskubideak erabili ahal izango dituztela (Konstituzioak,
Haurren Eskubideei buruzko Nazio Batuen Konben-
tzioak, Haurren Eskubideen Europar Gutunak eta zu-
zenbide-antolamendu osoak ezagutzen dizkieten esku-
bideak, esan nahi da).

b) Haurren eta nerabeen eskubideak eta ongizatea
sustatzeko jarduerak edo haiek zaintzeko eta babeste-
ko esku-hartzeak zein esparrutan egin behar diren ze-

tulo esencial en las políticas de bienestar social. En es-
te sentido, destacan las competencias exclusivas de la
Comunidad Autónoma vasca en materia de asistencia
social (artículo 10.12 del Estatuto de Autonomía para
el País Vasco), fundaciones y asociaciones de carácter be-
néfico asistencial (artículo 10.13), organización, régi-
men y funcionamiento de las instituciones y estableci-
mientos de protección y tutela de menores y reinser-
ción social (artículo 10.14), ocio y esparcimiento (artí-
culo 10.36), desarrollo comunitario, condición femeni-
na y política infantil, juvenil y de la tercera edad (artí-
culo 10.39).

Considerando la peculiaridad de la organización ins-
titucional de nuestra Comunidad Autónoma en virtud
de la Ley de Relaciones entre las Instituciones Comu-
nes de la Comunidad Autónoma y los Órganos Forales
de sus Territorios Históricos, esta ley respeta las com-
petencias de ejecución, dentro del territorio histórico
correspondiente, de la legislación de las instituciones
comunes en materia de asistencia social, desarrollo co-
munitario, condición femenina, política infantil y ju-
venil, tercera edad, ocio y esparcimiento que correspon-
den a los respectivos órganos forales, sin perjuicio de la
acción directa de las instituciones comunes del País Vas-
co.

Precisamente el criterio de clasificación de los ser-
vicios sociales en servicios sociales de base y servicios
sociales especializados, que deriva de la Ley 5/1996, de
18 de octubre, de Servicios Sociales, y la distribución
de competencias que la misma realiza a favor de las ad-
ministraciones autónoma, foral y municipal, se han con-
siderado en esta ley como base para la distribución de
competencias en materia de atención y protección de
personas menores de edad entre las distintas adminis-
traciones públicas del País Vasco. Por otro lado, esta ley
atribuye definitivamente a la Administración autóno-
ma del País Vasco la competencia de ejecución de las
medidas adoptadas por los juzgados de menores, en apli-
cación de la Ley Orgánica 5/2000, de 12 de enero, Re-
guladora de la Responsabilidad Penal de los Menores.

La presente Ley de Atención y Protección a la Infan-
cia y la Adolescencia tiene un triple objeto:

a) Garantizar a los niños, niñas y adolescentes, resi-
dentes o transeúntes en el territorio de la Comunidad
Autónoma del País Vasco, el ejercicio de los derechos
que les reconocen la Constitución, la Convención de las
Naciones Unidas sobre los Derechos del Niño, la Car-
ta Europea de los Derechos del Niño y el ordenamien-
to jurídico en su conjunto.

b) Establecer el marco de actuación en el que deben
ejercerse las actividades de fomento de los derechos y
del bienestar de la infancia y de la adolescencia, así co-
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darritzea, familian eta gizartean behar duten garapena
bermatzearren.

c) Babesgabezia-egoeran edo arrisku-egoeran dauden
haur eta nerabeak babesteko eginkizunaren jardute-
printzipioak zedarritzea, bai eta eskumenen eta erakun-
deen esparrua ere; orobat, arau-hausle adingabeekin
egin beharreko esku-hartzearen esparrua.

Zortzi titulutan dago egituratuta lege-testua, eta
arautzen duen arlo bakoitzean jarduteko esparru oro-
kor bat ezarri nahi du.

Lehenbiziko tituluko xedapen orokorretan legearen
joera azaltzen da, izan ere, atzean uzten du «adin txi-
kikoak» terminoa, gurasokeria kutsua baitzerion, eta
horren ordez «adingabeko pertsonak», «haur eta nera-
beak», edo «haurtzaro eta nerabezaro» aukeratu ditu.
Haurren eta nerabeen interes gorena, haien eskubideen
babesa eta eskubide horien garapenaren bermea oina-
rrizko printzipiotzat hartu dira adingabeekin zerikusia
duten erabaki eta jarduketa pribatu edo publiko guz-
tietan kontuan har daitezen; era berean, esku-hartzee-
tan aintzat hartu beharreko printzipio orokorrak ere
ezartzen dira. Zehatzago esanda, legeak, haur eta nera-
been eskubideei buruz, hau aldarrikatzen du: eskubi-
dea dute beren eskubideei buruzko argibideak jasotze-
ko; eskubidea dute beren norbanakoaren eskubideak eta
eskubide kolektiboak errespeta ditzaten, batez ere par-
te hartzekoa; eskubidea dute kalte egin diezaieketen
ekintza edo ez-egite guztietatik babestuak izateko, be-
tiere, familiaren ingurunean jarraitzeari lehentasuna
emanez; eskubidea dute berentzat hartzen diren neu-
rriak batez ere gizarte eta hezkuntza laguntza emateko
izan daitezen. Era berean, lehenbiziko titulu honetan,
legeak gizartea sentsibilizatu nahi du haurren bazter-
keta eta esplotazioa eta haien kontrako abusu eta tratu
txarrak saihesteko.

Legeak nabarmendu egin nahi du adingabeko per-
tsonek eskubidea dutela, nahikoa ezagumen dutenean,
beren iritzia entzun dakien; eta onartzen du adingabeek
badutela gaitasuna, denborarekin haziz doana, beren es-
kubideak erabiltzeko. Horregatik, osasunaren babesa-
ren arloan duten eskubideen artean, beren baimena
ematekoa edo ukatzekoa aipatzen da: 41/2002 Legeak
(azaroaren 14koa, Gaixoaren Autonomia eta Osasunari
buruzko Informazioaren eta Dokumentazioaren arloko
Eskubideak eta Betebeharrak Arautzen dituen Oinarriz-
ko Legea) hamasei urte bete dituztenei ezagutzen dien
eskubide bera, alegia.

Era berean, betebehar irmoa ezartzen zaie organis-
mo eta erakunde publiko eta pribatuei elkarlanean jar-
dun dezaten, legearen aplikazio-esparru guzti-guztie-
tan; hartara, haur eta nerabeak zaintzeko betebeharra
modu koherentean eta antolatuan burutu ahal izango
dute, eta horrek babesgabetasun-egoerei egokiago erre-
paratzea ahalbidetuko du, esku-hartzeak eraginkorra-
goak egingo ditu eta baliabideen erabilera arrazoizkoa-
goa.

mo las intervenciones dirigidas a su atención y protec-
ción, en orden a garantizar su desarrollo en los ámbi-
tos familiar y social.

c) Definir los principios de actuación y el marco com-
petencial e institucional en el ámbito de la protección
a niños, niñas y adolescentes en situación de riesgo o
de desamparo, así como en el de la intervención con per-
sonas infractoras menores de edad.

Estructurado en ocho títulos, el texto legal preten-
de establecer el marco global de actuación en cada uno
de los ámbitos que regula.

Las disposiciones generales del título I marcan la
orientación de la ley, relegando implícitamente el tan
polémico concepto de «menores», de connotaciones pa-
ternalistas, y optando por los de «personas menores de
edad», «niños, niñas y adolescentes», o «infancia y ado-
lescencia». Se adopta el principio del interés superior
de los niños, niñas y adolescentes y la protección de sus
derechos en orden a garantizar su desarrollo como prin-
cipio inspirador básico de todas las decisiones y actua-
ciones privadas o públicas que guarden relación con
ellos, y se estipulan los principios generales que nece-
sariamente deben informar las intervenciones. En par-
ticular, la ley proclama el derecho de los niños, niñas y
adolescentes a ser claramente informados de sus dere-
chos; a ver respetados sus derechos individuales y co-
lectivos, con referencia específica a su derecho a la par-
ticipación; a ser protegidos contra cualquier acción u
omisión que pudiera perjudicarles, dando prioridad
siempre en tales casos al mantenimiento en el entorno
familiar; a que las medidas que se adopten a su respec-
to presenten un carácter eminentemente socioeducati-
vo. Asimismo, la ley subraya la necesidad de sensibili-
zar a la sociedad con objeto de prevenir la marginación
y la explotación infantil, así como los abusos y malos
tratos.

El texto incide en el derecho de las personas meno-
res de edad a ser oídas cuando tengan suficiente juicio,
y asume la capacidad progresiva de éstas de edad para
el ejercicio de sus derechos. En este sentido, se recoge,
con respecto a sus derechos en el ámbito de la protec-
ción a la salud, la facultad para prestar o denegar con-
sentimiento reconocida a las personas que hayan cum-
plido dieciséis años en la Ley 41/2002, de 14 de no-
viembre, Básica Reguladora de la Autonomía del Pa-
ciente y de Derechos y Obligaciones en materia de In-
formación y Documentación Clínica.

Se insiste igualmente, en todos los ámbitos de apli-
cación de la ley, en la obligación de colaboración inte-
rinstitucional que se impone a los organismos, entida-
des e instituciones públicas y privadas, a fin de propor-
cionar a la población infantil y juvenil una atención co-
herente y organizada, que no sólo facilite la detección
de situaciones de desprotección, sino que también per-
mita intervenciones más eficaces y más acordes con una
utilización racional de los recursos.
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Legearen II. tituluak haur eta nerabeen oinarrizko
eskubideak jasotzen ditu, bai eta arlo hauetan guztie-
tan dituztenak ere: osasunean, hezkuntzan, kulturan, ai-
sialdian, ingurumenean, gizartean parte-hartzean eta
gizarte-integrazioan; horrela, lege hau aplikatzeko ze-
reginera biltzen ditugu herri-administrazio guztiak eta
arlo horietan jarduten duten erakunde pribatu guztiak.

Ondoren, III. tituluak arrisku edo babesgabezia
egoeretan dauden haur eta nerabeei eman beharreko ba-
besaren arloan esku-hartzeko esparrua zedarritzen du.

Administrazioak eman behar duen babesari buruz,
jarduteko orduan aintzat hartu beharreko printzipioak
azaltzen ditu legeak, Adingabearen Babes Juridikoari
buruzko 1/1996 Lege Organikoaren (Kode Zibilaren eta
Prozedura Zibilaren Legearen zati batzuk ere aldatu zi-
tuen) filosofiarekin bat datozenak; era berean, prozedu-
ran kontuan hartu behar diren jarraibideak arautzen di-
tu, arauaren manuak aplikatzean nolabaiteko berdinta-
suna izan dadin eta berdintasun-printzipioa berma da-
din. Administrazioak har ditzakeen neurriak arautze-
rakoan, familiarengandik bereiztea dakarten neurriak
xehe-xehe arautu ditu, hala nola, familia-harrera, egoi-
tza-harrera eta adopzioa; orobat, kalitatea bermatzeko
neurriak sartu ditu, hala nola, baimen-prozedurak, erre-
gistroak, homologazioa eta zerbitzuen eta zentroen
ikuskaritza eta ebaluaketa; gainera, bitarteko material
eta funtzionalen eta giza baliabideen eskakizunak arau-
tzeko erantzukizuna Administrazio autonomoaren gain
utzi du; horrez gain, egoitzetan harrera egin zaien haur
eta nerabeen eskubide eta betebeharrak aldarrikatu di-
tu.

Adopzio-kasuei dagokienez, legeak seme-alabatasun
biologikoa ezagutzeko eskubidea ematen du, Haurren
Eskubideen Konbentzioan ezarritakoarekin eta Haurren
Babesari buruzko eta Nazioarteko Adopzioaren arloko
Lankidetzari buruzko Hagako 1993ko Itunean ezarri-
takoarekin bat etorriz.

Arau-hausle adingabeei gizartearen eta heziketaren
arloan eskaini beharrekoari dagokionez, IV. tituluak jar-
duteko printzipioak ezartzen ditu, bai eta adingabeen
epaileak emandako neurriak betearazteko moduak ere,
Adingabeen Erantzukizun Penala Arautzen duen urta-
rrilaren 12ko 5/2000 Lege Organikoari jarraituz; gai-
nera, arreta berezia jartzen du barneratze-neurrietan,
eta, kasu honetan ere, bermeak ezartzen ditu laguntza-
ren kalitatearen alde eta arau-hausle adingabearen es-
kubideen errespetuaren alde. Horretarako, Autonomia
Erkidegoko Administrazioak barnetegietako bitarteko
material eta funtzionalen eta giza baliabideen eskaki-
zunak arautuko dituela aurreikusten da, eta berariaz ai-
patzen dira barneratutako nerabeen eskubideak eta be-
tebeharrak.

Erakunde-antolaketa arautzen du V. tituluan, eta
Haurren eta Nerabeen defendatzailearen figura sortzea
aurreikusten: haren eginkizunen artean legoke haurren

El título II recoge los derechos básicos de la pobla-
ción infantil y adolescente, así como sus derechos en los
ámbitos de la salud, la educación, la cultura, el tiem-
po libre, el medio ambiente, el entorno, la participa-
ción social y la integración social, implicando de esta
manera en la aplicación de la ley a todas las adminis-
traciones públicas y a todas las entidades privadas que
participan activamente en estos ámbitos.

El título III establece el marco de intervención en
materia de protección a niños, niñas y adolescentes en
situación de riesgo o de desamparo.

Con referencia a la acción protectora de la Adminis-
tración, el texto explicita principios de actuación acor-
des con la filosofía de la Ley Orgánica 1/1996, de Pro-
tección Jurídica del Menor, de modificación parcial del
Código Civil y de la Ley de Enjuiciamiento Civil, re-
gula las pautas procedimentales con objeto de alcanzar
cierta uniformidad en la aplicación de los preceptos de
la norma y garantizar así el cumplimiento del princi-
pio de igualdad. En la regulación de las medidas que
puede adoptar la Administración, se incide con detalle
en aquellas que implican una separación del medio fa-
miliar, es decir, el acogimiento familiar, el acogimien-
to residencial y la adopción, introduciendo garantías de
calidad mediante la aplicación de procedimientos de au-
torización, registro, homologación, inspección y evalua-
ción de servicios y centros, la atribución a la Adminis-
tración autónoma de la responsabilidad de regular los
requisitos materiales, funcionales y de personal que de-
ben reunir los centros residenciales y la proclamación
de los derechos y obligaciones de los niños, niñas y ado-
lescentes residentes.

Con relación a los casos de adopción, la ley estable-
ce el derecho a conocer la filiación biológica de confor-
midad con lo establecido en la Convención de los De-
rechos del Niño así como en el Convenio de La Haya,
de 1993, sobre Protección del Niño y Cooperación en
materia de Adopción Internacional.

En el ámbito de la atención socioeducativa a perso-
nas infractoras menores de edad, recogida en el título
IV, se establecen igualmente los principios de actuación
y las modalidades de ejecución de las medidas dictadas
por el juez de menores, atendiendo al tenor de la Ley
Orgánica 5/2000, de 12 de enero, Reguladora de la Res-
ponsabilidad Penal de los Menores, con especial inci-
dencia en las medidas de internamiento, e introducien-
do, también en este caso, garantías tendentes a favore-
cer la calidad de la atención y el respeto de los derechos
de las personas infractoras menores de edad. A tales efec-
tos, se prevé que la Administración autónoma regule
los requisitos materiales, funcionales y de personal que
deberán reunir los centros de internamiento, con men-
ción expresa de los derechos y obligaciones de los ado-
lescentes internados.

Al regular la organización institucional en su títu-
lo V, la ley prevé la creación de la figura de la Defen-
soría para la Infancia y la Adolescencia, estableciendo

59. Alearen Gehigarria - Suplemento al n.º 59
8 2005eko martxoak 30, asteazkena - miércoles 30 de marzo de 2005



eta nerabeen eskubideak sustatzea eta gizartea eskubi-
de horietaz ohartaraztea.

Legeak, gainera, Haurren eta Nerabeen Behatokia
sortzea aurreikusten du; behatoki horrek haurren eta ne-
rabeen bizi-baldintzak aztertzea eta haiek zaintzen di-
tuzten erakundeei aholku ematea izango ditu eginki-
zun.

Azkenik, legeak indartu egiten du Haurrak eta Ne-
rabeak Zaintzeko Batzorde Iraunkor Sektorialak Gizar-
te Ongizaterako Euskal Kontseiluaren barruan duen
eginkizuna, adingabeen zainketa eta babesean dabiltzan
erakunde publikoek eta gizarte-eragileek parte hartze-
ko berariazko forotzat eratzen baitu, bai eta lege honek
ukitzen dituen gaietan Eusko Jaurlaritzak eman edo
proposatu beharreko lege-egitasmoei, xedapen oroko-
rrei eta erregelamenduei buruzko kontsulta eta aholku-
laritza organotzat ere.

VI. tituluan haurren eta nerabeen zainketan eta ba-
besean jarduten duten herri-administrazioen artean es-
kumenak nola banatuko diren zehazten da.

VII. tituluan, herri-administrazioen eta erakunde
pribatuen arteko harremana arautzen du, eta gizarte-
ekimena sustatzeko printzipioa jasotzen du, Gizarte
Zerbitzuen Legean jasotako bera.

Amaitzeko, VIII. tituluan, zehatzeko araubidea ze-
hazten du legeak: arau-hausteak, zehapenak eta aplika-
tzekoa den prozedura zehazten dira bertan. Sistema ho-
nen bitartez, hau da erdietsi beharrekoa: legearen prin-
tzipio eta manuak benetan aplikatzea, eta eskubideak
ez daitezela urra, eskubide horien aldarrikapen-eduki
hutsa gainditu egin behar baita.

I. TITULUA

XEDAPEN OROKORRAK

1. artikulua.– Aplikazio-eremua eta helburua.

Lege honen helburua da haurrak eta nerabeak zain-
du eta babestea, bermea eskainiz beren eskubideak era-
bili eta erantzukizunak bete ahal ditzaten. Zehazki
esanda, hauek dira helburuak:

a) Euskal Autonomia Erkidegoaren lurraldean egoi-
liarrak zein pasadizokoak diren haur eta nerabeei hau
bermatzea: Konstituzioak, Haurren Eskubideei buruz-
ko Nazio Batuen Konbentzioak, Haurren Eskubideen
Europar Gutunak eta zuzenbide-antolamendu osoak
ezagutzen dizkieten eskubideak erabili ahal izango di-
tuztela.

b) Haurren eta nerabeen eskubideak eta ongizatea
sustatzeko jarduerak edo haiek zaintzeko eta babeste-
ko esku-hartzeak zein esparrutan egin behar diren ezar-
tzea, haurrek eta nerabeek familiaren eta gizartearen in-
guruneetan behar duten garapena bermatzearren.

entre sus funciones las de sensibilización y promoción
social de los derechos de la infancia y la adolescencia.

El texto opta, así mismo, por la creación de un Ob-
servatorio de la Infancia y la Adolescencia, dedicado
fundamentalmente al estudio de las condiciones de vi-
da de los niños, niñas y adolescentes y al asesoramien-
to de las entidades implicadas en su atención.

Por último, la ley consolida la función de la Comi-
sión Permanente Sectorial para la Atención a la Infan-
cia y la Adolescencia, en el seno del Consejo Vasco de
Bienestar Social, como foro específico de participación
de las instituciones públicas y agentes sociales impli-
cados en la atención, seguimiento y protección de las
personas menores de edad y como órgano de consulta y
asesoramiento respecto de los proyectos de ley, dispo-
siciones generales y reglamentos que hayan de ser pro-
puestos o dictados por el Gobierno Vasco en los aspec-
tos a que se refiere la presente ley.

El título VI contiene la distribución competencial
entre las distintas Administraciones públicas que inter-
vienen en la atención y protección a la infancia y a la
adolescencia.

En el título VII, la ley regula la relación de la Ad-
ministración pública con las entidades privadas, reco-
giendo el principio de fomento de la iniciativa social
adoptado por la Ley de Servicios Sociales.

Finalmente, la ley incorpora en su título VIII un ré-
gimen sancionador, que determina las infracciones, las
sanciones y el procedimiento aplicable. Con este siste-
ma se pretende garantizar la aplicación real de los prin-
cipios y preceptos legales y la no vulneración de unos
derechos cuyo contenido puramente declarativo es im-
prescindible trascender.

TÍTULO I

DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1.– Ámbito de aplicación y objeto.

La presente ley tiene por objeto la atención y pro-
tección a la infancia y la adolescencia en garantía del
ejercicio de sus derechos y de sus responsabilidades. En
particular, tiene por objeto:

a) Garantizar a los niños, niñas y adolescentes que
residan o se encuentren en territorio de la Comunidad
Autónoma del País Vasco el ejercicio de los derechos
que les reconocen la Constitución, la Convención de las
Naciones Unidas sobre los Derechos del Niño, la Car-
ta Europea de los Derechos del Niño y el ordenamien-
to jurídico en su conjunto.

b) Establecer el marco de actuación en el que deben
ejercerse las actividades de fomento de los derechos y
del bienestar de la infancia y la adolescencia, así como
las intervenciones dirigidas a su atención y protección,
en orden a garantizar su desarrollo en los ámbitos fa-
miliar y social.
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c) Babesgabezia-egoeran edo arrisku-egoeran dauden
haur eta nerabeak babesteko arloan eta arau-hausle adin-
gabeekin egin behar diren esku-hartzeen arloan jardu-
teko printzipioak zehaztea, bai eta eginkizun horretan
eskumenen eta erakundeen esparrua mugatzea ere.

2. artikulua.– Nori eragiten dion.

Lege honen eta bera garatzen duten xedapenen on-
dorioetarako:

a) Adingabeak izango dira Kode Zibilak ezarritako
adin nagusira iritsi ez direnak, baldin eta emantzipa-
tuta ez badaude edo aplikatzekoa zaien legean ezarrita-
koaren ondorioz adin nagusitasuna eskuratu ez badute.
Arau-hausle adingabeei buruzko xedapenetan, Zigor
Kodeak ezarritakoa hartuko da adingabetasuna.

b) Haurtzaroa izango da pertsona jaiotzen denetik
hamabi urtera arteko aldia, eta haurrak izango dira bi-
zitzaren aldi horretan dauden pertsonak.

c) Nerabezaroa izango da hamahiru urtetik legeak
ezarritako adin nagusira edo emantzipaziora iritsi arte-
ko aldia, eta nerabeak izango dira bizitzaren aldi ho-
rretan dauden pertsonak.

3. artikulua.– Zuzeneko ekintza.

Euskal Autonomia Erkidego osorako erakundeei da-
gokie haurrak eta nerabeak zaindu eta babesteko arloan
arauak garatzea eta zuzeneko ekintza gauzatzea.

4. artikulua.– Oinarrizko printzipio gidariak.

1.– Adingabearen gaineko Babes Juridikoari buruz-
ko urtarrilaren 15eko 1/1996 Lege Organikoaren 2. ar-
tikuluan ezarritakoarekin bat etorriz (Kode Zibilaren
eta Prozedura Zibilaren Legearen zati batzuk ere alda-
tu zituen lege organikoa da hori), haurren eta nerabeen
interes gorena, haien eskubideen babesa eta eskubide
horien garapenaren bermea izango dira gurasoek, tuto-
reek edo zaintzaileek haiei buruz hartzen dituzten era-
bakien eta gauzatzen dituzten jarduketa guztien oina-
rrizko printzipio gidariak. Orobat, haur eta nerabeekin
zerikusi zuzena duten jarduketa publiko guztietan ain-
tzat hartuko dira printzipio horiek, eta, zehazki, epai-
leek, herri-administrazioetako agintariek edo haur eta
nerabeak zaindu eta babesteko erantzukizuna duten era-
kunde publiko edo pribatuek hartzen dituzten erabaki
guztietan.

Interes goren hori zer den zehazteko, adingabeko
pertsonaren beharrizan eta eskubideei begiratuko zaie
lehenik, eta hark adierazitako iritzi eta nahiak kontuan
hartuko dira, nahikoa ezagumen duenean; orobat, ain-
tzat hartuko da hark familiaren eta gizartearen espa-
rruan duen izaera bakana.

2.– Haurren eta nerabeen interes gorena, haien es-
kubideen babesa eta eskubide horien garapenaren ber-

c) Definir los principios de actuación y el marco com-
petencial e institucional en el ámbito de la protección
a niños, niñas y adolescentes en situación de riesgo o
de desamparo, así como en el de la intervención con per-
sonas infractoras menores de edad.

Artículo 2.– Ámbito personal.

A los efectos de la presente ley y de sus disposicio-
nes de desarrollo:

a) Se entiende que son personas menores de edad
quienes tienen una edad inferior a la mayoría de edad
establecida en el Código Civil, siempre que no hayan
sido emancipadas o no hayan alcanzado la mayoría de
edad en virtud de lo dispuesto en la ley que les sea apli-
cable. La minoría de edad se entenderá referida a la es-
tablecida en el Código Penal para las disposiciones re-
lativas a personas infractoras menores de edad.

b) Se entiende por infancia el período de vida com-
prendido entre el nacimiento y la edad de doce años, y
por niños y niñas las personas que se encuentran en di-
cho período de vida.

c) Se entiende por adolescencia el período de vida
comprendido entre la edad de trece años y la mayoría
de edad establecida por ley o la emancipación, y por
adolescentes las personas que se encuentran en dicho pe-
ríodo de vida.

Artículo 3.– Declaración de acción directa.

Corresponde a las instituciones comunes de la Co-
munidad Autónoma de Euskadi el desarrollo normati-
vo y la acción directa en materia de atención y protec-
ción a la infancia y la adolescencia.

Artículo 4.– Principio inspirador básico.

1.– De conformidad con lo dispuesto en el artículo
2 de la Ley Orgánica 1/1996, de 15 de enero, de Pro-
tección Jurídica de Menor, de modificación parcial del
Código Civil y de la Ley de Enjuiciamiento Civil, el in-
terés superior de los niños, niñas y adolescentes y la pro-
tección de sus derechos en orden a garantizar su desa-
rrollo deben ser el principio inspirador de las decisio-
nes y actuaciones que a su respecto adopten y apliquen
los padres y madres, tutores o guardadores. También lo
serán de todas las actuaciones públicas que guarden re-
lación directa con ellos y, en particular, de todas las de-
cisiones adoptadas por la autoridad judicial o adminis-
trativa o por las instituciones públicas o privadas res-
ponsables de su atención y protección.

Para la determinación de ese interés se atenderá en
primer término a las necesidades y derechos de la per-
sona menor de edad, se tendrán en cuenta sus opinio-
nes y deseos manifestados con juicio suficiente y se con-
siderará su individualidad en el marco familiar y social.

2.– El interés superior de los niños, niñas y adoles-
centes y la protección de sus derechos en orden a ga-
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mea beste edozein interes legezkoren gainetik egongo
dira.

5. artikulua.– Administrazio-jardunaren printzipio
gidariak.

Euskal Autonomia Erkidegoko herri-administra-
zioek, haurrak eta nerabeak zaindu eta babesteko esku-
menak erabiliz esku-hartzeren bat egin behar dutenean,
printzipio hauek izango dituzte gidari beren jardunean:

a) Indarrean dagoen zuzenbide-antolamenduak hau-
rrei eta nerabeei ezagutzen dizkien norbanakoaren es-
kubideak eta eskubide kolektiboak errespetatuko dire-
la bermatuko dute.

b) Haurrek eta nerabeek beren eskubideei buruz in-
formazioa jasotzeko duten eskubidea bermatuko dute;
informazio hori, idatziz nahiz ahoz, haiek aditzeko mo-
duko hizkuntza batean eman behar zaie, beraien adi-
menaren mailari eta gaitasunari egokitutako hizkera ar-
gi eta errazez, eta, hala behar balitz, beren heziketa-be-
harrizan bereziei egokituta.

c) Berdintasun-printzipioa errespetatuko dela ber-
matuko dute, nekazaritza giroko inguruneetan edo in-
gurune baztertuetan nahiz andeatuetan bizitzeagatik
egon daitekeen muga oro eragotziz eta, behar balitz,
ezabatuz; orobat, bereizkeria oro eragotzi eta ezabatu-
ko da, jaiotza, adin, arraza, sexu, egoera zibil, sexu-joe-
ra, gaitasun fisiko edo psikiko, osasun-egoera, hizkun-
tza, kultura, erlijio, sineskera eta ideologiagatik edo
haurren eta nerabeen edo beraien familien egoera edo
ezaugarri pertsonal, ekonomiko edo sozialengatik ger-
ta daitekeen bereizkeria oro, hain zuzen ere.

d) Haurren eta nerabeen garapen integralari lagun-
tzeko beharrezko diren bitarteko guztiak erabiliko di-
tuzte, batez ere haien nortasunaren garapenari lagun-
tzeko bitartekoak, eboluzio-aldi bakoitzari egokituta-
ko arreta emango zaiela bermatuz.

e) Haurrek eta nerabeek tolerantzia, elkartasuna,
errespetua, berdintasuna, erantzukizuna, parte-hartzea
eta, oro har, gizarte-elkarbizitzarako printzipio demok-
ratikoen balioak berengana ditzaten sustatu behar du-
te.

f) Haurren eta nerabeen beharrizanetarako baliabi-
deen urria saihestearren, behar beste neurri hartu be-
har dituzte, haurren eta nerabeen eskubideen funtsez-
ko edukiari kalterik eragin diezaiokeen urritasun hori
ez gertatzeko.

g) Irisgarritasuna Sustatzeko abenduaren 4ko
20/1997 Legeak ezabatu beharrekotzat jotako hesi eta
oztopoak ezabatu gabe egoteagatik, lege honetan arau-
tzen diren eskubideak zinez erabili ahal izateko ozto-
porik edo eragozpenik ez dela izango bermatu behar du-
te.

h) Aurrea hartu behar diete haurrei eta nerabeei era-
gin diezaieketen esplotazioari, laguntzarik ezari, babe-
sik ezari, egokitzeko ezintasunari, bazterketari, aban-

rantizar su desarrollo deben primar sobre cualquier otro
interés legítimo concurrente.

Artículo 5.– Principios rectores de la actuación ad-
ministrativa.

Los principios de actuación que rigen la intervención
de las administraciones públicas de la Comunidad Au-
tónoma del País Vasco en el ejercicio de sus competen-
cias de atención a la infancia y la adolescencia velarán
por:

a) Garantizar el respeto de los derechos individuales
y colectivos reconocidos a los niños, niñas y adolescen-
tes en el ordenamiento jurídico vigente.

b) Garantizar el derecho de los niños, niñas y ado-
lescentes a ser informados de sus derechos, verbalmen-
te y/o por escrito, en un idioma que entiendan y con
un lenguaje claro y sencillo, adaptado a su nivel y ca-
pacidad de entendimiento y, en su caso, a sus necesida-
des educativas especiales.

c) Garantizar el respeto al principio de igualdad, evi-
tando y, en su caso, eliminando cualquier condicionan-
te derivado del hecho de vivir en un entorno rural, mar-
ginal o degradado y cualquier forma de discriminación
por razón de nacimiento, edad, raza, sexo, estado civil,
orientación sexual, aptitud física o psíquica, estado de
salud, lengua, cultura, religión, creencia, ideología o
cualquier otra condición o circunstancia personal, eco-
nómica o social de los niños, niñas y adolescentes o de
sus familias.

d) Adoptar los medios que resulten necesarios para
favorecer el desarrollo integral de los niños, niñas y ado-
lescentes, en particular el desarrollo de su personalidad,
garantizando la prestación de una atención adecuada a
las diferentes etapas evolutivas.

e) Fomentar en los niños, niñas y adolescentes los va-
lores de tolerancia, solidaridad, respeto, igualdad, res-
ponsabilidad, participación y, en general, los principios
democráticos de convivencia social.

f) Adoptar cuantas medidas resulten necesarias para
evitar que el contenido esencial de los derechos de los
niños, niñas y adolescentes quede afectado por la caren-
cia de recursos adaptados a sus necesidades.

g) Garantizar que el ejercicio efectivo de los dere-
chos regulados en esta ley no se vea obstaculizado o im-
pedido por la existencia de barreras cuya eliminación
se contemple en la Ley 20/1997, de 4 de diciembre, pa-
ra la Promoción de la Accesibilidad.

h) Prevenir las situaciones de explotación, desasis-
tencia, indefensión, inadaptación, marginación, aban-
dono o desprotección que puedan afectar a los niños,
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donuari edo babesgabetasunari, eta horretarako beha-
rrezkoak diren neurriak hartu behar dituzte.

i) Haurrak eta nerabeak delituen biktima direnean,
arreta berezia eskaini behar diete, eta laguntzeko eta ba-
besteko neurri egokienak hartu behar dituzte.

j) Hartzen diren neurriak oroz gain heziketarako di-
rela bermatu behar dute, haurren eta nerabeen eraba-
teko gizarte-integrazioa ahalbidetzearren.

k) Haurrekin eta nerabeekin zerikusia duten gaien
inguruan elkartasuna eta sentikortasuna eragin behar
dute gizartean, batez ere haurren bazterketa eta esplo-
tazioa eragozteko, bai eta haien aurkako abusu, jazar-
pen eta tratu txar fisiko, psikiko zein emozionalak era-
gozteko ere; orobat, haurren eta nerabeen eskubideak
eta askatasunak defenditzeko orduan gizarte zibilak
duen zeregina sustatu behar dute.

l) Haurren eta nerabeen eskubideak sustatzeko zein
haurrak eta nerabeak zaintzeko eta babesteko, herri-ad-
ministrazioek abiarazten dituzten plan eta programak
ezartzean, gizarte-ekimeneko erakundeen parte-hartzea
sustatu behar dute; orobat, adingabekoen epaitegiek
Euskal Autonomia Erkidegoaren esparruan ezarritako
neurriak ingurune irekian egikaritzean.

m) Belaunaldien arteko harremanak erraztu behar di-
tuzte, nagusiek eta gazteek haurrekiko eta nerabeeki-
ko jardueretan lagun dezaten sustatuz, Boluntarioei bu-
ruzko ekainaren 25eko 17/1998 Legeari jarraiki.

n) Beste herrialde batzuekiko elkartasuna sustatu be-
har dute, kultura-harremanei bide emanez, egoera ahu-
lean dauden haur eta nerabeak helburu dituen lankide-
tza erraztuz eta gatazkan dauden herrialdeetatik zein
herrialde txiroetatik datozen haur eta nerabeentzat al-
di baterako egonaldiak ahalbidetuz, aplikatu beharre-
ko legediarekin bat etorrita.

ñ) Administrazio guztien elkarlana eta koordinazioa
sustatu behar dute, haurrek eta nerabeek dituzten es-
kubide guztiak bermatzeko.

6. artikulua.– Informazioa isilean edukitzeko be-
tebeharra.

Organismo, entitate eta erakunde publiko edo pri-
batuak isilean arituko dira haurrak eta nerabeak zain-
tzeko eta babesteko eginkizunean, eta behar beste neu-
rri hartuko dituzte, intimitaterako eskubidea aplikatuz,
beren esku duten informazioa isilean edukitze aldera eta
informazio hori gordeta dagoen fitxategi eta erregis-
troak edozeinen agerian ez erabiltze aldera, Datu Per-
tsonalak Babesteko abenduaren 13ko 15/1999 Lege Or-
ganikoak araututako moduan.

Beren lanbidea edo eginkizuna dela-eta arrisku edo
babesgabezia dagoen edo egon daitekeen kasuren bat
ezagutzen dutenek isilean eduki beharko dute informa-

niñas y adolescentes y adoptar las medidas que resul-
ten necesarias para ello.

i) Prestar especial consideración a los casos en los que
los niños, niñas o adolescentes sean víctimas de delitos
y adoptar las medidas de apoyo y protección que resul-
ten más adecuadas.

j) Garantizar el carácter eminentemente educativo de
las medidas que se adopten, con vistas a favorecer la ple-
na integración social de los niños, niñas y adolescentes.

k) Fomentar la solidaridad y la sensibilidad social an-
te las cuestiones relacionadas con la infancia y la ado-
lescencia, con objeto, particularmente, de prevenir la
marginación y la explotación infantil, así como cual-
quier manifestación de abuso, acoso y maltrato físico,
psíquico o emocional, e impulsar el papel de la socie-
dad civil en defensa de los derechos y libertades de la
infancia y la adolescencia.

l) Promover la participación de la iniciativa social
en la aplicación de los planes y programas de promo-
ción, atención y protección de la infancia y la adoles-
cencia impulsados por las administraciones públicas, así
como en la ejecución de medidas judiciales en medio
abierto impuestas por los juzgados de menores en el ám-
bito de la Comunidad Autónoma del País Vasco.

m) Favorecer las relaciones intergeneracionales, fo-
mentando el voluntariado de las personas mayores y de
los jóvenes para colaborar en actividades con niños, ni-
ñas y adolescentes, de conformidad con la Ley 17/1998,
de 25 de junio, del Voluntariado.

n) Fomentar las relaciones solidarias con otros pue-
blos, favoreciendo los intercambios culturales, la coo-
peración orientada a la infancia en situación de vulne-
rabilidad, así como la estancia temporal de niños, ni-
ñas y adolescentes procedentes de países empobrecidos
o en conflicto, de conformidad con la legislación apli-
cable.

ñ) Promover la colaboración y coordinación entre las
diferentes administraciones al objeto de garantizar todos
los derechos que asisten a los niños, niñas y adolescentes.

Artículo 6.– Deber de reserva.

Los organismos, entidades e instituciones públicas y
privadas actuarán con la obligada reserva en el ámbito
de la atención y protección a la infancia y la adolescen-
cia, adoptando las medidas oportunas para garantizar,
en aplicación del derecho a la intimidad, el tratamien-
to confidencial de la información con la que cuenten y
de los ficheros o registros en los que conste dicha in-
formación, en los términos regulados en la Ley Orgá-
nica 15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de Da-
tos de Carácter Personal.

El mismo deber de reserva se hará extensivo a las au-
toridades y personas que, por su profesión o función,
conozcan de casos en los que podría existir o exista una
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zio hori; orobat aurreko lerroaldean aipatutako infor-
mazioa helmenean dutenek.

7. artikulua.– Erakundeen arteko elkarlana.

Organismo, entitate eta erakunde publiko eta pri-
batuek elkarlanean jardun behar dute, eta koordinatu
egin behar dituzte beren jardunak, haurrei eta nerabeei
arreta koherente, antolatua eta integrala eskaintzeko;
jarduteko modu horrek babesgabetasun-egoerei erraza-
go erreparatzea du helburu, esku-hartze eraginkorra-
goak ahalbidetzea eta baliabideen erabilera arrazoizkoa-
goa izatea.

8. artikulua.– Aurrekontuetako lehentasuna.

Euskal Autonomia Erkidegoko herri-administra-
zioek, beren eskumenen esparruan, beren aurrekontue-
tako lehentasunen artean edukiko dituzte haurrak eta
nerabeak sustatzeko, zaintzeko, babesteko eta, presta-
tzeko jarduerak, bai eta haurren eta nerabeen aisialdi-
rako eta integraziorako jarduerak ere.

II. TITULUA

HAURREN ETA NERABEEN ESKUBIDEAK 
ETA ESKUBIDE HORIEN

ERABILERA

I. KAPITULUA
OINARRIZKO ESKUBIDEAK

9. artikulua.– Haurren eta nerabeen eskubideak.

Indarrean dagoen zuzenbide-antolamenduak ezagu-
tzen dizkien eskubide guztien titular dira haurrak eta
nerabeak, eta, eskubide horien artean, gainerako herri-
tarrentzat bezala, bizitzeko eskubidea eta osotasun fi-
siko eta psikikorako eskubidea, nortasunaren garapen
aske eta osorako eskubidea eta berdintasunerako esku-
bidea dira haientzat nabarmendu beharrekoak.

Era berean, eskubide hauek izango dituzte: ohorera-
ko, intimitaterako eta bakoitzaren irudirako eskubidea;
nortasunerako eskubidea; informazioa jasotzeko esku-
bidea; ideologia-askatasunerako eskubidea; parte har-
tu, elkartu eta batzarrak egiteko eskubidea; adierazpen
askerako eskubidea; eragiten dieten erabakietan entzu-
nak izateko eskubidea, eta beren eskubideak defendi-
tzeko eskubidea.

10. artikulua.– Ohorerako, intimitaterako eta ba-
koitzaren irudirako eskubidea.

Adingabearen gaineko Babes Juridikoari buruzko
urtarrilaren 15eko 1/1996 Lege Organikoak (Kode Zi-
bilaren eta Prozedura Zibilaren Legearen zati batzuk ere
aldatu zituen) aurreikusitakoaren arabera:

a) Haurrek eta nerabeek ohorerako, norberaren eta
familiaren intimitaterako eta bakoitzaren irudirako es-
kubidea dute, eta eskubide horretan sartzen dira fami-
liaren egoitzaren eta gutunen bortxaezintasuna, bai eta
komunikazioen sekretua ere.

situación de riesgo o de desamparo o tengan acceso a la
información citada en el párrafo anterior.

Artículo 7.– Colaboración interinstitucional.

Los organismos, entidades e instituciones públicas y
privadas tienen la obligación de colaborar y de coordi-
nar sus actuaciones, a fin de proporcionar a la pobla-
ción infantil y adolescente una atención coherente, or-
ganizada e integral, que no sólo facilite la detección de
situaciones de desprotección, sino que también permi-
ta intervenciones más eficaces y más acordes con una
utilización racional de los recursos.

Artículo 8.– Prioridad presupuestaria.

Las administraciones públicas de la Comunidad Au-
tónoma del País Vasco, en el ámbito de sus competen-
cias, tendrán entre sus prioridades presupuestarias las
actividades de promoción, atención, protección, forma-
ción, ocio e integración de los niños, niñas y adolescen-
tes.

TÍTULO II

DE LOS DERECHOS DE LOS NIÑOS, NIÑAS 
Y ADOLESCENTES Y DE SU 

EJERCICIO

CAPÍTULO I
DERECHOS BÁSICOS

Artículo 9.– Derechos de los niños, niñas y adoles-
centes.

Los niños, niñas y adolescentes son titulares de los
derechos reconocidos en el ordenamiento jurídico vigen-
te, entre los que destacan particularmente, al igual que
para el resto de la ciudadanía, el derecho a la vida y a
la integridad física y psíquica, el derecho al libre y ple-
no desarrollo de la personalidad y el derecho a la igual-
dad.

Así mismo, son titulares de los derechos al honor, a
la intimidad y a la propia imagen, a la identidad, a la
información, a la libertad ideológica, a la participación,
asociación y reunión, a la libertad de expresión, a ser
oídos en cuantas decisiones les incumben y a defender
sus derechos.

Artículo 10.– Derecho al honor, a la intimidad y a
la propia imagen.

De conformidad con lo previsto en la Ley Orgánica
1/1996, de 15 de enero, de Protección Jurídica del Me-
nor, de modificación parcial del Código Civil y de la
Ley de Enjuiciamiento Civil:

a) Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho al
honor, a la intimidad personal y familiar y a la propia
imagen, quedando comprendidos en este derecho la in-
violabilidad del domicilio familiar y de la correspon-
dencia, así como el secreto de las comunicaciones.
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b) Baldin eta aurreko idatz-zatian aipatzen diren es-
kubideak urratu egiten badira informazioa jendartean
hedatuz edo haurren eta nerabeen irudiak edo izenak
hedabideetan erabiliz, eta era horretan haien intimita-
teari, ohoreari edo ospeari kalte egiten bazaio edo haien
interesen aurka egiten bada, orduan, ministerio fiska-
lak legean aurreikusitako zuhurtasunezko eta babeste-
ko neurriak eskatuko ditu berehala eta, hala badagokio,
kalte-ordainak ere bai. Eta hala jardutea egokituko da
haurrak edo nerabeak edo haren legezko ordezkariek
baimena eman behar badute ere.

c) Horrelako kasuetan, haurren edo nerabeen legez-
ko ordezkariek dituzten lege-akzioak gorabehera, mi-
nisterio fiskalak ere jardun ahal izango du, bai bere ka-
buz, bai haurrak edo nerabeak berak eskatuta nahiz in-
teresa duen beste edozein pertsona fisiko edo juridikok
zein erakunde publikok eskatuta.

d) Gurasoek, tutoreek edo zaintzaileek eta botere pu-
blikoek errespetatu egingo dituzte eskubide horiek, eta
babestu ere bai beste batzuek egin ahal dizkieten era-
soetatik.

11. artikulua.– Nortasunerako eskubidea.

1.– Haur eta nerabe bakoitzak eskubidea du bere
nortasuna ezagutzeko eta izen bat eta nazionalitate bat
edukitzeko, eta jaiotzen denetik egin behar da haurra-
ren izenaren inskripzioa Erregistroan.

2.– Botere publikoek eskubide honen erabilera ber-
matzeko behar beste neurri hartuko dituzte eta, batez
ere, betebehar hauek betetzen direla zainduko dute:

a) Medikuak egindako jaiotza-agirian ama nor den
zehaztu beharko da.

b) Amagandiko seme-alabatasunaren inskripzioa
egin behar da Erregistro Zibilean, erregistratzeari bu-
ruzko araudiak ezarritakoaren arabera.

c) Adoptatuak izan diren pertsonek edozein herri-
administraziok beraien jatorrizko seme-alabatasunaz
izan dezakeen informazioa eskuratu ahal izango dutela
ziurtatzea, lege honetako 84. artikuluan ezarritako bal-
dintzak betez.

3.– Euskal Autonomia Erkidegoaren lurraldean
dauden adingabeko atzerritarrek dagozkien agiriak gor-
detzeko eskubidea eta betebeharra dute, bai beren nor-
tasuna egiaztatzen duten agiriak –jatorrizko herrialde-
ko agintari eskudunek emandakoak–, eta bai, orobat,
Euskal Autonomia Erkidegoan haien egoera egiaztatzen
dutenak ere; eta ezingo zaizkie agiri horiek kendu, le-
geak aurreikusitako kasuetan eta ezarritako eskakizu-
nak beteta izan ezik.

Baldin eta pertsona horiek nortasun-agiririk ez ba-
dute, eskubidea izango dute administrazio eskudunak
behar bezalako agiriak eman diezazkien.

b) En los casos en que los derechos recogidos en la
letra anterior queden vulnerados por la difusión de in-
formación o la utilización de imágenes o nombres de
niños, niñas y adolescentes en los medios de comuni-
cación que pueda implicar una intromisión ilegítima en
su intimidad, honra o reputación, o que sea contraria a
sus intereses, el ministerio fiscal deberá intervenir ins-
tando de inmediato las medidas cautelares y de protec-
ción previstas en la ley y solicitando las indemnizacio-
nes que correspondan por los perjuicios causados. Ta-
les actuaciones procederán incluso si consta el consen-
timiento del niño, niña o adolescente o de sus repre-
sentantes legales.

c) En los casos a que se refiere la letra anterior, y sin
perjuicio de las acciones de las que sean titulares los re-
presentantes legales del niño, niña o adolescente, el mi-
nisterio fiscal podrá actuar de oficio o a instancia del
propio niño, niña o adolescente o de cualquier persona
interesada, física o jurídica, o entidad pública.

d) Los padres y madres, tutores o guardadores y los
poderes públicos respetarán estos derechos y los prote-
gerán frente a posibles ataques de terceros.

Artículo 11.– Derecho a la identidad.

1.– Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a
conocer su identidad, a tener un nombre y una nacio-
nalidad, y deben ser registrados desde su nacimiento.

2.– Los poderes públicos habrán de adoptar cuantas
medidas sean necesarias para garantizar el ejercicio de
este derecho y, en particular, velar por el cumplimien-
to de las siguientes obligaciones:

a) La identificación de la madre en el parte médico
de nacimiento.

b) La inscripción de la filiación materna en el Re-
gistro Civil, que deberá extenderse de conformidad con
la normativa registral.

c) La facilitación del acceso de las personas adopta-
das a la información de la que disponga cualquier ad-
ministración pública sobre su filiación de origen, en los
términos regulados en el artículo 84 de esta ley.

3.– Las personas extranjeras menores de edad que se
encuentren en territorio de la Comunidad Autónoma
del País Vasco tienen el derecho y la obligación de con-
servar la documentación que, expedida por las autori-
dades competentes del país de origen o de procedencia,
acredite su identidad, así como la que acredite su situa-
ción en la Comunidad Autónoma, y no pueden ser pri-
vadas de su documentación salvo en los supuestos y con
los requisitos previstos en la ley.

Si se diera el caso de que dichas personas estuvieran
indocumentadas, tendrán derecho a que la administra-
ción competente para ello les documente debidamen-
te.
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12. artikulua.– Informazioa eskuratzeko eskubidea.

1.– Adingabearen gaineko Babes Juridikoari buruz-
ko urtarrilaren 15eko 1/1996 Lege Organikoak (Kode
Zibilaren eta Prozedura Zibilaren Legearen zati batzuk
ere aldatu zituen) ezarritakoaren arabera, haurrek eta
nerabeek eskubidea dute, beraien adina eta heldutasun-
maila kontuan hartuta, beren garapenerako egokia den
informazioa bilatu, jaso eta erabiltzeko, eta, aldiz, gu-
rasoek, tutoreek edo zaintzaileek eta botere publikoek
betebeharra dute haurrek eta nerabeek jasotzen duten
informazioa benetakoa eta plurala dela eta Konstitu-
zioaren printzipioak errespetatzen dituela zaintzeko.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoko herri-administra-
zioek, arlo horretan eskumena dutenek, sustatu egingo
dute haur eta nerabeentzako informazio-materialak
ekoitz eta heda daitezen, eta lagundu egingo dute haur
eta nerabeek informazio eta dokumentazio zerbitzuak
eta liburutegiak zein gainerako kultura-zerbitzuak era-
bili ahal ditzaten. Euskal Autonomia Erkidegoko he-
rri-administrazioek hau zainduko dute, zehazki: heda-
bideek adingabeentzat ematen dituzten mezuetan ber-
dintasunaren, elkartasunaren eta errespetuaren balioak
susta ditzatela; bortxakeria, pornografia edo giza harre-
manen esplotazioa erakusten duten irudiak eragotz di-
tzatela, orobat tratu laidogarria erakusten dutenak, de-
litu-jarduerak egitera zirikatzen dutenak edo elkarta-
sun-eza edo bereizkeria sustatzen dutenak, jaiotza, adin,
arraza, sexu, egoera zibil, sexu-joera, gaitasun fisiko edo
psikiko, osasun-egoera, hizkuntza, kultura, erlijio, si-
neskera eta ideologiagatik edo beste edozein ezaugarri
edo egoera pertsonal, ekonomiko edo sozialengatik; era-
gotz ditzatela, baita ere, haien garapenari kalte egin die-
zaiokeen zernahi erakusten dutenak, hori guztia 30, 31
eta 32. artikuluetan adierazitako moduan.

3.– Euskal Autonomia Erkidegoko herri-administra-
zioek hedabideetan azaltzen diren edukiei buruzko ko-
de etikoak egin daitezen sustatuko dute.

13. artikulua.– Askatasun ideologikorako eskubi-
dea.

1.– Haurrek eta nerabeek ideologia, kontzientzia eta
erlijio askatasunerako eskubidea dute, legeak eta bes-
teen oinarrizko eskubideekiko eta askatasunekiko be-
giruneak ezarritako mugen barruan.

2.– Gurasoen, tutoreen edo zaintzaileen eskubide eta
betebeharra da adingabeek askatasun hori beren gara-
pen integralaren alde erabil dezaten laguntzea.

14. artikulua.– Parte hartzeko, elkartzeko eta ba-
tzartzeko eskubidea.

1.– Adingabeek eskubidea dute beren elkarbizitza-
gune hurbilenetan erabat parte hartzeko, eta, bidena-
bar, beren inguruneko bizitzaren arlo hauetan ere: gi-
zartearen, kulturaren, artearen eta jolasaren arloetan; es-
kubidea dute, orobat, apurka-apurka herritartasun ak-
tiboan sartzeko, nork bere garapen-mailaren arabera.

Artículo 12.– Derecho a la información.

1.– De conformidad con lo establecido en la Ley Or-
gánica 1/1996, de 15 de enero, de Protección Jurídica
del Menor, de modificación parcial del Código Civil y
de la Ley de Enjuiciamiento Civil, los niños, niñas y
adolescentes tienen derecho a buscar, recibir y utilizar
la información adecuada a su desarrollo según su edad
y condiciones de madurez, debiendo los padres y ma-
dres, tutores o guardadores y los poderes públicos ve-
lar por que la información que reciban sea veraz, plu-
ral y respetuosa con los principios constitucionales.

2.– Las administraciones públicas vascas competen-
tes por razón de la materia incentivarán la producción
y difusión de materiales informativos destinados a los
niños, niñas y adolescentes y facilitarán el acceso de és-
tos a los servicios de información, documentación, bi-
bliotecas y demás servicios culturales. En particular, ve-
larán por que los medios de comunicación, en sus men-
sajes dirigidos a personas menores de edad, promuevan
los valores de igualdad, solidaridad y respeto; eviten
imágenes de contenido violento, pornográfico o de ex-
plotación en las relaciones personales, o que reflejen un
trato degradante, inciten a actividades delictivas o fo-
menten la insolidaridad o la discriminación por razón
de nacimiento, edad, raza, sexo, estado civil, orienta-
ción sexual, aptitud física o psíquica, estado de salud,
lengua, cultura, religión, creencia, ideología o cualquier
otra condición o circunstancia personal, económica o so-
cial, o presenten cualquier otro contenido susceptible
de resultar perjudicial para su desarrollo, todo ello en
los términos contemplados en los artículos 30, 31 y 32.

3.– Las administraciones públicas vascas promove-
rán por la existencia de códigos éticos referentes a los
contenidos emitidos por los medios de comunicación.

Artículo 13.– Derecho a la libertad ideológica.

1.– Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a
la libertad de ideología, conciencia y religión, con las
limitaciones prescritas por la ley y respetando los de-
rechos y libertades fundamentales de los demás.

2.– Los padres y madres, tutores o guardadores tie-
nen el derecho y el deber de cooperar para que la per-
sona menor de edad ejerza esta libertad de modo que
contribuya a su desarrollo integral.

Artículo 14.– Derecho de participación, asociación
y reunión.

1.– Las personas menores de edad tienen derecho a
participar plenamente en sus núcleos de convivencia
más inmediatos y en la vida social, cultural, artística y
recreativa de su entorno, y a incorporarse progresiva-
mente a la ciudadanía activa, de acuerdo con su grado
de desarrollo personal.
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2.– Haurrek eta nerabeek elkartzeko eskubidea du-
te; hor sartzen dira alderdi politikoetako eta sindika-
tuetako gazteen elkarte eta antolakundeetako kide iza-
teko eskubidea eta haur eta gazteen elkarteen sorrera
sustatzeko eta horiek elkarteen erroldetan inskribatze-
ko eskubidea, guztia ere indarrean dagoen zuzenbide-
antolamenduaren arabera.

3.– Haur eta nerabeek eskubidea dute jendaurreko
batzarretan eta bakezko manifestazioetan parte hartze-
ko, betiere, horietarako deialdia legeak ezarritako es-
kakizunak betez egin bada; orobat, eskubidea dute ba-
tzar eta manifestazioak sustatu eta horietara dei egite-
ko, betiere, haien guraso, tutore edo zaintzaileen bera-
riazko baimena badute.

4.– Adingabeei eragin diezaieketen egitasmo, pro-
grama edo erabakiak hartu behar direnean, herri-admi-
nistrazioek, beren eskumenen esparruan, adingabeek fo-
roetan parte har dezaten sustatuko dute, egitasmo, pro-
grama edo erabaki horiei buruz zer iritzi duten jakite-
ko.

15. artikulua.– Adierazpen-askatasunerako eskubi-
dea.

1.– Haurrek eta nerabeek adierazpen-askatasunera-
ko eskubidea dute, Konstituzioak ezarritako baldintze-
kin; eskubide horren muga dira adingabearen beraren
intimitatearen eta irudiaren babesa, lege honetako 10.
artikuluan jasotakoa, eta besteen eskubideen errespetua
eta segurtasunaren, osasunaren, moralaren edo ordena
publikoaren babesa bermatzearren zuzenbide-antola-
menduak ezartzen dituen murriztapenak.

2.– Adierazpen-askatasunerako eskubide honetan,
zehazki, honako hauek sartzen dira: iritziak argitaratu
eta hedatu ahal izatea, hedabideak editatu eta ekoitzi
ahal izatea eta herri-administrazioek horretarako ema-
ten dituzten laguntzak eskuratu ahal izatea.

16. artikulua.– Esateko dutena entzun dakien es-
kubidea.

1.– Haurrek eta nerabeek eskubidea dute, nahikoa
ezagumen dutenean, esateko dutena entzun dakien, ha-
la familiaren barruan nola administrazio edo epai pro-
zedura orotan, baldin eta prozedura horiekin zerikusi
zuzena badute eta prozedura horietan erabakitzen de-
nak beren egoerari edo beren familia edo gizarte ingu-
runeari eragin badiezaioke. Herri-administrazioek, be-
ren eskumenen esparruan, zaindu egingo dute, eskubi-
de hori erabiltzerakoan, beti, diskrezioa, intimitatea, se-
gurtasuna, presiorik ez izatea eta egoeraren araberako
egokitasuna errespeta daitezen.

2.– Bermatu egingo da haurrek eta nerabeek, nahi-
koa ezagumen dutenean, iritzia beren kabuz edo berek
ordezkari izendatutakoen bitartez adierazi ahal izatea;
hala ere, ezin denean edo adingabearen intereserako ko-
meni ez denean, haren legezko ordezkarien bitartez ja-
kin ahal izango da haren iritzia –baldin eta legezko or-
dezkari horiek ez badira alderdi interesatu, eta adinga-

2.– Los niños, niñas y adolescentes tienen el dere-
cho de asociación, que comprende, en particular, el de-
recho a formar parte de asociaciones y organizaciones
juveniles de partidos políticos y sindicatos y el derecho
a promover asociaciones infantiles y juveniles e inscri-
birlas en los términos previstos en el ordenamiento ju-
rídico vigente.

3.– Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a
participar en reuniones públicas y manifestaciones pa-
cíficas convocadas en los términos establecidos por la
ley, así como a promoverlas y convocarlas con el con-
sentimiento expreso de sus padres y madres, tutores o
guardadores.

4.– Las administraciones públicas, en el ámbito de
sus respectivas competencias, promoverán medidas des-
tinadas a fomentar la participación de las personas me-
nores de edad en foros destinados a recoger sus opinio-
nes respecto a proyectos, programas o decisiones que les
afecten.

Artículo 15.– Derecho a la libertad de expresión.

1.– Los niños, niñas y adolescentes gozan del dere-
cho a la libertad de expresión en los términos constitu-
cionalmente previstos, con el límite de la protección de
la intimidad y la imagen de la propia persona menor
de edad recogido en el artículo 10 de esta ley y con las
restricciones que prevea el ordenamiento jurídico para
garantizar el respeto de los derechos de los demás o la
protección de la seguridad, salud, moral u orden públi-
co.

2.– En especial, el derecho a la libertad de expresión
se extiende a la publicación y difusión de sus opinio-
nes, a la edición y producción de medios de difusión y
al acceso a las ayudas que las administraciones públi-
cas establezcan con tal fin.

Artículo 16.– Derecho a ser oído.

1.– Los niños, niñas y adolescentes, cuando tengan
suficiente juicio, tienen derecho a ser oídos tanto en el
ámbito familiar como en cualquier procedimiento ad-
ministrativo o judicial en que se encuentren directa-
mente implicados y que conduzca a una decisión que
afecte a su esfera personal, familiar o social. En todo ca-
so, las administraciones públicas, en el ámbito de sus
competencias, velarán por que, en el ejercicio de este
derecho, se respeten las necesarias condiciones de dis-
creción, intimidad, seguridad, ausencia de presión y
adecuación a la situación.

2.– Se garantizará que el niño, niña o adolescente
pueda manifestar su opinión, por sí mismo o a través
de la persona que designe para que le represente, cuan-
do tenga suficiente juicio; no obstante, cuando ello no
sea posible o no convenga al interés de la persona me-
nor de edad, podrá conocerse su opinión por medio de
sus representantes legales, siempre que no sean parte
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bearen interesen aurka doan interesik ez badute–, edo
lanbideagatik edo adingabearekin duten konfiantza be-
reziarengatik haren iritzia era objektiboan eman deza-
keten pertsonen bitartez. Haur eta nerabeen eskubide
hau berari buruz legez ezarritako xedapen bereziei kal-
terik egin gabe ulertuko da, adibidez, 18.2f) artikuluan
zehaztutako xedapenei, osasunagatik egin beharreko es-
ku-hartzeetan baimena emateko edo ukatzeko eskubi-
deari buruzkoei.

3.– Herri-administrazioek, beren eskumenen espa-
rruan, adingabeekin zerikusi zuzena duten prozedure-
tan haiek ulertzeko moduko hizkuntza eta haien adi-
men-gaitasunaren arabera egokitutako hizkera erabil
dadin zainduko dute.

17. artikulua.– Nork bere eskubideak defendatze-
ko eskubidea.

1.– Haur eta nerabe guztiek izango dute, beti, be-
ren eskubideak defendatzeko eskubidea, beren kabuz,
legeak uzten badie, edo beren legezko ordezkariaren bi-
tartez, non eta legezko ordezkariak ez diren alderdi in-
teresatu edo ez duten adingabearen interesekin bat ez
datorren interesik; beste pertsona batzuen bitartez ere
defenda ditzakete, baldin eta pertsona horiek, lanbidea
dela-eta edo konfiantzazko harreman berezia dutela-eta,
iritzia objektiboki eman badezakete. Bestalde, guraso-
ahala, tutoretza edo zaintza beren gain duten pertso-
nek babestu eta zaindu egin beharko dituzte eskubide
horiek, eta eskumena duten herri-administrazioek be-
har bezala erabiltzen direla begiratu behar dute eta hel-
buru horiek betetzeko beharrezkoak diren mekanis-
moak abiarazi.

2.– Haurrek eta nerabeek, eskubide horiek benetan
erabili ahal izateko, eskubidea dute herri-administra-
zioengandik laguntza egokia jasotzeko. Horretarako,
honako hauek egin ahal izango dituzte:

a) Eskumena duen herri-erakundeari babesa eta tu-
toretza eskatzea.

b) Haien ustez, beraien eskubideak urratzen dituz-
ten egoerak ministerio fiskalari jakinaraztea, dagozkion
akzioak abiaraz ditzan.

c) Haurren eta Nerabeen Defentsarako Erakundeari
aurkeztea beren kexak (Lege honetako 96. artikuluaren
bitartez sortzen da erakunde hori).

d) Herri-administrazioei eskura dituzten gizarte-ba-
liabideak eskatzea.

e) Haur eta nerabeek, zigor-zuzenbidearen urraketa-
ren bat egiteaz akusatuta prozedura judizialen batean
parte hartu beharra daukatenean, legelari baten defen-
tsa edukitzea; konfiantzazko abokaturik izendatu ez ba-
du, ofiziozko txandaren bitartez izendatuko zaio bat.
Orobat, lege honen esparruan sartzen diren borondatez-
ko jurisdikzioaren prozeduretan doako aholkularitza ju-
ridikoa eduki ahal izatea, urtarrilaren 10eko 1/1996 Le-
geak, Doako Laguntza Juridikoarenak, eta uztailaren

interesada ni tengan intereses contrapuestos a los de
aquélla, o a través de otras personas que por su profe-
sión o relación de especial confianza con la persona me-
nor de edad puedan transmitir su opinión objetivamen-
te. Este derecho deberá entenderse sin perjuicio de las
previsiones especiales que se establezcan por ley a su res-
pecto, como las recogidas en el artículo 18.2f) con re-
ferencia al derecho a otorgar o denegar el consentimien-
to en materia de intervenciones sanitarias.

3.– Las administraciones públicas, en el ámbito de
sus competencias, velarán por que en los procedimien-
tos directos con las personas menores de edad se utili-
ce un idioma que entiendan y un lenguaje adaptado a
su capacidad de entendimiento.

Artículo 17.– Derecho a la defensa de sus derechos.

1.– Todos los niños, niñas y adolescentes tienen de-
recho a defender sus derechos por sí mismos cuando lo
permitan las leyes y, en todo caso, mediante sus repre-
sentantes legales, siempre que éstos no sean parte inte-
resada ni tengan intereses contrapuestos a los de la per-
sona menor de edad, o a través de otras personas que
por su profesión o relación de especial confianza pue-
dan transmitir su opinión objetivamente. Las personas
que ejerzan la patria potestad, tutela o guarda quedan
obligadas a la defensa de tales derechos, y las adminis-
traciones públicas competentes a velar por su adecua-
do ejercicio y a poner en marcha los mecanismos nece-
sarios para cumplir con esos objetivos.

2.– Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a
recibir de las administraciones públicas la asistencia
adecuada para el efectivo ejercicio de sus derechos. A
tal fin, pueden:

a) Solicitar la protección y tutela de la entidad pú-
blica competente.

b) Poner en conocimiento del ministerio fiscal las si-
tuaciones que consideren que atentan contra sus dere-
chos con el fin de que éste promueva las acciones opor-
tunas.

c) Plantear sus quejas ante la institución de la De-
fensoría de la Infancia y la Adolescencia creada por el
artículo 96 de la presente ley.

d) Solicitar de las administraciones públicas los re-
cursos sociales disponibles.

e) Contar con defensa letrada en los procedimientos
judiciales en que se vean implicados como acusados de
haber cometido alguna infracción penal, defensa que se-
rá prestada a través del turno de oficio en caso de no
designar letrado de confianza, así como disfrutar del de-
recho a la asistencia jurídica gratuita en los procedi-
mientos de jurisdicción voluntaria relativos al ámbito
contemplado en la presente ley, todo ello en los térmi-
nos previstos en la Ley 1/1996, de 10 de enero, de Asis-
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30eko 210/1996 Dekretuak, Euskal Autonomia Erki-
degoan doako laguntza juridikoa emateari buruzkoak
ezarritako moduan.

3.– Baldin eta prozedura judizialetan epaiketa egi-
ten den lekuan bertan parte hartzeagatik adingabeak
traumaren bat jasan badezake, edo lekukoaren froga ga-
larazi egin badaiteke, epaiketa-aretoan egon beharrik
gabe parte hartzeko moduko bitarteko teknikoez par-
te hartzea bermatuko da, ahal dela, eta, behar izanez ge-
ro, baimena eskatuko zaio eskumena duen fiskalari,
adingabeak bere nortasuna ezkutuan gordeta prozedu-
ran parte hartu ahal dezan.

4.– Herri-administrazioen betebeharra da adingabeei
laguntza ematea eskubide hori erabili ahal izateko,
aholkua emanez eta sartuta dauden prozedura horien
tramitazioari buruz orientabideak eskainiz. Horretara-
ko, lege honetako 42. artikuluan araututako informa-
zio-zerbitzuak, gizarte-gaietan eskumena duen sailaren
pekoak, laguntza behar dutenak haurren eta nerabeen
eskubideak defendatzeko erakunde egokienetara bide-
ratzea izango du eginkizun.

Adingabearen eta haren tutoretza edo zaintza dau-
kan herri-erakundearen artean interes-gatazka dagoe-
nean, adingabeari jakinarazi behar zaio baduela esku-
bidea, indarrean dagoen legediak ezarritako moduan,
epaitegietan defendatzaile bat edukitzeko.

5.– Herri-administrazioen jarduera lehentasunezkoa
izango da mehatxu eta hertsapenik izanez gero; hortaz,
eskumena duen herri-administrazioak bere kabuz jar-
dungo du halako egoeraren zantzurik txikiena izan or-
duko.

II. KAPITULUA
OSASUNERAKO ETA OSASUN ZERBITZUAK 

JASOTZEKO ESKUBIDEA

18. artikulua.– Bakoitzaren osasuna sustatua eta ba-
bestua izateko eskubidea.

1.– Haur eta nerabe guztiek dute eskubidea beraien
osasuna susta dadin eta babes dadin, bai eta osasun-arre-
ta integrala eman dakien, indarrean dagoen legedian xe-
datutakoaren arabera.

2.– Haurrek eta nerabeek eskubide hauek izango di-
tuzte:

a) Jaiotzen direnean behar bezala identifikatuak iza-
teko eskubidea, identifikazio hori bermatuko duten bi-
tarteko egokien bitartez.

b) Jaiotzen den unetik bertatik haurraren osasun-
txartela edukitzeko eskubidea. Txartel horretan osasu-
na zaintzeko eta babesteko garrantzitsutzat jotako egin-
behar nagusiak azalduko dira.

c) Osasun-zerbitzuetako agintaritzak proposatutako
txertoen egutegian ageri diren gaixotasun infekzioso-
kutsakorren aurka immunizatuak izateko eskubidea.

tencia Jurídica Gratuita, y en el Decreto 210/1996, de
30 de julio, de asistencia jurídica gratuita de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco.

3.– En el marco de los procedimientos judiciales,
cuando se considere que la participación presencial de
la persona menor de edad pudiera resultar traumática
para ésta o pudiera hacer peligrar la prueba testifical,
se procurará garantizar su participación por medios téc-
nicos que eviten su presencia en la sala, y se solicitará,
si se estimara necesario, la autorización del fiscal com-
petente para que la persona menor de edad intervenga
en el procedimiento conservando el anonimato.

4.– Las administraciones públicas tienen el deber de
facilitar a las personas menores de edad el ejercicio de
este derecho, asesorándoles y orientándoles en la trami-
tación de los procedimientos en los que se encuentren
incursas. A tal efecto, el servicio de información depen-
diente del departamento competente en asuntos socia-
les regulado en el artículo 42 de la presente ley desa-
rrollará funciones de orientación hacia las instancias más
adecuadas para garantizar a los niños, niñas y adoles-
centes la defensa de sus derechos.

En aquellos casos en los que pudiera existir un con-
flicto de intereses entre la persona menor de edad y la
entidad pública bajo cuya guarda o tutela se encuentre,
deberá ponerse en conocimiento de la persona menor de
edad su derecho a contar con un defensor judicial en los
términos previstos en la legislación vigente.

5.– La actuación de las administraciones públicas se-
rá prioritaria en los casos de amenaza y coacción, de ma-
nera que la administración pública competente actua-
rá de oficio ante cualquier indicio de estas situaciones.

CAPÍTULO II
DERECHO A LA SALUD Y A LA ATENCIÓN 

SANITARIA

Artículo 18.– Derecho a la promoción y la protec-
ción de la salud.

1.– Todos los niños, niñas y adolescentes tienen de-
recho a la promoción y la protección de su salud y a la
atención sanitaria integral de acuerdo con lo dispuesto
en la legislación vigente.

2.– Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho:

a) A ser correctamente identificados en el momento
de su nacimiento mediante los instrumentos que a tal
efecto garanticen este derecho.

b) A disponer desde su nacimiento de una cartilla
de salud infantil que contemple las principales accio-
nes de prevención sanitaria y de protección de la salud
que se consideren pertinentes.

c) A ser inmunizados contra las enfermedades infec-
tocontagiosas contempladas en el calendario de vacu-
nas propuesto por la autoridad sanitaria.
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d) Norberaren historia klinikoa eta, baldin badago,
historia soziala ere isilpean edukia izan dadin, bai eta
norberaren familia-egoerari eta egoera sozioekonomi-
koari buruzko beste edozein datu ere.

e) Beren osasun-egoerari buruzko informazioa jaso-
tzeko eskubidea, bai eta ematen ari zaizkien tratamen-
du medikuari buruzkoa ere, betiere, haien adina, hel-
dutasuna eta egoera psikologiko eta afektiboa kontuan
hartuta, lege honetako 12. artikuluan ezarritako mo-
duan; gainera, ahalegina egin beharko da informazio ga-
rrantzitsu hori haurrak edo nerabeak hobekien ulertzen
duen hizkuntzan emateko.

f) Nork bere baimena emateko edo ukatzeko esku-
bidea, Gaixoaren Autonomia eta Informazio eta Doku-
mentazio Klinikoari buruzko Eskubide eta Betebeha-
rrak Arautzen dituen azaroaren 14ko 41/2002 Lege Oi-
narrizkoak ezarritakoarekin bat etorriz.

g) Beraien osotasuna eta osasuna arriskuan jar ditza-
keten esperimentu zientifikorik edo medikurik egin ez
dezaten beraiengan.

h) Beren osasunaz, orokorrean hartuta, informazioa
jasotzeko eskubidea.

i) Tratu gizalegezkoa, ulerbera eta haien intimitatea-
ren begirunezkoa eman dakien.

j) Osasun-zerbitzuetan aplikatzekoa den araudian au-
rreikusitako eskubide oro izango dute.

3.– Haurren eta nerabeen osasuna sustatu eta babes-
teari dagokionez, haien guraso, tutore eta legezko zain-
tzaileek eskubide hauek izango dituzte:

a) Haurren eta nerabeen osasun-egoerari buruzko in-
formazioa jasotzeko eskubidea, adingabeek duten inti-
mitate-eskubideari kalterik egin gabe eta haien adin,
egoera afektibo eta adimen-garapenaren arabera.

b) Haurrari edo nerabeari eritasunen bat antzemate-
ko probak egin behar zaizkionean edo tratamendu bat
aplikatu behar zaionean, proba edo tratamendu horien
gaineko informazioa jasotzeko eskubidea, eta probak
egin aurretik edo tratamendua aplikatu aurretik baime-
na eska dakien, aurreko paragrafoko f) idatz-zatian au-
rreikusitako moduan. Baimenik eman ezean, eta, hala
badagokio, epailea izango da, medikuaren agindua ja-
so ondoren, baimen hori eman beharko duena; dena de-
la, adingabearen bizitzeko eskubideari eta osasunerako
eskubideari lehentasuna emango zaie beti.

c) Osasun-zerbitzuetan aplikatzekoa den araudian
ezarritako eskubide oro izango dute.

4.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrean osasunaren arloan eskumena duen sailak ber-
matu egingo ditu eskubide honen legezko arauketatik
datozkeen eskubide eta betebeharrak, osagarri eta tres-
na gisa emandakoak, eta, bermatu ere, haur eta nera-
beek osasun-zerbitzuekiko dituzten harremanetan,
haien nortasunari, giza duintasunari eta intimitateari
zor zaien errespeturik handienarekin. Aurreko hori be-
tetze aldera, Euskal Autonomia Erkidegoaren Adminis-

d) A la protección de la confidencialidad de su his-
toria clínica y de su historia social, si la hubiere, o de
cualquier otro dato relativo a su situación socioeconó-
mica y familiar.

e) A ser informados de su estado de salud y, en su
caso, del tratamiento médico a que son sometidos, aten-
diendo a su edad, madurez y estado psicológico y afec-
tivo, en los términos contemplados en el artículo 12, y
tratando en lo posible de ofrecer la información perti-
nente en la lengua con la que el niño, niña o adolescen-
te se encuentre más familiarizado.

f) A otorgar o denegar su consentimiento de confor-
midad con lo establecido en la Ley 41/2002, de 14 de
noviembre, Básica Reguladora de la Autonomía del Pa-
ciente y de Derechos y Obligaciones en materia de In-
formación y Documentación Clínica.

g) A no ser sometidos a experimentos, de carácter
científico o médico, que puedan poner en peligro su in-
tegridad y su salud.

h) A recibir información sobre la salud en general.

i) A ser tratados con educación, comprensión y res-
peto a su intimidad.

j) A cuantos otros derechos se contemplen en la nor-
mativa de aplicación en los servicios de salud.

3.– En relación con la promoción y la protección de
la salud de los niños, niñas y adolescentes, sus padres y
madres, tutores o guardadores legales tienen derecho:

a) A ser informados acerca del estado de salud del
niño, niña o adolescente, sin perjuicio del derecho fun-
damental de estos últimos a su intimidad en función
de su edad, estado afectivo y desarrollo intelectual.

b) A ser informados de las pruebas de detección o de
tratamiento que se considere oportuno aplicar al niño,
niña y adolescente, y a dar su consentimiento previo pa-
ra la realización de las mismas en los términos previs-
tos en la letra f) del apartado anterior. En caso de que
no prestaran su consentimiento, será la autoridad judi-
cial, previa prescripción facultativa, quien otorgará, en
su caso, el consentimiento, primando siempre el dere-
cho a la vida y a la salud de la persona menor de edad.

c) A cuantos otros derechos se deriven de la norma-
tiva de aplicación en los servicios de salud.

4.– El departamento de la Administración general
de la Comunidad Autónoma competente en materia de
sanidad garantizará los derechos y deberes de carácter
instrumental y complementario que deriven de la re-
gulación legal del derecho a la protección de la salud
de los niños, niñas y adolescentes, con el máximo res-
peto a su personalidad, dignidad humana e intimidad
en sus relaciones con los servicios sanitarios. En cum-
plimiento de lo anterior, el departamento de la Admi-
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trazio orokorrean osasunaren arloan eskumena duen sai-
la hezkuntzaren arloan eskumena duen sailarekin ari-
tuko da elkarlanean, osasunaren gaineko hezkuntza-pro-
gramak lantzen, osasuna sustatzen eta babesten eta, oro
har, une bakoitzean lehentasunezkotzat jotzen diren
gaiak jorratzen.

19. artikulua.– Osasun-zerbitzuak erabili ahal iza-
tea.

Haur eta nerabe guztiek osasun-zerbitzuen sistema
publikoa erabiltzeko eskubidea dute, gainerako herri-
tarrek erabiltzen duten baldintza berdinetan.

20. artikulua.– Administrazioak osasunaren arloan
jarduteko printzipioak.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrean osasunaren arloan eskumena duen sailak be-
harrezkoak diren bitarteko guztiak jarriko ditu haur eta
nerabeei erietxean sartu beharrik gabeko osasun-arreta
eman dakien. Horretarako, erietxeez besteko osasun-
zentroetan toki egokiak prestatuko dira haur eta nera-
beei beharrezko zainketak eskaintzeko eta haien jolas-
teko beharrari erantzuteko, zentroek dauzkaten lekua-
ren eta baliabideen arabera eta, betiere, segurtasun-arau
ofizialak betez. Oroz gain, irisgarritasunari buruz in-
darrean dagoen araudia betetzen dela zaindu beharko
da.

2.– Haurrak edo nerabeak erietxean nahitaez egon
behar badu, ahalik eta egonaldi laburrena egingo du.

3.– Haurrek eta nerabeek, egon behar duten erietxea
osasun-zentro publikoa nahiz pribatua izan, beste es-
kubide hauek ere izango dituzte, 18. artikuluan zehaz-
tutako eskubide orokorrez gain:

a) Ematen zaien tratamendu mediko osoari buruz eta
tratamendu horrek izan ditzakeen ondorio positiboei
buruz informazioa jasotzeko eskubidea; betiere, beren
adina, adimen-garapena eta egoera afektibo zein psiko-
logikoa kontuan izanda.

b) Eskubidea dute osasun-zerbitzuetan banakako
arreta eskain dakien bai eta tratamenduaren banakako
jarraipena egin dakien ere, ahal dela beti profesional-
talde beraren esku.

c) Erietxean egon beharra dutenean, eskubidea du-
te beren gurasoek edo horien ordezkoek ahalik eta den-
bora luzeenean lagun diezaieten, baina ez ikusle pasi-
boen moduan, baizik eta elementu aktiboen moduan,
erietxeko egonaldiak irauten duen bitartean, salbu eta
hori eragozpen edo kalte izan badaiteke ezarri beharre-
ko tratamenduetarako.

d) Urduritasun handiko uneetan gurasoekin edo
haien ordezkoekin harremana eduki ahal izateko esku-
bidea, eta, horretarako, egokiak diren bitartekoak es-
kura edukiko dituzte.

nistración general de la Comunidad Autónoma compe-
tente en materia de sanidad colaborará con el departa-
mento de la Administración general de la Comunidad
Autónoma competente en materia de educación en la
elaboración de programas de educación para la salud,
en la promoción y protección de la salud y, en general,
en las materias que en cada momento se estimen prio-
ritarias.

Artículo 19.– Acceso a los servicios de salud.

Todos los niños, niñas y adolescentes tienen derecho
a acceder al sistema público de atención sanitaria en
condiciones de igualdad con el resto de los ciudadanos.

Artículo 20.– Principios de actuación administrati-
va en el ámbito de la sanidad.

1.– El departamento de la Administración general
de la Comunidad Autónoma competente en materia de
sanidad deberá poner los medios necesarios para que se
potencie el tratamiento ambulatorio de niños, niñas y
adolescentes a fin de evitar en lo posible su hospitali-
zación. Los centros de salud ambulatorios dispondrán,
a tales efectos, de locales adecuados que respondan a las
necesidades de cuidados de las personas menores de edad
y, en función del espacio disponible y de otras posibi-
lidades existentes, también a las de juego, de acuerdo
con las normas oficiales de seguridad. En particular, de-
berá velarse por el cumplimiento de la normativa vi-
gente en materia de accesibilidad.

2.– Si la hospitalización del niño, niña o adolescen-
te fuera indispensable, el período de hospitalización de-
berá ser lo más breve posible.

3.– Los niños, niñas y adolescentes, cuando sean hos-
pitalizados en centros sanitarios, sean éstos públicos o
privados, además de los derechos generales previstos en
el artículo 18, tendrán derecho:

a) A recibir información sobre el conjunto del tra-
tamiento médico al que se les somete y las perspecti-
vas positivas que éste ofrece. Dicha información se adap-
tará a su edad, desarrollo mental y estado afectivo y psi-
cológico.

b) A ser atendidos, tanto en la recepción como en el
seguimiento, de manera individual y, en lo posible,
siempre por el mismo equipo de profesionales.

c) A estar acompañados, el máximo tiempo posible
durante su permanencia en el hospital, de sus padres y
madres o de la persona que los sustituya, quienes no
asistirán como espectadores pasivos sino como elemen-
tos activos de la vida hospitalaria, salvo que ello pudie-
ra perjudicar u obstaculizar la aplicación de los trata-
mientos oportunos.

d) A contactar con sus padres y madres, o con las per-
sonas que los sustituya, en momentos de tensión, para
lo cual dispondrán de los medios adecuados.
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e) Eskubidea dute, erietxean sartu behar dituztenean,
ahal dela beste ume batzuen ondoan jar ditzaten, eta ez
helduen ondoan.

f) Eskubidea dute zainketarako, hezkuntzarako eta
jolaserako beren beharrizanei erantzuteko leku eta ge-
la egokiak edukitzeko, betiere segurtasun-arau ofizia-
lak betez. Oroz gain, irisgarritasunari buruz indarrean
dagen araudia betetzen dela zaindu beharko da.

g) Erietxean dauden bitartean, eskubidea dute esko-
lako ikasketak egiten jarraitzeko, eta hezkuntzako agin-
tariek beren eskura jartzen dituzten irakasleez eta ikas-
materialez baliatzeko.

h) Eskubidea dute erietxeko egonaldian, beren adi-
nari ondo datozkien jostailu, liburu eta ikus-entzunez-
koak erabiltzeko.

i) Eskubidea dute jasoko dituzten zainketak doiak
izango direlako segurtasuna edukitzeko, nahiz eta, ho-
rretarako, justiziak esku hartu behar izan, dela gurasoek
zainketa horiek ukatu egiten dizkietelako –erlijioaren-
gatik, kulturarengatik edo beste arrazoi batzuengatik–,
dela gurasoek beharrizan horri erantzuteko aukerarik ez
dutelako; betiere, adingabearen bizitzeko eskubideari
eta osotasun fisikorako eskubideari emango zaie lehen-
tasuna.

4.– Osasun mentaleko zentroetan, haurrek eta nera-
beek behar dituzten zainketa eta tratamendu egokieta-
rako baldintzak ipiniko dira, beharrezkoak direnak; eta
osasun mentaleko arazoak dituzten haur eta nerabeak
zaintzeko langile kualifikatuz hornitutako unitate es-
pezializatuak sortu eta ekipatzera joko da.

5.– Atentzio Soziosanitarioko Euskal Kontseilua osa-
tzen duten administrazioen artean beharrezko koordi-
nazioa bermatuko da ahalmen-urritasuna duten haur eta
nerabeei laguntza emateko zentroak eta zerbitzuak sor
daitezen bultzatzeko.

6.– Eskumena duten administrazioek osasun-zerbi-
tzuen titularrentzat eta osasun-arloko langileentzat
prestakuntza-programak garatuko dituzte haurreenga-
nako tratu txarrak, haurren babesgabetasuna edo arris-
ku-egoera antzemateko behar beste ezagutza eskura di-
tzaten.

21. artikulua.– Erakundeen arteko elkarlana.

Osasun-zerbitzuek eta osasun arloko langileek adin-
gabeen babesaren arloan eskumena duten herri-admi-
nistrazioei jakinarazi behar dizkiete, edo, beharrezkoa
bada, ministerio fiskalari edo epaileari, haurrenganako
tratu txarrak, haurren babesgabetasuna edo arrisku-
egoera ekar ditzaketen egitateak, eta horrelakoetan be-
har diren esku-hartzeak eraginkorrak eta kalitatezkoak
izango direla bermatzeko behar diren datu guztiak he-
larazi beharko dizkiete; orobat, elkarlanean aritu behar-
ko dute horrelako egoerak eragozteko eta konpontze-
ko.

e) A ser hospitalizados junto a otros niños, por lo que
se evitará todo lo posible su hospitalización entre adul-
tos.

f) A disponer de locales adecuados que respondan a
sus necesidades en materia de cuidados, de educación y
de juego, de acuerdo con las normas oficiales de segu-
ridad. En particular deberá velarse por el cumplimien-
to de la normativa vigente en materia de accesibilidad.

g) A proseguir su formación escolar durante su per-
manencia en el hospital, y a beneficiarse de las enseñan-
zas de los maestros y del material didáctico que las au-
toridades escolares pongan a su disposición.

h) A disponer durante su permanencia en el hospi-
tal de juguetes, libros y medios audiovisuales adecua-
dos a su edad.

i) A la seguridad de recibir los cuidados precisos, in-
cluso si para ello fuera necesaria la intervención de la
justicia, en los casos en que los padres y madres o la
persona que los sustituya se los negaran, por razones re-
ligiosas, culturales o cualquiera otras, o no estuvieran
en condiciones de dar los pasos oportunos para hacer
frente a la necesidad, debiendo prevalecer en todos los
casos el derecho a la vida y a la integridad física de la
persona menor de edad.

4.– En los centros de salud mental se crearán las con-
diciones precisas para responder a las necesidades de
atención y tratamiento adecuados de los niños, niñas y
adolescentes. En particular, se tenderá a la creación y
equipamiento de unidades especializadas dotadas de
personal cualificado para la atención a niños, niñas y
adolescentes con problemas de salud mental.

5.– En el marco del Consejo Vasco de Atención So-
ciosanitaria se garantizará la necesaria coordinación en-
tre las administraciones que lo integran al objeto de im-
pulsar la creación de centros y servicios para la aten-
ción de los niños, niñas y adolescentes con discapaci-
dad.

6.– Las administraciones competentes desarrollarán
programas de formación dirigidos a los titulares de los
servicios de salud y el personal sanitario, con el fin de
que adquieran los conocimientos suficientes que les per-
mitan detectar malos tratos o la existencia de despro-
tección o riesgo infantil.

Artículo 21.– Colaboración interinstitucional.

Los titulares de los servicios de salud y el personal
sanitario están obligados a poner en conocimiento de
las administraciones públicas competentes en materia
de protección de personas menores de edad, o cuando
sea necesario del ministerio fiscal o de la autoridad ju-
dicial, aquellos hechos que puedan suponer la existen-
cia de malos tratos o una situación de desprotección o
riesgo infantil, aportando los datos que resulten nece-
sarios y suficientes para garantizar la calidad y eficacia
de las intervenciones, así como colaborando con las ci-
tadas administraciones para evitar y resolver tales situa-
ciones.
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III. KAPITULUA
HEZKUNTZARAKO ETA HEZKUNTZA 
ZERBITZUAK JASOTZEKO ESKUBIDEA

22. artikulua.– Hezkuntzarako eta irakaskuntzara-
ko eskubidea.

1.– Haur eta nerabe guztiek heziketa jasotzeko es-
kubidea dute, heziketa hori batez ere familiaren eta gi-
zartearen inguruneetan eta hezkuntza-zentroetan eman-
go zaie, indarrean dagoen legediak ezarritako moduan.

2.– Haur eta nerabe guztiek oinarrizko irakaskun-
tza jasotzeko eskubidea dute, hau da, lehen hezkuntzaz
eta derrigorrezko bigarren hezkuntzaz osatzen dena, in-
darrean dagoen legediak ezarritako eran.

23. artikulua.– Hezkuntza-zerbitzuak erabili ahal
izatea.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrean hezkuntzaren arloan eskumena duen sailak
behar beste plaza eduki beharko ditu hezkuntza-zen-
troetan, haurrei eta nerabeei irakaskuntzaren ziklo guz-
tietan behar dituzten hezkuntza-zerbitzuak eskaini ahal
izazeko.

2.– Hezkuntza-zentroen diseinuak eta ekipamen-
duak beharrezko baldintzak izango dituzte, haurren eta
nerabeen ahalmenak, gorputzaren eta adimenarenak,
modu egokian gara daitezen. Oroz gain, segurtasunari
eta irisgarritasunari buruz indarrean dagoen araudia be-
tetzen dela zaindu beharko da.

3.– Botere publikoek, euskal eskola publikoa eratzen
duten zentroen bitartez, hiru urtetik gorakoen eskola-
ratze doakoa bermatuko dute.

4.– Hezkuntza Administrazioak, gainerako adminis-
trazioekin eta gizarte-eragileekin batera lan eginez, ze-
ro urtetik ezarriko ditu eskolaratze-zerbitzuak, euskal
eskola publikoa arautzen duen araudian aurreikusitako
eran. Dena dela, zerbitzu hori ezartzeko prozesuaren ba-
rruan lehentasuna emango zaie maila sozioekonomiko
apalena duten eskualdeei eta, oro har, hezkuntza-beha-
rrizan bereziak dituzten ikasleei edo hizkuntza-beharri-
zanak dituztenei.

24. artikulua.– Administrazioak hezkuntzaren ar-
loan jarduteko printzipioak.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korrean hezkuntzaren arloan eskumena duen sailak be-
harrezkoak diren bitartekoak jarri beharko ditu hona-
ko hauek bermatze aldera:

1.– Haur eta nerabeen hezkuntza-prozesua beraien
eboluzio-egoerari egokitzea.

2.– Irakaskuntza-zentroen hezkuntza eta curriculum
proiektuetan honako gai hauek sartzea:

CAPÍTULO III
DERECHO A LA EDUCACIÓN Y A LA ATENCIÓN

EDUCATIVA

Artículo 22.– Derecho a la educación y a la enseñan-
za.

1.– Todos lo niños, niñas y adolescentes tienen de-
recho a una formación educativa, que fundamentalmen-
te les será proporcionada en el ámbito sociofamiliar y
en los centros educativos, en los términos previstos en
la legislación vigente.

2.– Todos los niños, niñas y adolescentes tienen de-
recho a recibir la enseñanza básica, que comprende la
educación primaria y la educación secundaria obligato-
ria, en los términos establecidos en la legislación vigen-
te.

Artículo 23.– Acceso a los servicios educativos.

1.– El departamento de la Administración general
de la Comunidad Autónoma competente en materia de
educación deberá disponer en los centros educativos de
un número de plazas suficiente para prestar la atención
educativa que los niños, niñas y adolescentes precisen
en los distintos ciclos de enseñanza.

2.– Los centros educativos reunirán las condiciones
de diseño y equipamiento necesarias al adecuado desa-
rrollo de las capacidades físicas y mentales de los niños,
niñas y adolescentes. En particular, deberá velarse por
el cumplimiento de la normativa vigente en materia de
seguridad y de accesibilidad.

3.– Los poderes públicos garantizarán, a través de los
centros que integran la escuela pública vasca, la esco-
larización gratuita a partir de los tres años de edad.

4.– La Administración educativa, en colaboración
con las distintas administraciones y agentes sociales, im-
plantará la escolarización a partir de los cero años en
los términos contemplados en la normativa reguladora
de la escuela pública vasca. En todo caso, en el proce-
so de implantación se dará prioridad a las zonas de me-
nor nivel socioeconómico y, en general, a los alumnos
con necesidades educativas especiales o necesidades de
carácter lingüístico.

Artículo 24.– Principios de actuación administrati-
va en el ámbito de la educación.

El departamento de la Administración general de la
Comunidad Autónoma competente en materia de edu-
cación deberá poner los medios necesarios para que:

1.– El proceso educativo de los niños, niñas y ado-
lescentes se adapte a su situación evolutiva.

2.– Se contemplen en los proyectos educativos y cu-
rriculares de los centros de enseñanza los siguientes as-
pectos:
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a) Balioen araberako hezkuntza, indarrean dagoen
zuzenbide-antolamenduan jasotako printzipio, eskubi-
de eta askatasun funtsezkoekin bat etorriz, bereziki
hauekin: aniztasunaren errespetuarekin eta inoren aur-
ka bereizkeriarik ez eragiteko printzipioarekin (dela
jaiotza, adin, arraza, sexu, egoera zibil, sexu-joera, gai-
tasun fisiko edo psikiko, osasun-egoera, hizkuntza, kul-
tura, erlijio, sineskera eta ideologiagatik edo beste edo-
zein egoera edo ezaugarri pertsonal, ekonomiko edo so-
zialengatik eragindako bereizkeria).

b) Hezkuntza ez-sexista, bakearen kultura, gizalegea
eta tolerantzia sustatzen dituzten balioetan oinarritua.

c) Euskal Autonomia Erkidegoaren gizarte eta kul-
tura errealitatearen errespetua, bere aniztasun osoan, eta
Euskal Autonomia Erkidegoko hizkuntza ofizial bien
ikaskuntza.

d) Gertuko kultura-ingurunea ezagutzea, eta beste
kultura-eremu batzuen aurrean jarrera irekia edukitzea.

e) Ingurumen natural eta orekatuaren errespetua, ga-
rapen iraunkorraren oinarrien gainean.

3.– Aukera-berdintasuna errespetatzea eta sustatzea
eskolaratzean eta eskolan egin beharreko ibilbidean. Il-
do horretatik, haur eta nerabe guztiei heziketa-aukera
berdinak eskaini behar dizkiete, eta, helburu horrekin,
bereizketa positiboko ekinbideak xedatuko dituzte,
haur eta nerabe guztiak barne hartuta, eta, batez ere,
ekonomia, gizarte eta kultura maila apalagoa dutenen-
tzat eta zailtasun pertsonalak dituztenentzat, hezkun-
tza-prozesuan laguntzeko eta eskola-porrota gertatze-
ko arriskuari aurrea hartzeko.

4.– Haurrek eta nerabeek beren hezkuntza-proze-
suan eta ikasle-elkarteetan parte har dezaten laguntzea.

5.– Gurasoek, tutoreek edo zaintzaileek haurren eta
nerabeen eskola-hezkuntzan parte hartzeko eta hezkun-
tza horren jarraipena egiteko duten eskubidea errespe-
tatu eta sustatzea.

6.– Derrigorrezko irakaskuntzan absentismoa era-
gozteko beharrezkoak diren ekintzei heltzea, tokiko ad-
ministrazioekin, irakaskuntzako langileekin eta fami-
liekin elkarlanean arituz.

7.– Hezkuntza-beharrizan bereziak dituzten ikasleek
lehentasuna izan dezaten, pertsona gisa behar duten he-
ziketa eta eskolan eta lanbide baterako behar duten
prestakuntza ahalik eta onena izango dela bermatzeko;
eskolan hasteko unetik bertatik egingo da ahalegina ba-
koitzari behar duen bezalako zerbitzua eskaintzeko, eta
laguntzeko eginkizuna berariaz prestatuta dauden pro-
fesional kualifikatuen esku utziko da.

8.– Hezkuntza-zentroetan arrisku-egoerak prebeni-
tzeko programak garatzea, bereziki hauek:

a) Osasunari buruzko prebentzio eta hezkuntza pro-
gramak, batez ere menpekotasuna eragin dezaketen

a) la educación en valores acordes con los principios,
derechos y libertades fundamentales recogidos en el or-
denamiento jurídico vigente, en particular el respeto a
la diversidad y la no discriminación por razón de naci-
miento, edad, raza, sexo, estado civil, orientación sexual,
aptitud física o psíquica, estado de salud, lengua, cul-
tura, religión, creencia, ideología o cualquier otra con-
dición o circunstancia personal, económica o social;

b) una educación no sexista basada en valores que fo-
menten la tolerancia, el civismo y la cultura de la paz;

c) la realidad social y cultural de la Comunidad Au-
tónoma en su pluralidad, garantizando en particular el
aprendizaje de los idiomas oficiales de la misma;

d) el conocimiento del entorno cultural más próxi-
mo y la apertura a otros ámbitos culturales;

e) el respeto al medio ambiente natural y equilibra-
do sobre las bases de un desarrollo sostenible.

3.– Se respete y se promueva la igualdad de oportu-
nidades en el acceso a la escuela y durante su perma-
nencia en ella, ofreciendo las mismas oportunidades
educativas a todos los niños, niñas y adolescentes y ar-
bitrando al efecto acciones de discriminación positiva,
de carácter inclusivo, que apoyen el proceso educativo
y prevengan el riesgo de fracaso escolar, en favor de
quienes presenten desventajas económicas, sociales, cul-
turales o personales.

4.– Se propicie la participación de niños, niñas y ado-
lescentes en su proceso educativo y en las asociaciones
de estudiantes.

5.– Se respete y se promueva el derecho de los pa-
dres y madres, tutores o guardadores al seguimiento y
a la participación en la educación escolar de los niños,
niñas y adolescentes.

6.– Se emprendan las acciones necesarias para evitar
el absentismo escolar en la enseñanza obligatoria, en co-
laboración con las administraciones locales, el personal
docente y las familias.

7.– Se preste atención prioritaria al alumnado con
necesidades educativas especiales con objeto de garan-
tizar la mejor formación personal, escolar y profesional,
propiciando la individualización de la atención desde
el inicio de la escolaridad. Las funciones de apoyo co-
rresponderán a profesionales cualificados para el desa-
rrollo de las mismas.

8.– Se desarrollen en los centros educativos progra-
mas de prevención de las situaciones de riesgo, funda-
mentalmente:

a) Programas de prevención sanitaria y educación pa-
ra la salud, en particular sobre las sustancias que pue-
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gaiei buruz, haurdun geratzea eragozteko metodoei bu-
ruz, sexu-harremanen bidez kutsatzen diren eritasunei
buruz eta elikadurari buruz; hori guztia haurrek eta ne-
rabeek beren osasunerako edo beste batzuenerako joka-
bide eta ohitura kaltegarririk har ez dezaten.

b) Sexualitatearen eta afektibitatearen heziketarako
programak.

c) Bide-segurtasunari buruzko prebentzio eta hez-
kuntza programak.

d) Haurren eta nerabeen nortasunaren garapen askea-
ri kalte eragin diezaieketen sekten eta bestelako erakun-
de batzuen eragin kaltegarriez ohartarazteko prebentzio
eta informazio programak.

e) Tratu txarrei eta sexu-abusuei buruzko sentsibi-
lizazio eta prebentzio programak, haurren eta nerabeen
eskubideez informazioa emango dutenak. Informazio
horretan eskubide horiek urratzea edo arrisku-egoera
bat sortzea eragin dezaketen jokamoldeak azalduko di-
ra, bai haurren eta nerabeenak, bai beste pertsona ba-
tzuenak; orobat, laguntza eman diezaieketen pertsonak
edo erakundeak zeintzuk diren azalduko da. Hori guz-
tia ikasleen ahalmenari eta eboluzio-garapenari egoki-
tutako hizkera erraza eta argia erabiliz egingo da.

f) Ingurumenaren eta erantzukizunezko kontsumoa-
ren gaineko informazio eta prestakuntza programak.

9.– Haur eta nerabeen artean gerta litekeen edozein
jazarpen eta indarkeria egoera antzemateari eta zuzen-
tzeari lehentasuna ematea.

10.– Eskumena duten administrazioek hezkuntza-
zentroetako titularrentzat eta langileentzat prestakun-
tza-programak garatzea, haurrenganako tratu txarrak,
haurren babesgabetasuna edo arrisku-egoera antzema-
teko behar beste ezagutza eskura ditzaten.

25. artikulua.– Erakundeen arteko lankidetza eta
norbanakoen lankidetza.

1.– Baldin eta agintariek edo herritarrek jakiten ba-
dute derrigorrezko hezkuntza jasotzeko adinean dagoen
haur edo neraberen bat eskolaratu gabe dagoela edo,
arrazoibiderik eman gabe ez dela eskolara joaten, esku-
mena duten herri-agintariei jakinarazi beharko diete,
batez ere Hezkuntza Administrazioko agintariei, Toki
Administrazioko erakundeei eta ministerio fiskalari,
haurra edo nerabea eskolaratzeko, edo eskolara joana-
razteko, beharrezkoak diren neurriak har ditzaten.

2.– Halaber, hezkuntza-zentroetako titularrek eta
langileek adingabeen babesaren arloan eskumena duten
herri-administrazioei edo, beharrezkoa bada, ministe-
rio fiskalari edo epaileari jakinarazi behar dizkiete hau-
rrenganako tratu txarrak, haurren babesgabetasuna edo
horien arrisku-egoera ekar dezaketen egitateak, eta ha-
laber adierazi beharko dizkiete horrelakoetan behar di-
ren esku-hartzeak eraginkorrak eta kalitatezkoak izan-
go direla bermatzeko behar diren datu guztiak; orobat,

den generar dependencias, sobre anticoncepción, sobre
las enfermedades de transmisión sexual y sobre alimen-
tación, a fin de que los niños, niñas y adolescentes ad-
quieran hábitos de conducta no perjudiciales para su
propia salud o para la de otras personas.

b) Programas de educación afectivo-sexual.

c) Programas de prevención y educación en materia
de seguridad vial.

d) Programas de información y prevención tenden-
tes a advertir de los efectos perjudiciales de las sectas u
otras organizaciones que puedan perjudicar el libre de-
sarrollo de la personalidad de los niños, niñas y adoles-
centes.

e) Programas de sensibilización y prevención sobre
los malos tratos y abusos sexuales, con información de
los derechos de los niños, niñas y adolescentes, de los
comportamientos propios o ajenos que pueden concul-
car esos derechos o desencadenar una situación de ries-
go, así como de las personas u organismos a los que pue-
dan dirigirse para solicitar ayuda. Todo ello, ofrecido
con un lenguaje claro y sencillo, adaptado a la capaci-
dad y desarrollo evolutivo de los alumnos y alumnas.

f) Programas informativos y formativos sobre medio
ambiente y consumo responsable.

9.– Se priorice la detección y corrección de cualquier
situación de acoso y violencia entre los niños, niñas y
adolescentes;

10.– Las administraciones competentes desarrollen
programas de formación dirigidos a los titulares de los
centros educativos y el personal de los mismos, con el
fin de que adquieran los conocimientos suficientes que
les permitan detectar malos tratos o la existencia de des-
protección o riesgo infantil.

Artículo 25.– Colaboración interinstitucional y de
particulares.

1.– Las autoridades y las personas que tengan cono-
cimiento de que un niño, niña o adolescente en edad
de educación obligatoria no está escolarizado, o no asis-
te al centro escolar de forma habitual y sin justificación,
deberán ponerlo en conocimiento de las autoridades pú-
blicas competentes, en particular de las autoridades
educativas, de las entidades locales y del ministerio fis-
cal, a fin de que adopten las medidas necesarias para su
escolarización o, en su caso, su asistencia al centro es-
colar.

2.– Asimismo, los titulares de los centros educati-
vos y el personal de los mismos están obligados a po-
ner en conocimiento de las administraciones públicas
competentes en materia de protección de personas me-
nores de edad, o cuando sea necesario del ministerio fis-
cal o de la autoridad judicial, aquellos hechos que pue-
dan suponer malos tratos o la existencia de desprotec-
ción o riesgo infantil, debiendo comunicar los datos e
informaciones que resulten necesarios y suficientes pa-
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elkarlanean aritu beharko dute horrelako egoerak era-
gozteko eta konpontzeko, baina betiere adingabeen le-
hentasunezko interesak edukiko dira kontuan.

IV. KAPITULUA
KULTURARAKO ESKUBIDEA, ETA GIZARTEAREN

ETA KULTURAREN ARLOAN BABESTUTA 
EGOTEKO ESKUBIDEA

26. artikulua.– Kulturarako eskubidea.

1.– Haurrek eta nerabeek eskubidea dute, eskolan
ematen zaien irakaskuntzaren osagarri gisa, kultura-
prestakuntza integrala jasotzeko, beren gaitasun inte-
lektual eta artistikoa garatzeko nahiz trebetasun fisi-
koak eta eskulanetarakoak areagotzeko.

2.– Haur eta nerabe guztiek dute eskubidea beraien
kultura-aukera errespeta dakien, zein ere den haien fa-
miliaren kultura.

3.– Halaber, haur eta nerabe guztiek dute eskubi-
dea beren jatorrizko kultura ezagutu eta garatzeko.

27. artikulua.– Administrazioak gizartearen eta
kulturaren arloan jarduteko printzipioak.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korrak betebehar hauek izango ditu:

a) Haur eta nerabeentzako kultura eta arte agerka-
riak prestatzea eta ekimen pribatuen bidez horrelako
jarduerak antola daitezen sustatzea.

b) Haurrek eta nerabeek Euskal Autonomia Erkide-
goaren kulturaren arloko ondasunak eta baliabideak
berdintasunean erabili ahal izango dituztela eta horie-
tan parte hartu ahal izango dutela bermatzea.

c) Haurrek eta nerabeek beren gaitasun zein trebe-
tasun intelektual eta artistikoak nahiz kirolerakoak edo
eskulanetarakoak garatu ahal izateko, kulturaren arlo-
ko bitarteko eta baliabideak sor daitezen sustatzea eta
xedatzea.

d) Haur eta nerabe guztiei kultura-aukera berdinak
eskaintzea, eta horretarako bereizketa positiboko ekin-
bideak xedatzea, haur eta nerabe guztiak barne hartu-
ta, batez ere ekonomia, gizarte edo kultura maila apa-
lagoa dutenentzat eta zailtasun pertsonalak dituztenen-
tzat.

e) Haur eta nerabeei informazio askotarikoa eta
egiazkoa eskuratzeko aukera bermatzea.

f) Hedabideek haur eta nerabeentzat interesgarria
den informazioa eman dezaten sustatzea; orobat, haur
eta nerabeentzat argitalpenak argitara ditzaten eta haur
eta nerabeek parte hartzeko moduko telebista-saioak
presta ditzaten sustatzea, betiere oinarrizko eskubide
eta askatasunen errespetuaren balioak aintzat hartuta.

ra garantizar la calidad y la eficacia de las intervencio-
nes, así como colaborar con las citadas administracio-
nes para evitar y resolver estas situaciones, si bien de-
berán tenerse siempre en cuenta los intereses priorita-
rios de las personas menores de edad.

CAPÍTULO IV
DERECHO A LA CULTURA Y A LA PROTECCIÓN

SOCIOCULTURAL

Artículo 26.– Derecho a la cultura.

1.– Todos los niños, niñas y adolescentes tienen de-
recho a recibir, como complemento de la enseñanza im-
partida en los centros escolares, una formación cultural
integral, que les permita desarrollar su capacidad inte-
lectual y artística y sus habilidades manuales y físicas.

2.– Todos los niños, niñas y adolescentes tienen de-
recho a que se respeten sus opciones culturales, inde-
pendientemente de cuál sea su cultura familiar.

3.– Así mismo, todos los niños, niñas y adolescen-
tes tienen derecho a conocer y desarrollar su cultura de
origen.

Artículo 27.– Principios de actuación administrati-
va en el ámbito sociocultural.

Las administraciones públicas de la Comunidad Au-
tónoma del País Vasco deberán:

a) Desarrollar manifestaciones culturales y artísticas
dirigidas a niños, niñas y adolescentes y fomentar la or-
ganización de actividades de esta índole por parte de la
iniciativa privada.

b) Garantizar, en condiciones de igualdad, el acceso
de los niños, niñas y adolescentes a los bienes y medios
culturales de la Comunidad Autónoma del País Vasco,
así como su participación en los mismos.

c) Disponer y fomentar la creación de recursos y me-
dios culturales en los que los niños, niñas y adolescen-
tes puedan desarrollar sus capacidades y habilidades in-
telectuales, artísticas, deportivas y manuales.

d) Ofrecer las mismas oportunidades culturales a to-
dos los niños, niñas y adolescentes, arbitrando para ello
acciones de discriminación positiva, de carácter inclu-
sivo, en favor de quienes presenten desventajas econó-
micas, sociales, culturales o personales.

e) Garantizar el acceso de los niños, niñas y adoles-
centes a una información plural y veraz.

f) Fomentar que los medios de comunicación social
divulguen información de interés para los niños, niñas
y adolescentes, editen publicaciones y diseñen espacios
televisivos que estén dirigidos a la población infantil y
juvenil en los que se favorezca su participación, adop-
tando en todo caso los valores de respeto a los derechos
y libertades fundamentales.
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28. artikulua.– Gizartearen eta kulturaren arloan
babesteko betebeharra.

Herri-administrazioek, beren eskumenen esparruan,
zaindu egingo dute haur eta nerabeak hazten diren in-
guruneko kultura eta gizarte baldintzak egokiak izan
daitezen, era horretan, haien nortasuna osoki gara da-
din eta haien integrazioa erabatekoa izan dadin hezkun-
tzaren, kulturaren eta gizartearen arloetan; egokitasun
hori bermatzeko, gainbegiratu, kontrolatu eta ikuska-
tzeko neurriak hartuko dituzte, kasuan-kasuan beha-
rrezkoak direnak.

29. artikulua.– Joko-establezimenduak, ikuskizun
publikoak eta jolas-jarduerak.

Haur eta nerabeak joko-establezimendu eta lokale-
tara sartuko badira, Jokoa Arautzeko azaroaren 8ko
4/1991 Legeak aurreikusitakoa bete beharko da.

Haurrak eta nerabeak babestu egin beharko dira Eus-
kal Autonomia Erkidegoan jendearentzako antolatzen
eta egiten diren ikuskizun publiko eta jolas-jarduere-
tatik, eta babes hori, Ikuskizun Publikoen eta Jolas Jar-
dueren azaroaren 10eko 4/1995 Legean eta hura gara-
tzeko arauetan aurreikusitakoaren arabera emango da.

30. artikulua.– Argitalpenak.

1.– Galarazita dago haur eta nerabeei beraien nor-
tasunaren garapenerako kaltegarri izan daitezkeen edu-
kiak dituzten argitalpenak saltzea; betiere, galarazita
egongo da haiei bortizkeria, pornografia edo giza ha-
rremanetan esplotazioa erakusten duten edukiak dituz-
ten argitalpenak saltzea, edo tratu laidogarria erakus-
ten dutenak, delitu-jarduerak egitera zirikatzen dute-
nak edo elkartasun-eza edo inoren aurkako bereizkeria
sustatzen dutenak honako arrazoi hauetakoren baten-
gatik: jaiotza, adin, arraza, sexu, egoera zibil, sexu-joe-
ra, gaitasun fisiko edo psikiko, osasun-egoera, hizkun-
tza, kultura, erlijio, sineskera eta ideologiagatik edo
beste edozein ezaugarri edo egoera pertsonal, ekonomi-
ko edo sozialengatik.

2.– Galarazita dago haur eta nerabeei, zuzenean na-
hiz zeharka, goiko paragrafoan aipatutakoak bezalako
argitalpenak eskaintzea, edo horiek erakusgai jartzea
haur eta nerabeek libreki hartu ahal izateko moduan.

3.– Galarazita dago argitalpenetan haurren eta ne-
rabeen izenak, irudiak edo haiei buruzko bestelako da-
tu batzuk hedatzea, Adingabearen gaineko Babes Juri-
dikoari buruzko urtarrilaren 15eko 1/1996 Lege Orga-
nikoak (Kode Zibilaren eta Prozedura Zibilaren Legea-
ren zati batzuk ere aldatu zituen) eta 1/1982 Legeak
(maiatzaren 5ekoa, Ohorearen, Norberaren eta Familia-
ren Intimitatearen eta Bakoitzaren Irudiaren Babes Zi-
bilari buruzkoa) eta lege honetako 10. artikuluak eza-
rritako moduan.

Artículo 28.– Deber de protección sociocultural.

Las administraciones públicas, en el ámbito de sus
competencias, deben velar por la idoneidad de las con-
diciones socioculturales en que crecen los niños, niñas
y adolescentes, con objeto de favorecer el pleno desa-
rrollo de su personalidad y su plena integración educa-
tiva, cultural y social, adoptando las medidas de super-
visión, control e inspección que, en cada caso, resulten
necesarias para garantizar dicha idoneidad.

Artículo 29.– Establecimientos, espectáculos públi-
cos y actividades recreativas.

El acceso de los niños, niñas y adolescentes a los es-
tablecimientos y locales de juego se realizará conforme
a lo previsto en la Ley 4/1991, de 8 de noviembre, Re-
guladora del Juego.

La protección de los niños, niñas y adolescentes res-
pecto a espectáculos públicos y actividades recreativas
de pública concurrencia que se desarrollen en la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco se realizará conforme
a las previsiones contenidas en la Ley 4/1995, de 10 de
noviembre, de Espectáculos Públicos y Actividades Re-
creativas, y su normativa de desarrollo.

Artículo 30.– Publicaciones.

1.– Se prohíbe la venta a niños, niñas y adolescen-
tes de publicaciones cuyo contenido sea susceptible de
resultar perjudicial para el desarrollo de su personali-
dad y, en todo caso, de aquellas que tengan un conte-
nido violento, pornográfico o de explotación en las re-
laciones personales, reflejen un trato degradante, inci-
ten a actividades delictivas o fomenten la insolidaridad
o la discriminación por razón de nacimiento, edad, ra-
za, sexo, estado civil, orientación sexual, aptitud física
o psíquica, estado de salud, lengua, cultura, religión,
creencia, ideología o cualquier otra condición o circuns-
tancia personal, económica o social, o tengan cualquier
otro contenido susceptible de resultar perjudicial para
su desarrollo.

2.– Se prohíbe el ofrecimiento, de forma directa o
indirecta, a niños, niñas y adolescentes, o la exposición
de manera que queden libremente a su alcance, del ti-
po de publicaciones mencionado en el apartado ante-
rior.

3.– Se prohíbe la difusión en las publicaciones de
nombres, imágenes u otros datos correspondientes a ni-
ños, niñas y adolescentes, en los términos establecidos
en la Ley Orgánica 1/1996, de 15 de enero, de Protec-
ción Jurídica del Menor, de modificación parcial del Có-
digo Civil y de la Ley de Enjuiciamiento Civil, y en la
Ley 1/1982, de 5 de mayo, de Protección Civil del De-
recho al Honor, a la Intimidad Personal y Familiar y a
la Propia Imagen, y en el artículo 10 de esta ley.
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4.– Galarazita daude, orobat, indarrean dagoen zu-
zenbide-antolamenduan argitalpenei buruz berariaz ga-
larazita dauden gainerako jarduerak.

31. artikulua.– Ikus-entzunezko baliabideak.

1.– Ikus-entzunezko materialari dagokionez, jardue-
ra hauek galarazita egongo dira:

a) Haur eta nerabeei, haien garapenerako kaltegarri
izan daitezkeen bideoak, bideojokoak edo beste edozein
ikus-entzunezko material saldu edo alokatzea; batez ere
ikus-entzunezkoen edukia lege honetako 30.1 artiku-
luan aipatutakoa bada.

b) Aurreko idatz-zatian aipatutako ikus-entzunezko
materiala proiektatzea haurrak eta nerabeak sartzera
haizu diren lokaletan eta ikuskizunetan, eta, oro har,
material hori haur eta nerabeen artean hedatzea, edo-
zein bitartekoren bidez.

c) Galarazita daude, orobat, indarrean dagoen zuzen-
bide-antolamenduan ikus-entzunezko materialari buruz
berariaz galarazita dauden gainerako jarduerak.

2.– Telebistako eta irratiko programazioaz den be-
zainbatean:

a) Uztailaren 12ko 25/1994 Legearekin bat etorriz
(Europar Batasuneko estatu kideek telebista bidezko
irrati-hedapenaren jarduerei buruz emandako lege, erre-
gelamendu eta administrazio xedapenen koordinazioa-
ri buruzko 89/552/CEE Zuzentaraua Espainiako zuzen-
bide-antolamenduan sartu zen lege horren bitartez),
Euskal Autonomia Erkidegoarenak diren telebista-ka-
nalen emanaldiek, bai eta beste telebista-zerbitzu ba-
tzuen emanaldiek ere (zerbitzu horiei baimena ematea
Autonomia Erkidegoko Administrazioari dagokio-
nean), honako betekizun hauek bete behar dituzte:

– Haurrentzako eta nerabeentzako programak ema-
teko orduan, haien ohituren araberako ordutegia erres-
petatzea.

– Egunean ordu-tarte bat gordetzea, eta tarte horre-
tan haur eta nerabeen garapenari kalte egin diezaioke-
ten programarik, irudirik edo mezurik ez ematea eta,
bereziki, lege honetako 30.1 artikuluan aipatutakoen
erakorik.

b) Telebista-emanaldietan bete beharreko betekizun
horiek, aurreko idatz-zatian aipatutakoak, Euskal Au-
tonomia Erkidegoaren eskumenekoak diren irratiko ka-
nalen eta zerbitzuen bidezko emanaldietan ere bete be-
harko dira.

3.– Telekomunikazio eta telematika bidezko beste
bitarteko batzuei dagokienez, herri-administrazioek
zaindu egin beharko dute haurrak eta nerabeak, siste-
ma horien bidez, ez direla beraien garapenerako kalte-
garri izan daitezkeen zerbitzuetara sartu ahal, eta, be-
reziki, lege honetako 30.1 artikuluan azaldutako edu-
kien antzekoak dituztenetara.

4.– Galarazita dago hedabideetan haurren eta nera-
been izenak, irudiak edo haiei buruzko bestelako datu

4.– Se prohíben cuantas otras actividades referidas a
publicaciones se encuentren expresamente prohibidas en
el ordenamiento jurídico vigente.

Artículo 31.– Medios audiovisuales.

1.– Con respecto al material audiovisual, quedan
prohibidas las siguientes actividades:

a) La venta y el alquiler a niños, niñas y adolescen-
tes de vídeos, videojuegos o cualquier material audio-
visual susceptible de perjudicar su desarrollo y, en to-
do caso, de aquel cuyo contenido sea el descrito en el
artículo 30.1 de esta ley.

b) La proyección del tipo de material audiovisual re-
ferido en la letra anterior, en locales o espectáculos a los
que está permitida la asistencia de niños, niñas y ado-
lescentes y, en general, su difusión, por cualquier me-
dio, entre niños, niñas y adolescentes.

c) Cuantas otras actividades referidas a material au-
diovisual se encuentren expresamente prohibidas en el
ordenamiento jurídico vigente.

2.– Con respecto a la programación televisiva y ra-
diofónica, se establece que:

a) En conformidad con la Ley 25/1994, de 12 de ju-
lio, por la que se incorpora al ordenamiento jurídico es-
pañol la Directiva 89/552/CEE, sobre la coordinación
de disposiciones legales, reglamentarias y administra-
tivas de los estados miembros relativas al ejercicio de
actividades de radiodifusión televisiva, las emisiones de
los canales propios de televisión de la Comunidad Au-
tónoma del País Vasco y de los servicios de televisión
cuyo título habilitante corresponde otorgar a la Admi-
nistración autonómica, deben cumplir los siguientes re-
quisitos:

– Respetar un horario adecuado a los hábitos prac-
ticados por los niños, niñas y adolescentes para la emi-
sión de programas infantiles y juveniles.

– Reservar una franja horaria de especial protección
durante la cual no podrán emitirse programas, escenas
o mensajes susceptibles de perjudicar el desarrollo de
los niños, niñas y adolescentes y, en todo caso, aquellos
cuyo contenido sea el descrito en el artículo 30.1 de es-
ta ley.

b) Las condiciones de emisión contempladas en la le-
tra anterior se aplicarán igualmente a los canales y ser-
vicios de emisión radiofónica competencia de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco.

3.– Con respecto a otras formas de telecomunicación
y a la telemática, se establece que las administraciones
públicas velarán por que los niños, niñas y adolescen-
tes no tengan acceso, mediante tales sistemas, a servi-
cios susceptibles de perjudicar su desarrollo y, en todo
caso, a aquellos cuyo contenido sea el descrito en el ar-
tículo 30.1 de esta ley.

4.– Queda prohibido a los medios de comunicación
social referidos en este artículo difundir el nombre, la

59. Alearen Gehigarria - Suplemento al n.º 59
2005eko martxoak 30, asteazkena - miércoles 30 de marzo de 2005 27



batzuk hedatzea, Adingabearen gaineko Babes Juridi-
koari buruzko urtarrilaren 15eko 1/1996 Lege Organi-
koak (Kode Zibilaren eta Prozedura Zibilaren Legea-
ren zati batzuk ere aldatu zituen), maiatzaren 5eko
1/1982 Legeak (Ohorearen, Norberaren eta Familiaren
Intimitatearen eta Bakoitzaren Irudiaren Babes Zibila-
ri buruzko Legea) eta lege honetako 10. artikuluak eza-
rritako moduan.

32. artikulua.– Publizitatetik babestea.

1.– Haurrentzat eta nerabeentzat egiten den publi-
zitateari dagokionez:

a) Haur eta nerabeentzat egindako publizitateak,
Euskal Autonomia Erkidegoan hedatzen denak, hona-
ko betekizun hauek bete beharko ditu, haien eskubi-
deak behar bezala babestearren:

– Iragarkiek ezingo dute bortxakeriarik, pornogra-
fiarik edo giza harremanen esplotaziorik erakutsi, ez eta
tratu laidogarririk ere; orobat, ezingo dute delitu-jar-
duerak egitera zirikatu, edo elkartasunik eza edo ino-
ren aurkako bereizkeriarik eragin honako arrazoi haue-
tako batengatik: jaiotza, adin, arraza, sexu, egoera zi-
bil, sexu-joera, gaitasun fisiko edo psikiko, osasun-
egoera, hizkuntza, kultura, erlijio, sineskera eta ideo-
logiagatik edo beste edozein ezaugarri edo egoera per-
tsonal, ekonomiko edo sozialengatik.

– Iragarkiek ezingo dute zirikatu osasunerako kal-
tegarriak diren jokabideetara edo jardueretara.

– Haur eta nerabeentzako produktuen irudiak, pres-
tazioak eta erabilera zuzena era ulergarrian eta egiaz-
koan erakutsiko dira, eta, horretarako, haur eta nera-
been garapen-mailari egokitutako hizkera erraza erabi-
liko da.

– Iragarkiek ezin dute bereizketarik ez bereizkeria-
rik egin iragarritako objektuaren kontsumoaren arabe-
ra.

– Iragarkietan ezingo da ondasunak edo zerbitzuak
emango direla agindu, baldin eta horiek eskuratzeko ar-
gi azaldu ez diren baldintzak bete behar badira.

– Iragarkiek ezingo dituzte haurrak eta nerabeak
produktu bat edo zerbitzu bat erostera zirikatu haien
esperientziarik ezaz edo sinesberatasunaz baliatuta; oro-
bat, ezingo dituzte haurrak edo nerabeak zirikatu, be-
ren gurasoak, tutoreak, zaintzaileak edo beste edonor
limurtzera, dena delako produktua edo zerbitzua eros
diezaieten.

– Iragarkiek ezingo dute esplotatu haurrek eta ne-
rabeek beren gurasoengan, tutoreengan edo zaintzai-
leengan, edo irakasleengan edo beste pertsona batzuen-
gan duten konfiantza, inoiz ere ez.

– Iragarkiek ez dituzte agertu behar egoera arrisku-
tsuetan dauden edo sexu jarduera edo jokabideetan ari
diren haur edo nerabeak.

imagen o los datos correspondientes a niños, niñas y
adolescentes, en los términos establecidos en la Ley
1/1996, de 15 de enero, de Protección Jurídica del Me-
nor, de modificación parcial del Código Civil y de la
Ley de Enjuiciamiento Civil, y en la Ley 1/1982, de 5
de mayo, de Protección Civil del Derecho al Honor, a
la Intimidad Personal y Familiar y a la Propia Imagen,
y en el artículo 10 de esta ley.

Artículo 32.– Protección ante la publicidad.

1.– Con respecto a la publicidad dirigida a niños,
niñas y adolescentes, se establece que:

a) La publicidad dirigida a niños, niñas y adolescen-
tes divulgada en la Comunidad Autónoma del País Vas-
co debe, en orden a proteger adecuadamente sus dere-
chos, atender a los siguientes requisitos:

–  Los anuncios no deben tener un contenido violen-
to, pornográfico o de explotación en las relaciones per-
sonales, ni reflejar un trato degradante, incitar a acti-
vidades delictivas o fomentar la insolidaridad o la dis-
criminación por razón de nacimiento, edad, raza, sexo,
estado civil, orientación sexual, aptitud física o psíqui-
ca, estado de salud, lengua, cultura, religión, creencia,
ideología o cualquier otra condición o circunstancia per-
sonal, económica o social, o presentar cualquier otro
contenido susceptible de resultar perjudicial para su de-
sarrollo.

– Los anuncios no deben incitar a conductas o acti-
vidades perjudiciales para la salud.

– Las representaciones, las prestaciones y la correc-
ta utilización de un producto deben mostrarse de for-
ma que sean comprensibles y correspondan a la reali-
dad, utilizando para ello un lenguaje sencillo y adap-
tado al nivel de desarrollo de los colectivos infantiles y
adolescentes a los que se dirigen.

– Los anuncios no deben establecer diferencias o dis-
criminaciones por razón del consumo del objeto anun-
ciado.

– Los anuncios no deben formular promesas de en-
trega de bienes o servicios que impliquen el cumpli-
miento de condiciones no explícitas.

– Los anuncios no deben incitar directamente a los
niños, niñas y adolescentes a la compra de un produc-
to o de un servicio explotando su inexperiencia o su cre-
dulidad, ni a que persuadan a sus padres y madres, tu-
tores o guardadores, o a terceros, para que compren los
productos o servicios de que se trate.

– Los anuncios no deben explotar en ningún caso la
especial confianza de los niños, niñas y adolescentes en
sus padres y madres, tutores o guardadores, profesores
u otras personas.

– Los anuncios no deben presentar a los niños, niñas
y adolescentes en situaciones peligrosas ni en activida-
des o actitudes de contenido sexual.
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– Iragarkiek ez dituzte sortu behar haur eta nera-
beengan helduei dagozkien igurikipenak, adibidez,
ekonomia-arrakastarekin zerikusia dutenak.

b) Galarazita daude haur eta nerabeen nortasunaren
garapenerako kaltegarriak izan daitezkeen edukiak di-
tuzten publizitate-mota guztiak, leku hauetan guztie-
tan: 29. artikuluan aipatzen diren jokoetarako lokale-
tan nahiz ikuskizun publikoetan zein jolas-jardueretan;
Euskal Autonomia Erkidegoan zabaltzen diren argital-
penetan, batez ere haurrentzat eta nerabeentzat direne-
tan; telebistan edo irratian haurrentzako eta nerabeen-
tzako babes bereziko ordu-tarteetan ematen den publi-
zitatean, eta beste edozein telekomunikazio edo telema-
tika bitartekoren bidez, haurrak eta nerabeak sartzera
haizu diren zerbitzuetan.

c) Haur eta nerabeak babestuta egongo dira edari al-
koholdunen eta tabakoz egindako produktuen publizi-
tatetik, Droga Menpekotasunen arloko Aurrezaintza,
Laguntza eta Gizarteratzeari buruzko ekainaren 25eko
18/1998 Legeak ezarritako moduan.

2.– Haurrak eta nerabeak protagonista dituen pu-
blizitateari dagokionez (Euskal Autonomia Erkidego-
ko lurraldean zabaltzen den publizitatea, esan nahi da):

a) Haurrak eta nerabeak ageri diren publizitate-iru-
diek ez dute kontsumo itsua egitera bultzatu behar.

b) Galarazita dago haurrak eta nerabeak erabiltzea
honelakoak iragartzeko: edari alkoholdunak, tabakoa,
edo haur eta nerabeentzat debekatuta dauden jardue-
rak; pornografia-edukia duten jarduerak; giza harrema-
nen esplotazioa eragiten dutenak; tratu laidogarria era-
kusten dutenak; delitu jarduerak egitera zirikatzen du-
tenak, edo elkartasunik eza edo inoren aurkako bereiz-
keria eragiten dutenak arrazoi hauetako batengatik:
jaiotza, adin, arraza, sexu, egoera zibil, sexu-joera, gai-
tasun fisiko edo psikiko, osasun-egoera, hizkuntza, kul-
tura, erlijio, sineskera eta ideologiagatik edo beste edo-
zein ezaugarri edo egoera pertsonal, ekonomiko edo so-
zialengatik; edo haien garapenerako kaltegarria izan
daitekeen beste edozein eduki agertzen dutenak.

3.– Ministerio fiskalari eta haurrak eta nerabeak ba-
besteko arloan eskumena duten herri-administrazioei
dagokie legez kontrako publizitatea eteteko eta zuzen-
tzeko akzioak erabiltzea –legezkotasuna duten beste
subjektu batzuei ere badagokie ere–, Adingabearen gai-
nekoBabes Juridikoari buruzko urtarrilaren 15eko
1/1996 Lege Organikoaren 5.5. artikuluan ezarritakoa-
ren arabera (Kode Zibilaren eta Prozedura Zibilaren Le-
gearen zati batzuk ere aldatu zituen lege horrek).

33. artikulua.– Kontsumoaren aurrean babesa ema-
tea.

1.– Produktuen kontsumoari dagokionez:

a) Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korrean kontsumoaren arloan eskumena duen sailak

– Los anuncios no deberán generar en los niños, ni-
ñas y adolescentes expectativas propias del mundo adul-
to, como son las relacionadas con el éxito económico.

b) Quedan prohibidas todas las formas de publici-
dad cuyo contenido sea susceptible de resultar perjudi-
cial para el desarrollo de la personalidad en locales de
juego o espectáculos públicos y actividades recreativas
de los referidos en el artículo 29; en publicaciones prin-
cipalmente dirigidas a niños, niñas y adolescentes dis-
tribuidas en la Comunidad Autónoma del País Vasco;
en la publicidad emitida por televisión o radio duran-
te las franjas horarias de especial protección de los ni-
ños, niñas y adolescentes, y en la publicidad emitida por
cualquier otro medio de telecomunicación o de telemá-
tica en servicios cuyo acceso esté abierto a los niños, ni-
ñas y adolescentes.

c) Los niños, niñas y adolescentes están protegidos
respecto de la publicidad de bebidas alcohólicas y de
productos de tabaco, en los términos establecidos en la
Ley 18/1998, de 25 de junio, sobre Prevención, Asis-
tencia e Inserción en materia de Drogodependencias.

2.– Con respecto a la publicidad protagonizada por
niños, niñas y adolescentes y divulgada en el territorio
de la Comunidad Autónoma, se establece que:

a) Las escenificaciones publicitarias en las que par-
ticipen niños, niñas y adolescentes no deben transmi-
tir mensajes que inciten al consumo compulsivo.

b) Queda prohibida la utilización de niños, niñas y
adolescentes para el anuncio de bebidas alcohólicas, de
tabaco, o de actividades prohibidas a los niños, niñas y
adolescentes, o de actividades con contenido pornográ-
fico, o de explotación en las relaciones personales, o que
reflejen un trato degradante, inciten a actividades de-
lictivas o fomenten la insolidaridad o la discriminación
por razón de nacimiento, edad, raza, sexo, estado civil,
orientación sexual, aptitud física o psíquica, estado de
salud, lengua, cultura, religión, creencia, ideología o
cualquier otra condición o circunstancia personal, eco-
nómica o social, o que presenten cualquier otro conte-
nido susceptible de resultar perjudicial para su desarro-
llo.

3.– Sin perjuicio de otros sujetos legitimados, co-
rresponde en todo caso al ministerio fiscal y a las ad-
ministraciones públicas competentes en materia de pro-
tección a la infancia y la adolescencia el ejercicio de las
acciones de cese y rectificación de publicidad ilícita, de
conformidad con lo previsto en el artículo 5.5 de la Ley
Orgánica 1/1996, de 15 de febrero, de Protección Ju-
rídica del Menor, de modificación parcial del Código
Civil y de la Ley de Enjuiciamiento Civil.

Artículo 33.– Protección ante el consumo.

1.– Con respecto al consumo de productos se esta-
blece que:

a) El departamento de la Administración general de
la Comunidad Autónoma competente en materia de
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zaindu egin behar du haurren eta nerabeen eskubideek
eta interesek defentsa eta babes bereziak izan ditzaten,
beharrizan eta ezaugarri bereziak dituzten kontsumi-
tzaileak direnez geroztik.

b) Haurrek eta nerabeek kontsumitu edo erabili ahal
ditzaten, produktuek honako betekizun hauek bete be-
har dituzte:

– Ezin dute gai kaltegarririk eduki –indarrean da-
goen legediak ezartzen duen bezala–, eta agerian izan
behar dute beren osaera, ezaugarriak, erabiltzeko mo-
dua eta zein adinetako haur eta nerabeentzat diren ja-
kiteko behar beste informazio.

– Egokiak direla bermatzeko behar diren neurri guz-
tiak bete behar dituzte, egokiak hala beren erabilera
izango den horretarako nola gaizki erabiltzeagatik sor
daitezkeen ondorio txarrak saihesteko.

c) Droga Menpekotasunen arloko Aurrezaintza, La-
guntza eta Gizarteratzeari buruzko ekainaren 25eko
18/1998 Legearen 20 eta 21. artikuluetan ezarritakoa-
ren arabera, galarazita egongo da edari alkoholdunak eta
tabakoa zein tabakoz egindako produktuak hamazortzi
urtetik beherakoei saltzea.

d) Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrak, bere eskumenen esparruan, zaindu egin be-
har du farmazia-produktuen araudia bete dadin; batez
ere, sendagaiak egin eta aurkezteko eran istripuak pre-
benitu behar dira, zentzuzko era batean, haurren eta
ahalmen-urritasunen bat duten pertsonen istripuak oroz
gain.

e) Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oro-
korrean kontsumoaren arloan eskumena duen sailak
zaindu egingo du detergenteak eta, oro har, garbiketa-
rako produktuak istripuak prebenitzeko moduan aur-
keztuko direla (zentzuzko era batean prebenituko dire-
la), eta, batez ere, irekitzea eragozteko segurtasun-sis-
temak edukiko dituztela; orobat, ez dela kolore eta za-
pore deigarririk erabiliko.

2.– Zerbitzuei dagokienez:

a) Haurrentzako eta nerabeentzako jolas-gune publi-
koek leku egokietan egon behar dute kokatuta, eta ele-
mentu arriskutsuetatik urruti edo babestuta, beti. Se-
gurtasun-neurri egokiak bermatzeko moduan egongo
dira prestatuta, eta, ahal dela, haurrak eta nerabeak ja-
goteko eta, aldi berean, adinaren araberako taldeetan
banatzeko aukera eman behar dute, eta lau urtetik be-
herako haurrentzat bakarrik izango diren lekuak ere
eduki behar dituzte.

b) Ahalmen-urritasunen bat duten haurrek eta ne-
rabeek aurreko idatz-zatian aipatutako jolas-gunetara
sartzeko eta horietaz gozatzeko duten eskubidea berma-
tu behar da, indarrean dagoen legediaren arabera.

consumo debe velar por que los derechos e intereses de
los niños, niñas y adolescentes, como colectivo de con-
sumidores con necesidades y características específicas,
gocen de defensa y protección especiales.

b) Para ser comercializados para su uso o consumo
por parte de los niños, niñas y adolescentes, los produc-
tos deben cumplir los requisitos siguientes:

– No contener sustancias perjudiciales en los térmi-
nos previstos en la legislación vigente y facilitar, de for-
ma visible, la suficiente información sobre su compo-
sición, características, uso, así como indicar la franja de
edad de los niños, niñas y adolescentes a quienes van
destinados.

– Cumplir las medidas de seguridad suficientes pa-
ra garantizar su idoneidad, tanto para el uso al que es-
tán destinados como incluso para evitar las consecuen-
cias nocivas que se puedan derivar de su uso inadecua-
do.

c) De conformidad con lo establecido en los artícu-
los 20 y 21 de la Ley 18/1998, de 25 de junio, sobre
Prevención, Asistencia e Inserción en materia de Dro-
godependencias, no se permitirá la venta ni el suminis-
tro de bebidas alcohólicas, de tabaco o de sus produc-
tos a personas menores de dieciocho años.

d) La Administración autonómica, en el ámbito de
su competencia, debe velar por el cumplimiento de la
normativa sobre productos farmacéuticos y, especial-
mente, por que los medicamentos se elaboren y presen-
ten de forma que garanticen la prevención razonable de
accidentes, especialmente en relación con la infancia y
personas con capacidad disminuida.

e) El departamento de la Administración general de
la Comunidad Autónoma competente en materia de
consumo velará por que los detergentes y, en general,
los productos de limpieza se presenten de forma que ga-
ranticen la prevención razonable de accidentes y, en par-
ticular, cuenten con cierres de seguridad resistentes a
la apertura, y por que se eviten los colores y sabores es-
pecialmente atractivos.

2.– Con respecto al consumo de servicios, se esta-
blece que:

a) Las zonas recreativas públicas a las que tienen ac-
ceso los niños, niñas y adolescentes deben estar situa-
das en lugares idóneos y, en todo caso, alejadas o pro-
tegidas de cualquier elemento peligroso. Deben estar
configuradas de forma que garanticen las medidas de
seguridad adecuadas y, en lo posible, faciliten el con-
trol de los niños, niñas y adolescentes, y permitan, ade-
más, la separación por grupos de edad, con espacios re-
servados exclusivamente para niños y niñas de edad in-
ferior a cuatro años.

b) Debe garantizarse que los niños, niñas y adoles-
centes con discapacidades puedan ejercer su derecho de
acceso a las zonas recreativas a que se refiere la letra an-
terior y disfrutar de las mismas, en conformidad con la
legislación vigente.
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c) Ikuskizun publikoek eta gainerako jolas-jardue-
rek istripuak eragozteko eta erabiltzaileentzako arris-
kuak saihesteko behar bezala prestatutako langileak
eduki behar dituzte, eta kasuan-kasuan auto-babesera-
ko nahitaezkoak diren neurriak eduki behar dituzte eza-
rrita, Larrialdiak Kudeatzeko apirilaren 3ko 1/1996 Le-
gean ezarritakoaren arabera.

d) Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
orokorrak arautu egin behar ditu haurrak eta nerabeak
sar daitezkeen jolas-gune publikoetan egiten diren jar-
dueren ezaugarriak, bai eta jolas-gune horiek zaintze-
ko neurriak ere.

e) Hamasei urtetik beherako haur eta nerabeek, gu-
rasoen, tutoreen edo legezko zaintzaileen berariazko
baimenik gabe, hoteletan edo antzeko lekuetan ostatu
eskatzen dutenean, hoteleko edo antzeko leku horreta-
ko arduradunak jakinarazi egin behar die guraso, tuto-
re edo legezko zaintzaileei, eta, ezin bada, poliziari, gu-
raso, tutore edo legezko zaintzaile horiek aurki ditzan.

3.– Haur eta nerabeentzat galarazita egongo da di-
rua edo balio ekonomikoa duten gauzak jokatzen diren
zorte eta dema jokoetan parte hartzea, orobat diru-sa-
ria ematen duten jolas-makinak erabiltzea edo apustue-
tan parte hartzea, Jokoa Arautzen duen azaroaren 8ko
4/1991 Legeak ezarritakoaren arabera. Galarazita izan-
go dute, orobat, jolas-makinak erabiltzea, baldin eta ho-
rien edukia lege honetako 30.1 artikuluan azaldutakoa
bada.

V. KAPITULUA
AISIALDI AKTIBORAKO ESKUBIDEA

34. artikulua.– Jolaserako eta kirolerako eskubidea.

1.– Haur eta nerabe guztiek dute eskubidea atseden
hartzeko, jolasteko eta beren adineko jolas-jardueretan
parte hartzeko, beraien garapenerako funtsezkoa baita
hori. Eskubide hori erabiltzen dela bermatzeko, herri-
administrazioek beharrezkoak diren instalazioak eta jo-
las-eremuak sortzea sustatuko dute.

2.– Jolasak eta jostailuak haur eta nerabeen beharri-
zanei egokitu beharko zaizkie eta, adinaren arabera,
haien psikomotrizitatearen garapenerako lagungarri
izan behar dute, indarrean dagoen araudian eskatzen di-
ren segurtasun-betekizunak aintzat hartuta.

3.– Haurrek eta nerabeek eskubidea dute kirolak eta
jarduera fisikoak egiteko, eta saihestu egin behar da jar-
duera horietan lehiakortasuna lehenbiziko baliotzat sus-
tatzea. Lehiaketa-kiroletan parte hartzea borondatezkoa
izan beharko da, beti, eta entrenamendu plan eta me-
todoek errespetatu egin beharko dituzte haien egoera
fisikoa eta hezkuntza-beharrizanak.

c) Los espectáculos públicos y demás actividades re-
creativas deben contar con personal debidamente pre-
parado a fin de prevenir accidentes y evitar cualquier
posible riesgo a las personas usuarias, y deben tener es-
tablecidas las medidas de autoprotección obligatorias
para cada caso, conforme a lo señalado en la Ley 1/1996,
de 3 de abril, de Gestión de Emergencias.

d) La Administración general de la Comunidad Au-
tónoma debe reglamentar las características de las ac-
tividades que se llevan a cabo en las zonas recreativas
públicas a las que tienen acceso los niños, niñas y ado-
lescentes, así como las medidas de vigilancia de las mis-
mas.

e) Cuando los niños, niñas y adolescentes de edad in-
ferior a dieciséis años soliciten alojamiento en hoteles
u otros establecimientos de similares funciones sin el
consentimiento expreso de los padres y madres, tuto-
res o guardadores legales, el responsable del local debe
ponerlo en conocimiento de estos últimos o, en su de-
fecto, de la autoridad policial, a los efectos de localizar
a sus padres y madres, tutores o guardadores legales.

3.– Queda prohibida a los niños, niñas y adolescen-
tes la práctica de juegos de suerte, envite o azar en los
que se arriesgan cantidades de dinero u objetos econó-
micamente evaluables, el uso de máquinas recreativas
con premio y la participación en apuestas, en los tér-
minos establecidos en la Ley 4/1991, de 8 de noviem-
bre, Reguladora del Juego en la Comunidad Autóno-
ma del País Vasco. También se prohíbe el uso de las má-
quinas recreativas cuyo contenido sea el descrito en el
artículo 30.1 de esta ley.

CAPÍTULO V
DERECHO AL TIEMPO LIBRE ACTIVO

Artículo 34.– Derecho al juego y al deporte.

1.– Todos los niños, niñas y adolescentes tienen de-
recho al descanso, al juego y a las actividades recreati-
vas de ocio propias de su edad, como elementos esen-
ciales de su proceso de desarrollo. Para garantizar el ejer-
cicio de este derecho, las administraciones públicas pro-
moverán la creación de las instalaciones y los espacios
de juego necesarios.

2.– Los juegos y los juguetes deben adaptarse a las
necesidades de los niños, niñas y adolescentes y ayudar
al desarrollo psicomotor en función de su edad, respe-
tando las condiciones de seguridad exigidas por la nor-
mativa vigente.

3.– Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a
practicar deportes y otras actividades físicas, debiendo
evitarse el fomento de la actitud competitiva como va-
lor primordial en el ejercicio de estas actividades. En
todo caso, su participación en el deporte de competi-
ción debe ser voluntaria y, a este respecto, los métodos
y planes de entrenamiento deben respetar su condición
física y sus necesidades educativas.
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Arloan eskumena duten administrazioek eta federa-
zioek paragrafo honetan ezarritakoa betetzen dela zain-
duko dute.

35. artikulua.– Administrazioak aisialdi aktiboaren
arloan jarduteko printzipioak.

Herri-administrazioek, beren eskumenen esparruan,
betebehar hauek izango dituzte:

a) Haur eta nerabe guztiei aisialdi-aukera berdinak
eskaintzea, eta, horretarako, bereizketa positiboko
ekinbideak xedatzea, haur eta nerabe guztiak barne har-
tuta, batez ere ekonomia, gizarte edo kultura maila apa-
lagoa dutenentzat eta zailtasun pertsonalak dituztenen-
tzat.

b) Aisialdiko jardueren antolaketa sustatzea auzoe-
tan eta udalerrietan, hala erakunde publikoetatik ari-
tuz nola auzokideen eta elkarteen ekimenei lagunduz.

c) Kirol eta aisialdi jardueretan parte hartzea susta-
tzea, hala eskolan nola komunitatean.

d) Haurren eta nerabeen elkarteak eratzeko ohitura
sustatzea aisialdiaren eta kirol eta jolas jardueren arloan.

e) Kirol eta aisialdi jardueren heziketa-alderdia in-
dartzea.

VI. KAPITULUA
INGURUMENERAKO ESKUBIDEA

36. artikulua.– Ingurumenerako eskubidea.

Haur eta nerabe guztiek dute eskubidea ingurumen
osasungarrian bizitzeko eta ingurumen horretan gara-
pena iraunkorra izan dadin; eskubidea dute, orobat,
Euskal Herriko ingurumena ezagutzeko eta hartaz go-
zatzeko.

37. artikulua.– Administrazioak ingurumenaren
arloan jarduteko printzipioak.

Herri-administrazioek, ingurumenari dagokionez:

a) Haur eta nerabe guztiei ingurumenaz eta naturaz
gozatzeko aukera berdinak eskaini behar dizkiete, eta,
horretarako, bereizketa positiboko ekinbideak xedatu-
ko dituzte, haur eta nerabe guztiak barne hartuko di-
tuztenak, batez ere ekonomia, gizarte edo kultura mai-
la apalagoa dutenentzat eta zailtasun pertsonalak dituz-
tenentzat.

b) Haurren eta nerabeen artean naturaren ezagutza
eta errespetua indartu behar dute, ingurumen osasun-
garri batek zer-nolako garrantzia duen informatuz.

c) Bisita eta ibilbide programatuen antolakuntza sus-
tatu behar dute.

d) Prestakuntzarako, hedapenerako eta kontzientzia
sorrarazteko programen antolakuntza sustatu behar du-
te, honako gai hauen gainean: hondakinen minimiza-
zioa, birziklapena eta tratamendua, baliabide naturalen

Las administraciones y federaciones con competen-
cia en la materia velarán por el cumplimiento de lo dis-
puesto en este apartado.

Artículo 35.– Principios de actuación administrati-
va en el ámbito del tiempo libre activo.

Las administraciones públicas, en el ámbito de sus
competencias, deberán:

a) Ofrecer las mismas oportunidades de ocio a todos
los niños, niñas y adolescentes, arbitrando para ello ac-
ciones de discriminación positiva, de carácter inclusi-
vo, en favor de quienes presenten desventajas económi-
cas, sociales, culturales o personales.

b) Fomentar la organización de actividades de ocio
en barrios y municipios, bien desde las instituciones pú-
blicas bien apoyando iniciativas vecinales o asociativas.

c) Promover la participación en actividades depor-
tivas y de tiempo libre, tanto en el medio escolar como
en el entorno comunitario.

d) Promover el desarrollo del asociacionismo infan-
til y juvenil en el ámbito del ocio y de las actividades
deportivas y recreativas.

e) Reforzar el contenido educativo de las actividades
deportivas y de tiempo libre.

CAPÍTULO VI
DERECHO AL MEDIO AMBIENTE

Artículo 36.– Derecho al medio ambiente.

Todos los niños, niñas y adolescentes tienen derecho
a vivir en un medio ambiente sano y al desarrollo sos-
tenible del mismo, así como a conocer y disfrutar del
medio natural del País Vasco.

Artículo 37.– Principios de actuación administrati-
va en el ámbito del medio ambiente.

Las administraciones públicas deberán:

a) Ofrecer las mismas oportunidades para disfrutar
del medio ambiente y del medio natural a todos los ni-
ños, niñas y adolescentes, arbitrando para ello acciones
de discriminación positiva, de carácter inclusivo, en fa-
vor de quienes presenten desventajas económicas, socia-
les, culturales o personales.

b) Potenciar el respeto y el conocimiento de la na-
turaleza entre los niños, niñas y adolescentes, informán-
doles sobre la importancia de un medio ambiente salu-
dable.

c) Promover la organización de visitas y rutas pro-
gramadas.

d) Promover la organización de programas formati-
vos, divulgativos y de concienciación sobre la minimi-
zación, reciclaje y tratamiento de residuos, el uso res-
ponsable de los recursos naturales y la adquisición de

59. Alearen Gehigarria - Suplemento al n.º 59
32 2005eko martxoak 30, asteazkena - miércoles 30 de marzo de 2005



erabilera arduratsua eta ingurumena zaintzeko ohitura
positiboak hartzea.

VII. KAPITULUA
INGURUNERAKO ESKUBIDEA

38. artikulua.– Ingurunea ezagutzeko eta inguru-
ne horretan parte hartzeko eskubidea.

Haurrek eta nerabeek eskubidea dute beren herria
edo hiria ezagutzeko eta oro har beren inguruaz eta be-
reziki haur eta nerabeentzako ekipamenduetarako le-
kuez gozatzeko.

39. artikulua.– Administrazioak ingurunearen ar-
loan jarduteko printzipioak.

Herri-administrazioek, beren eskumenen esparruan,
honako xedeok dituzten ekintzak sustatuko dituzte:

a) Haurren eta nerabeen berezko beharrizanak kon-
tuan hartzea hirietako guneak planifikatzerakoan; be-
raz, hirigintza-planetan edo arau subsidiarioetan hau-
rrentzako eta nerabeentzako erabilera eta ekipamendue-
tarako lurzorua gorde beharko dute.

b) Gune publikoetan haur eta nerabeentzat bereizi-
tako lekuak izango direla ziurtatzea, haien beharriza-
nei eta indarrean dagoen araudiak eskatutako segurta-
sun-betekizunei egokitutako hiri-altzariz hornituak,
eta, beti, ahalmen-urritasunen bat duten haur eta ne-
rabeak ibiltzeko oztoporik gabekoak. Bide batez, leku
irekietan edo aire zabalean egon ezean, kerik gabeko gu-
neak direla bermatuko da.

c) Hezkuntza-zentroen inguruko lekuetan edo haur
edo gazteentzako beste zentro edo guneen ingurukoe-
tan sarbideen segurtasuna bermatzea, eta, ahal dela, sar-
bide horiek oinezkoentzako esparru bihurtzea.

d) Haurrei eta nerabeei bide-segurtasunaren gaine-
ko heziketa emango zaiela bermatzea.

e) Mugitzeko zailtasuna duten haur eta nerabeen par-
te-hartzea eragotz edo muga dezaketen oztopoak, arki-
tekturaren edo hirigintzaren aldetik izan daitezkeenak,
ezabatu egingo direla bermatzea, Irisgarritasuna Susta-
tzeko abenduaren 4ko 20/1997 Legeak ezarritako eran.

VIII. KAPITULUA
GIZARTERATZEKO ESKUBIDEA

40. artikulua.– Gizarte integrazioarako eta babe-
serako eskubidea.

Haur eta nerabe guztiek dute eskubidea erabat gi-
zarteratzeko eta gizarte-zerbitzuen sare publikoak ho-
rretarako eskaintzen dituen bitarteko guztiak erabili
ahal izateko.

41. artikulua.– Administrazioak gizarteratzearen
arloan jarduteko printzipioak.

hábitos positivos para la conservación del medio am-
biente.

CAPÍTULO VII
DERECHO AL ENTORNO

Artículo 38.– Derecho a conocer y a participar en el
entorno.

Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a co-
nocer su pueblo o ciudad y a disfrutar de su entorno en
general y de las zonas destinadas a equipamientos in-
fantiles y juveniles en particular.

Artículo 39.– Principios de actuación administrati-
va en el ámbito del entorno.

Las administraciones públicas, en el ámbito de sus
competencias, deben promover acciones dirigidas a:

a) Tomar en consideración las necesidades específi-
cas de los niños, niñas y adolescentes en la planifica-
ción de los espacios urbanos, observando en los planes
urbanísticos o en las normas subsidiarias la reserva de
suelo destinado a usos y equipamientos para la infan-
cia y la adolescencia.

b) Garantizar la existencia de ámbitos diferenciados
destinados a niños, niñas y adolescentes en los espacios
públicos, los cuales estarán dotados de mobiliario ur-
bano adaptado a sus necesidades, a las condiciones de
seguridad exigidas por la normativa vigente y, en todo
caso, accesibles a las personas menores de edad con dis-
capacidad. Asimismo, se garantizará que, cuando estos
lugares no estén abiertos o al aire libre, sean espacios
libres de humos.

c) Garantizar la seguridad en el acceso a los lugares
circundantes de los centros educativos o de otros cen-
tros o espacios de uso infantil o juvenil, promoviendo,
siempre que sea posible, su peatonalización.

d) Garantizar la educación de los niños, niñas y ado-
lescentes en materia de seguridad vial.

e) Garantizar la eliminación de barreras arquitectó-
nicas o urbanísticas que pudieran limitar la participa-
ción de los niños, niñas y adolescentes con dificultades
de movilidad, en los términos señalados en la Ley
20/1997, de 4 de diciembre, para la Promoción de la
Accesibilidad.

CAPÍTULO VIII
DERECHO A LA INTEGRACIÓN SOCIAL

Artículo 40.– Derecho a la integración y a la pro-
tección social.

Todos los niños, niñas y adolescentes tienen derecho
a su plena integración social y a acceder a los medios
que, con esta finalidad primordial, ofrece la red públi-
ca de servicios sociales.

Artículo 41.– Principios de actuación administrati-
va en el ámbito de la integración social.
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1.– Gizarte Zerbitzuen urriaren 18ko 5/1996 Legeak
ezarritakoari jarraituz, herri-administrazioek, beren es-
kumenen esparruan, betebehar hauek izango dituzte:

a) Haur eta nerabe guztiei bermatzea banaka eta fa-
milian dituzten beharrizanei ondoen egokitzen zaizkien
gizarte-zerbitzuez baliatu ahal izango direla, hala oina-
rrizko gizarte-zerbitzuez nola espezializatuez.

b) Beren jarduketak koordinatzea eta gizarte-zerbi-
tzuen sare publikoarekin, osasun-zerbitzuen sarearekin
eta hezkuntza-sarearekin elkarlanean aritzea, beharriza-
nak errazago ezagutzeko eta esku-hartze laster eta era-
ginkorrak bideratu ahal izateko.

c) Gizarte-zerbitzuak badirela jakinaraztea eta haien
funtzionamenduaz informazioa ematea, hizkera erraz eta
argiaz idatzitako informazio-orriak –haur eta nerabeen-
tzat nahiz haien familientzat ulerterrazak– zabalduz.

d) Gizarte-zerbitzuen antolaketa eta funtzionamen-
dua zerbitzuak jasotzen dituzten haur eta nerabeen na-
hiz haien familien beharrizanei egokitzea.

2.– Gizarteratzeari begira gizarte-zerbitzuek haur
eta nerabeentzat sustatzen dituzten zentro eta zerbi-
tzuak Gizarte Zerbitzuen urriaren 18ko 5/1996 Legean
eta hura garatzeko xedapenetan aurreikusitako baimen,
erregistro, homologazio eta ikuskaritza erregimenaren
pean egongo dira.

42. artikulua.– Haurrei eta nerabeei informazioa
emateko zerbitzuak.

1.– Herri-administrazioek, beren eskumenen espa-
rruan, gizarteari informazioa emateko zerbitzuak sor-
tuko dituzte, haur eta nerabeei laguntza eskaintzeko.
Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio oroko-
rrak, gizarte-gaietan eskumena duen sailaren bitartez,
informazio eta orientazio zerbitzu bat eskainiko du, eta
harekin telefono bidez edo posta elektronikoaren bidez
harremanetan jartzeko doako sistema batez hornituko
du; adingabe guztiek jo ahal izango dute zerbitzu ho-
rretara, edozein arrazoi pertsonal edo sozial dela-eta
aholkularitza eta laguntza behar dutenean.

2.– Zerbitzu hau izango da 17.4 artikuluan ezarri-
tako moduan orientabideak emateko ardura izango due-
na.

3.– Zerbitzu hau kudeatzeaz arduratzen den Euskal
Autonomia Erkidegoko administrazioak beharrezko
neurriak hartuko ditu pertsona guztiek zerbitzu horren
berri izan dezaten eta horretara jotzeko modua ezagut
dezaten.

43. artikulua.– Haurrentzako zerbitzu eta progra-
mak familiaren aldeko jardunean.

1.– Herri-administrazioek, beren eskumenen espa-
rruan, haurrentzako zerbitzu eta programak sortuko di-
tuzte, familiaren alde, bai eta horien sorrera sustatuko
ere.

1.– De conformidad con la Ley 5/1996, de 18 de oc-
tubre, de Servicios Sociales, las administraciones públi-
cas, en el ámbito de sus competencias, deben:

a) Garantizar el acceso de todos los niños, niñas y
adolescentes a los servicios sociales, de base o especia-
lizados, que mejor respondan a sus necesidades indivi-
duales y/o familiares.

b) Coordinar sus actuaciones y colaborar con la red
pública de servicios sociales, la red sanitaria y la red
educativa, con objeto de facilitar la detección de nece-
sidades y posibilitar una intervención rápida y eficaz.

c) Informar sobre la existencia y el funcionamiento
de los servicios sociales, mediante folletos divulgativos
redactados en un lenguaje sencillo, de fácil compren-
sión para las familias y para los propios niños, niñas y
adolescentes.

d) Adecuar la organización y el funcionamiento de
los servicios tanto a las necesidades de los niños, niñas
y adolescentes atendidos como a las de sus familias.

2.– Los centros y servicios de atención a los niños,
niñas y adolescentes promovidos desde los servicios so-
ciales para la integración social se encuentran someti-
dos al régimen de autorización, registro, homologación
e inspección previsto en la Ley 5/1996, de 18 de octu-
bre, de Servicios Sociales, y sus disposiciones de desa-
rrollo.

Artículo 42.– Servicios de información a la infancia
y a la adolescencia.

1.– Las administraciones públicas, en el ámbito de
sus competencias, crearán servicios de información so-
cial que ofrezcan apoyo a los niños, niñas y adolescen-
tes. En particular, la Administración general de la Co-
munidad Autónoma del País Vasco prestará, a través del
departamento competente en asuntos sociales, un ser-
vicio de información y orientación, dotándolo de un sis-
tema gratuito de contacto telefónico o electrónico, al
que podrán recurrir todas las personas menores de edad
que, por cualquier circunstancia personal o social, re-
quirieran asesoramiento y apoyo.

2.– Este servicio será el responsable de prestar orien-
tación en los términos previstos en el artículo 17.4.

3.– La administración de la Comunidad Autónoma
del País Vasco encargada de gestionar este servicio to-
mará las medidas necesarias para el conocimiento ge-
neral del mismo y su forma de acceso.

Artículo 43.– Servicios y programas de atención a
la infancia en apoyo a la familia.

1.– Las administraciones públicas, en el ámbito de
sus competencias, crearán y promoverán la creación de
servicios y programas de atención a la infancia en apo-
yo a la familia.
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2.– A efectos de la presente ley, se entiende por ser-
vicios y programas de atención a la infancia en apoyo a
la familia aquellos que atienden a los niños, niñas y ado-
lescentes y a sus familias ofreciendo la atención que re-
sulte adecuada a la cobertura de sus necesidades perso-
nales, sociales o educativas, bien en centros de atención
diurna con funciones de guardería, bien con otras mo-
dalidades de atención que se estimen pertinentes en or-
den a conseguir la plena integración familiar y social.

Artículo 44.– Programas de transición a la vida adul-
ta.

1.– Las administraciones públicas, en el ámbito de
sus competencias, crearán y promoverán la creación de
programas de transición a la vida adulta.

2.– A efectos de la presente ley, se entiende por pro-
gramas de transición a la vida adulta los destinados a
adolescentes que requieren una preparación a las acti-
vidades y responsabilidades propias de la vida adulta e
independiente.

CAPÍTULO IX
DEBERES DE LOS NIÑOS, NIÑAS Y ADOLESCENTES

Artículo 45.– Deberes de los niños, niñas y adoles-
centes.

1.– Los niños, niñas y adolescentes deberán asumir
y cumplir los deberes, obligaciones y responsabilidades
inherentes o consecuentes de la titularidad y el ejerci-
cio de los derechos que les son reconocidos, de tal mo-
do que dicho cumplimiento garantice el ejercicio y ple-
no disfrute de los derechos de las demás personas.

2.– Los niños, niñas y adolescentes deberán mante-
ner un comportamiento cívico acorde con las exigen-
cias de convivencia de la sociedad, basadas en la tole-
rancia y en el respeto de los derechos de todas las per-
sonas.

TÍTULO III

DE LA PROTECCIÓN A LOS NIÑOS, NIÑAS 
Y ADOLESCENTES

CAPÍTULO I
ACCIÓN PROTECTORA DE LA FAMILIA

Artículo 46.– Responsabilidad en la crianza y for-
mación.

1.– La responsabilidad básica en la crianza y forma-
ción de los niños, niñas y adolescentes corresponde al
padre y a la madre, al tutor o a las personas que tienen
atribuida su guarda, en los términos recogidos por la
legislación vigente. En el ejercicio de dicha responsa-
bilidad, deben garantizar, en la medida de sus posibi-
lidades, las condiciones de vida necesarias para el desa-
rrollo integral de los niños, niñas y adolescentes.
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2.– Lege honen ondorioetarako, hauek dira familia-
ren alde haurrentzat prestatzen diren zerbitzu eta pro-
gramak: haur eta nerabeek eta haien senitartekoek di-
tuzten beharrizan pertsonal, sozial edo hezkuntzakoei
erantzuteko eskaintzen zaizkienak, hala haurtzaindegi-
zerbitzua eskaintzen duten eguneko zentroen bidez no-
la familian eta gizartean erabat integratzeko egoki iri-
tzitako beste modu batzuen bidez.

44. artikulua.– Helduarora igarotzeko programak.

1.– Herri-administrazioek, beren eskumenen espa-
rruan, helduarora igarotzeko programak sortuko dituz-
te, bai eta horien sorrera sustatuko ere.

2.– Lege honen ondorioetarako, hauek dira heldua-
rora igarotzeko programak: nerabeei bizimodu heldu
eta beregainari dagozkion jarduera eta erantzukizune-
tarako prestakuntza eskaintzen zaizkienak.

IX. KAPITULUA
HAURREN ETA NERABEEN BETEBEHARRAK

45. artikulua.– Haurren eta nerabeen betebeharrak.

1.– Haurrek eta nerabeek beren gain hartu behar di-
tuzte, eta bete, ezagutzen zaizkien eskubideen erabile-
rari eta titularitateari berez dagozkien edo horietatik
sortzen diren betebehar, obligazio eta erantzukizunak,
gainerako pertsonek ere eskubide horiek bete-betean
erabili ahal izango dituztela eta haietaz gozatu ahal
izango direla bermatzearren.

2.– Gizarteko elkarbizitzaren eskakizunekin bat da-
torren jokabide gizalegezkoa izan beharko dute, tole-
rantzian eta pertsona guztien eskubideen errespetuan
oinarritutakoa.

III. TITULUA

HAURREN ETA NERABEEN 
BABESA

I. KAPITULUA
FAMILIA BABESTEKO EKINTZA

46. artikulua.– Haurrak eta nerabeak hazteko eta
hezteko erantzukizuna.

1.– Haurrak eta nerabeak hazi eta hezteko erantzu-
kizun oinarrizkoa aitari eta amari, tutoreari edo haien
zaintza esleitu zaien pertsonei dagokie, indarrean da-
goen legediak ezarritako eran. Erantzukizun hori gau-
zatzeko orduan, bermatu egin behar dituzte, ahal du-
ten neurrian, haurren eta nerabeen garapen integrala
lortzeko beharrezko bizi-baldintzak.



2.– Herri-administrazioek, beren eskumenen espa-
rruan, zaindu egin behar dute gurasoek, edo guraso
izango direnek, tutoreek eta zaintzaileek beren erantzu-
kizunak era egokian bete ditzaten, eta, horretarako,
haur eta nerabeei eragiten dieten arlo guztietan diren
zerbitzu guztiak jarriko dituzte haien eskura, baita di-
ru-prestazioak ere, baldin eta horietarako eskubidea ba-
dute, bereziki oinarrizko errenta edo kasu bakoitzean
aplikatzekoa den biziraupen-prestazioa.

3.– Herri-administrazioak, beren eskumenen espa-
rruan, ordezko izango dira haur eta nerabeak hazi eta
hezteko eginkizunean.

47. artikulua.– Gurasoen eta seme-alaben arteko
harremanerako eskubidea eta elkarbizitza.

1.– Haurrek eta nerabeek eskubidea dute beren gu-
rasoekin bizitzeko, indarrean dagoen legedian xedatu-
takoaren arabera bereiztea beharrezkoa denean izan ezik.
Era berean, eskubidea dute beste senitarteko eta hur-
bileko batzuekin bizi eta harremanak izateko, Kode Zi-
bilaren 160. artikuluan ezarritako moduan, batez ere
aitona-amonekin.

2.– Aitarekin edo amarekin edo bietako batekin ere
ez badira bizi, haur eta nerabeek eskubidea dute haie-
kin harremanak izateko, indarrean dagoen zuzenbide-
antolamenduak ezarritako eran eta hark jarritako mu-
gen barruan.

3.– Aurrekoarekin lotuta, eta familia barruko gataz-
kak konpontzeko ordezko bide bat eskura jartzeagatik,
Eusko Jaurlaritzak familia-bitartekaritza arautu eta sus-
tatuko du. Era berean, guraso eta seme-alaben arteko
harremana bermatzeko modua emango duten elkargu-
neak sortzea sustatuko du, egoera dela-eta bisita jago-
tea komeni denean edo elkargunea neutroa izateak ha-
rremanari on egin liezaiokeela uste denean.

II. KAPITULUA
ADMINISTRAZIOAREN BABESA ARRISKU ETA

BABESGABEZIA EGOERETAN

1. ATALA
XEDAPEN OROKORRAK

48. artikulua.– Administrazio-jardunaren printzi-
pio eta irizpide gidariak.

Herri-administrazioek, beren eskumenen esparruan,
haur eta nerabeei babes soziala eta juridikoa eskainiko
diete, honako printzipio hauei jarraituz:

a) Jarduketa guztietan, haur eta nerabeen interes go-
renak eta haien eskubideen babesak eta eskubide ho-
rien garapenaren bermeak beste edozein interes bidez-
koren gainetik duten lehentasuna errespetatuko da.

2.– Las administraciones públicas, en el ámbito de
sus competencias, deben velar por que los padres y ma-
dres, o quienes vayan a serlo, los tutores y los guarda-
dores desarrollen adecuadamente sus responsabilidades,
y, a tal efecto, facilitarán su acceso a todos los servicios
existentes en las distintas áreas que afectan al desarro-
llo del niño, niña o adolescente, así como a las presta-
ciones económicas a las que tengan derecho, en parti-
cular a la renta básica o a la prestación de subsistencia
que en cada caso resulte de aplicación.

3.– Las administraciones públicas, en el ámbito de
sus competencias, actuarán con carácter subsidiario en
el ejercicio de los deberes de crianza y formación.

Artículo 47.– Convivencia y derecho a la relación en-
tre padres y madres e hijos.

1.– Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a
vivir con sus padres y madres, salvo en aquellos casos
en los que la separación resulte necesaria, en conformi-
dad con lo dispuesto en el ordenamiento jurídico vigen-
te. Así mismo, tienen derecho a convivir y relacionar-
se con otros parientes y allegados, en la forma estable-
cida en el artículo 160 del Código Civil, y, en particu-
lar, con los abuelos.

2.– En caso de no convivir con su padre, con su ma-
dre o con ninguno de ellos, los niños, niñas y adoles-
centes tienen derecho a mantenerse en contacto con los
mismos, en los términos y con los límites previstos en
el ordenamiento jurídico vigente.

3.– En relación con lo anterior, y con el fin de favo-
recer el recurso a una vía alternativa de resolución de con-
flictos familiares, el Gobierno Vasco regulará y promo-
verá la mediación familiar. Así mismo, impulsará la crea-
ción de puntos de encuentro que permitan preservar la
relación entre padres y madres e hijos en aquellos supues-
tos en los que las circunstancias aconsejen la supervisión
de la visita o en los que se estime que la neutralidad del
punto de encuentro pueda facilitar la relación.

CAPÍTULO II
ACCIÓN PROTECTORA DE LA ADMINISTRACIÓN
EN SITUACIONES DE RIESGO Y DE DESAMPARO

SECCIÓN 1.ª
DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 48.– Principios y criterios rectores de la ac-
tuación administrativa.

Las administraciones públicas, en el ámbito de sus
competencias, ejercerán la protección social y jurídica
de los niños, niñas y adolescentes, atendiendo a los si-
guientes principios:

a) Se respetará, en todas las actuaciones, el principio
de primacía del interés superior de los niños, niñas y
adolescentes y la protección de sus derechos en orden a
garantizar su desarrollo sobre cualquier otro interés le-
gítimo concurrente.
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b) Prebentzio-ekintzei emango zaie lehentasuna, eta,
horren haritik, familia-integrazioari laguntzeko ekin-
tza publiko eta pribatuak sustatuko dira, eta, batez ere,
arrisku-egoeran dauden familietan egingo da esku-har-
tzea.

c) Ahal bada, beren familian bertan emango zaie
arreta haur eta nerabeei. Ikusten bada guraso, tutore edo
zaintzaileek akatsak eta jokabide okerrak dituztela la-
guntzeko eta zaintzeko eginbeharretan, familiaren ba-
rruan esku hartzeko programak eskainiko zaizkie, orien-
tagarri.

d) Beharrezkoa bada, haur eta nerabeei beren fami-
liez besteko baliabideak eskainiko zaizkie, beren gara-
pen integrala lortzeko behar duten inguru egokia eta
beren nortasunaren bilakaera taxuzkoa bermatuko du-
tenak, betiere anai-arreben arteko elkarbizitzari eutsiz;
azken hori ezinezkoa balitz, anai-arreben artean dauden
harremanek iraun dezatela erraztuko da. Hala jokatu-
ko da baldin eta harreman horiek adingabearentzat kal-
tegarriak ez badira.

e) Haurraren edo nerabearen interes gorena, haren es-
kubideen babesa eta eskubide horien garapena berma-
tzeko egokia denean, ahal bada, beharrezkoak diren bi-
tartekoak jarriko dira elkarbizitza berreskuratzeko, de-
la jatorrizko familiaren barruko elkarbizitza, dela fami-
liako beste kide batzuekikoa.

f) Ordezko baliabideen artean, lehentasuna izango du
beste familia batean sartzeak, ahal bada, eta haur eta
nerabe bakoitzaren beharrizanekin bat badator.

g) Herri-erakunde batek haur edo nerabe baten zain-
tza edo tutoretza bere esku duenean, haren guraso, tu-
tore edo zaintzaileei jakinarazi behar die haren egoera,
baldin eta epaile baten ebazpenak ez badu eragozten.

h) Administrazioaren esku-hartzeak ahalik eta txi-
kienak izango dira, babesteko eginkizuna eraginkorta-
sunez betetzeko behar-beharrezkoak direnak baizik ez;
bestalde, prozedurek utzi bezain laster jardungo da.

i) Babes-eginkizunean, objektibotasuna, alderdike-
riarik eza eta segurtasun juridikoa bermatuko dira, eta
ahalegina egingo da neurriak kide anitzeko organoen
bitartez eta hainbat diziplinatako kideen bitartez har
daitezen.

j) Eskumena duten herri-administrazioek zaindu
egingo dute arrisku edo babesgabezia egoeran dauden
haur eta nerabeei gizarte-arreta ematen lan egiten du-
ten langileak egokiak izan daitezen bete behar dituz-
ten eginkizunak betetzeko. Horretarako, esku-hartze
horien hartzaile izango diren adingabeen beharrizan be-
rri eta askotarikoei erantzuteko balioko duten presta-
kuntza-programak taxutuko dira.

Era berean, funtzio publikoa arautzen duen araudia-
ren barruan, langile profesionalen egokitasuna berma-
tzeko moduko hautaketa-prozedurak ezarriko dira

b) Se otorgará prioridad a la acción preventiva, y, a
tal efecto, se fomentarán las actividades públicas y pri-
vadas dirigidas a favorecer la integración familiar, in-
terviniendo especialmente con familias en situación de
riesgo.

c) Se dará prioridad, siempre que sea posible, a la
atención de los niños, niñas y adolescentes en su pro-
pia familia, ofertando programas de intervención fami-
liar capaces de orientar a los padres y madres, tutores
o guardadores cuando se aprecien deficiencias o irregu-
laridades en el ejercicio de sus deberes de asistencia y
cuidado.

d) En caso necesario, se facilitarán a los niños, niñas
y adolescentes recursos alternativos a su propia familia,
que garanticen un medio idóneo para su desarrollo in-
tegral y la adecuada evolución de su personalidad, man-
teniendo la convivencia entre hermanos; si esto último
no fuera posible, se facilitará la conservación de los vín-
culos existentes entre los hermanos. En ambos casos se
actuará en el supuesto de que esta relación no resulte
perjudicial para la persona menor de edad.

e) Siempre que resulte posible y adecuado para pre-
servar el interés superior del niño, niña o adolescente,
se arbitrarán los medios necesarios para posibilitar la re-
cuperación de la convivencia, bien en el núcleo fami-
liar de origen, bien con otros miembros de la familia.

f) Entre los recursos alternativos, siempre que resul-
te posible e idóneo para las necesidades individuales de
los niños, niñas y adolescentes, se dará prioridad a su
integración en otro núcleo familiar.

g) La entidad pública que tenga a un niño, niña o
adolescente bajo su guarda o tutela deberá informar a
los padres y madres, tutores o guardadores sobre su si-
tuación cuando no exista resolución judicial que lo pro-
híba.

h) Se limitarán las intervenciones administrativas a
las mínimas necesarias para el eficaz ejercicio de la fun-
ción protectora y se actuará con la mayor celeridad que
permitan los procedimientos.

i) Se garantizará la objetividad, la imparcialidad y
la seguridad jurídica en la acción protectora, procuran-
do la adopción colegiada e interdisciplinar de las me-
didas.

j) Las administraciones públicas competentes vela-
rán por que el personal que intervenga en la atención
social a personas menores en situación de riesgo o de
desamparo sea el idóneo para el desempeño de las fun-
ciones que vaya a desarrollar. A tales efectos, se arbi-
trarán programas de formación capaces de responder a
las nuevas y muy diversas necesidades de la población
menor de edad objeto de estas intervenciones.

Asimismo, y en el marco de la normativa regulado-
ra de la función pública, se diseñarán procedimientos
de selección de personal que garanticen la idoneidad de
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adingabeen interes gorena, haien eskubideen babesa eta
eskubide horien garapenaren bermea zaintze aldera. Ba-
bes-jarduketen esparruaren barruan ere horrelakoxe
neurriak hartuko dira adingabeei laguntzen parte har-
tzen duten boluntarioak hautatzeko.

k) Esku-hartze orotan, haurraren edo nerabearen eta
haren familiaren lankidetza lortzeko ahalegina egingo
da; orobat, haurraren edo nerabearen eskola, gizarte edo
lan bizitzari kalterik ez eragiteko ahalegina egingo da.

l) Ahalegina egingo da gizartea ohar dadin babesik
gabe dauden haurrez eta nerabeez.

m) Eskumena duten herri-administrazioek familia-
harrera eta adopzioa sustatu eta erraztu egingo dituz-
te. Era berean, gizartearen parte-hartzea eta elkartasu-
na ere sustatuko dituzte.

n) Gizarte Zerbitzuen urriaren 18ko 5/1996 Legean
aurreikusitako printzipio orokorrak aplikatuko dira.

2. ATALA
ARRISKU ETA BABESGABEZIA EGOERETAN 

JARDUTEA

49. artikulua.– Babesteko jarduketak.

1.– Lege honen ondorioetarako, haurrak eta nerabeak
babesteko honako neurri eta jarduketa hauek burutu-
ko dira: batetik, haurrek eta nerabeek jasan litzaketen
arrisku eta babesgabezia egoerak prebenitzea eta egoe-
ra horietan esku hartzea eta, bestetik, haur eta nerabe
horien garapen integrala bermatzea eta familia-bizitza
arrunta sustatzea, betiere adingabearen interesari lehen-
tasuna emanez.

2.– Oinarrizko gizarte-zerbitzuek eta lurralde-zer-
bitzu espezializatuek, arrisku eta babesgabezia egoerak
zehazte aldera, horretarakoxe ontzat emandako tresna
teknikoak aplikatuko dituzte, azken xedapenetako le-
henbizikoan ezarritako eran.

50. artikulua.– Agintarien eta herritarren betebe-
harrak.

1.– Bai agintariek eta zerbitzu publikoek bai herri-
tarrek, batez ere lanbidea edo betetzen duten eginki-
zuna tarteko haur edo nerabe bat arrisku edo babesga-
bezia egoera batean egon daitekeela ikusten dutenek,
haur edo nerabeari laguntza berehala eskaintzeko bete-
beharra dute, eta, beren eskumenean badago, jardute-
ko, edo bestela, eskumena duten agintariei edo haien
agente gertukoenei jakinarazteko; orobat, adingabearen
legezko ordezkariei jakinarazi behar dizkiete egitateak,
edo, beharrezkoa bada, ministerio fiskalari ere bai.

los o las profesionales a fin de preservar el interés su-
perior de las personas menores de edad y la protección
de sus derechos en orden a garantizar su desarrollo. En
el marco de las actuaciones de protección se adoptarán
medidas de la misma naturaleza con respecto a la selec-
ción de las personas voluntarias que intervengan en la
atención a personas menores de edad.

k) En toda intervención se procurará contar con la
colaboración del niño, niña o adolescente y de su fami-
lia, y no interferir en su vida escolar, social o laboral.

l) Se procurará sensibilizar a la población ante situa-
ciones de indefensión de los niños, niñas y adolescen-
tes.

m) Las administraciones públicas competentes pro-
moverán y facilitarán el acogimiento familiar y la adop-
ción. Asimismo, promoverán la participación y la soli-
daridad social.

n) Se aplicarán los principios de actuación previstos
con carácter general en la Ley 5/1996, de 18 de octu-
bre, de Servicios Sociales.

SECCIÓN 2.ª
ACTUACIONES EN SITUACIONES DE RIESGO 

Y DE DESAMPARO

Artículo 49.– Actuaciones de protección.

1.– A efectos de la presente ley, la protección de los
niños, niñas y adolescentes comprende el conjunto de
medidas y actuaciones destinadas a prevenir e interve-
nir en situaciones de riesgo y de desamparo en las que
puedan verse involucrados y tendentes a garantizar su
desarrollo integral y a promover una vida familiar nor-
malizada, primando, en todo caso, el interés de la per-
sona menor.

2.– La determinación por parte de los servicios so-
ciales de base y de los servicios territoriales especiali-
zados de las situaciones de riesgo y de desamparo se rea-
lizará mediante la aplicación de instrumentos técnicos
validados al efecto, en los términos previstos en la dis-
posición final primera.

Artículo 50.– Obligaciones de las autoridades y de
los ciudadanos.

1.– Tanto las autoridades y servicios públicos como
las personas físicas, en particular aquellas que por su
profesión o función detecten una situación de riesgo o
de posible desamparo de un niño, niña o adolescente,
tienen obligación de prestar la atención inmediata que
la persona menor de edad precise, de actuar si corres-
ponde a su ámbito competencial o, en su caso, de co-
municarlo a las autoridades competentes o a sus agen-
tes más próximos; además, deberán poner los hechos en
conocimiento de los representantes legales de la perso-
na menor de edad, o, cuando sea necesario, del minis-
terio fiscal.
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2.– Eskumena duten administrazioek agintarien,
zerbitzu publikoen eta pertsona fisikoen segurtasuna
zainduko dute, batez ere lanbidea edo betetzen duten
eginkizuna tarteko adingabearekin harremanetan dire-
nena, bereziki gatazkatsuak diren prozedura adminis-
tratiboetan.

Era berean, eskumena duen fiskalari baimena eska
dakioke prozeduretan norberaren nortasuna ezkutuan
edukitzeko eta prozeduraren aplikazioak legezko inte-
resei kalterik ez eragiteko moduan parte hartzeko.

3. ATALA
ARRISKU-EGOERETAN JARDUTEKO 

JARRAIBIDEAK

51. artikulua.– Arrisku-egoeraren kontzeptua.

Arrisku-egoerak dira haurraren edo nerabearen ga-
rapen pertsonal edo sozialari kalte egin diezaioketen
egoerak, babesgabeziatzat jo ezin daitezkeenak eta, hor-
taz, legeak agindutako tutoretza ezartzea eskatzen ez
dutenak.

Arrisku-egoera agertuko da, gizartearen, familiaren
edo adingabearen beraren gorabeheren ondorioz, adin-
gabearen garapena eta ongizatea mugatuta edo kalte-
tuta gertatzen badira eta gurasoek, tutoreek edo zain-
tzaileek ez badituzte beren gain hartzen haurraren edo
nerabearen garapen egokia bermatu ahal izateko eran-
tzukizunak, edo erantzukizun horiek osorik beren gain
ez hartzea gerta badaiteke. Betiere egoera hori babes-
gabetasun-egoera bilakatzeko bezain larria ez bada edo
haurra edo nerabea familia-gunetik bereizteko adina-
koa.

52. artikulua.– Arrisku-egoeretako jarduketak.

1.– Arrisku-egoeretan, haurrak eta nerabeak babes-
teko arloan eskumena duten herri-administrazioek
haien eskubideak bermatu egin behar dituzte, bai eta
haien beharrizanetan laguntza emango dela ziurtatu ere.
Arlo honetan egiten diren jarduketa publikoek haurren,
nerabeen eta horien familien moldatze pertsonala eta so-
zialean eragin negatiboa duten arrisku-faktoreak desa-
gerraraztea izango dute helburu. Horretarako, honako
hauek sustatuko dira: gurasoen, tutoreen edo zaintzai-
leen laguntza, adingabeei eta haien familiei laguntze-
ko bitartekoen erabilera, komunitatearen esparruko es-
ku-hartzea, bai eta orientabidea emateko eta jarraipe-
na egiteko zerbitzuak ere.

2.– Eskumena duten herri-administrazioek jakiten
badute nasciturusaren garapen egokia arriskuan dagoe-
la, ministerio fiskalari jakinaraziko diote, jaio arte be-
har duen ongizatea bermatzearren bidezko deritzen neu-
rriak har ditzan. Hala ere, horrek ez die ezertan eragin-
go Haurduntzaren Borondatezko Etendurari buruzko
uztailaren 5eko 9/1985 Lege Organikoan aurreikusita-
ko kasuei.

2.– Las administraciones competentes velarán por la
seguridad de las autoridades y servicios públicos y de
las personas físicas, en particular de aquellas que por su
profesión o función estén en relación con la persona me-
nor, en los procedimientos administrativos particular-
mente conflictivos.

Asimismo, podrá solicitarse al fiscal competente la
autorización de intervenir en los procedimientos con-
servando el anonimato y salvaguardando las garantías
para que su aplicación no conlleve lesión de intereses
legítimos.

SECCIÓN 3.ª
PAUTAS DE ACTUACIÓN EN SITUACIÓN 

DE RIESGO

Artículo 51.– Concepto de situación de riesgo.

Se consideran situaciones de riesgo aquellas que per-
judiquen el desarrollo personal o social del niño, niña
o adolescente, que no quepa calificar de desamparo y
que, por lo tanto, no requieran la asunción de la tute-
la por ministerio de la ley.

Aparece una situación de riesgo cuando el desarro-
llo y el bienestar de la persona menor de edad se ve li-
mitado o perjudicado a consecuencia de circunstancias
de carácter personal, social o familiar y los padres y ma-
dres, tutores o guardadores no asumen o pueden no asu-
mir completamente sus responsabilidades para asegu-
rar el normal desarrollo del niño, niña o adolescente.
Todo ello, sin que la situación alcance la suficiente gra-
vedad como para derivar en desprotección y justificar
una separación del núcleo familiar.

Artículo 52.– Actuaciones en situación de riesgo.

1.– En las situaciones de riesgo, las administracio-
nes públicas competentes en materia de protección a la
infancia y adolescencia deberán garantizar los derechos
que asisten a la población infantil y adolescente, así co-
mo asegurar la atención de sus necesidades. Las actua-
ciones públicas en esta materia estarán orientadas a la
desaparición de los factores de riesgo que incidan de for-
ma negativa en el ajuste personal y social de los niños,
niñas y adolescentes y de sus familias. Para ello, se pro-
moverá la colaboración de los padres y madres, tutores
o guardadores, la utilización de recursos de apoyo per-
sonal y familiar, la intervención comunitaria, así como
los servicios de orientación y seguimiento.

2.– Cuando las administraciones públicas competen-
tes tengan conocimiento de que peligra el normal de-
sarrollo del nasciturus, lo pondrán en conocimiento del
ministerio fiscal a fin de que adopte las medidas que
estime oportunas para garantizar su bienestar hasta el
momento del nacimiento. Todo ello, sin perjuicio de los
supuestos contemplados en la Ley Orgánica 9/1985, de
5 de julio, de Interrupción Voluntaria del Embarazo.
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3.– Adingabeak babesteko arloan eskumena duten
herri-administrazioek aurkitutako edo salatutako egoe-
ra egiaztatzeko betebeharra izango dute; orobat, kasuak
agertzen dituen ezaugarriak eta beharrizanak ebaluatze-
ko betebeharra izango dute, eta kasua ebaluazio horren
emaitzaren arabera ebaztearren beharrezkoak diren
neurriak hartzeko betebeharra ere bai.

53. artikulua.– Oinarrizko gizarte-zerbitzuen esku-
hartzea.

1.– Arrisku-egoeretan, oinarrizko gizarte-zerbitzuek
kasua hartu eta ikertu egin beharko dute, baloratu eta
bideratu, eta, beharrezkoa baderitzote, komunitatearen
esparrutik esku hartu beharko dute.

Haurraren babesgabezia-egoera oso larria dela iru-
ditzen bazaie, esku-hartze espezializatuaren beharra da-
goelako edo, are gehiago, adingabea bere familia-ingu-
runetik bereizi behar delako, kasua haurrak eta nera-
beak babesteko zerbitzu espezializatura igorri beharko
dute.

2.– Baldin eta oinarrizko gizarte-zerbitzuek uste ba-
dute komunitatearen esparrutik esku hartu behar du-
tela, kasu bakoitzerako arreta-plan bat egin beharko du-
te, eta, bertan, aurkitutako beharrizanei erantzuteko ta-
xutu dituzten esku-hartzeak zehaztuko dituzte.

3.– Oinarrizko gizarte-zerbitzuek behar diren lan-
gileak izango dituzte ezarritako helburuak betetzeko.

54. artikulua.– Haurrak eta nerabeak zaindu eta ba-
besteko lurralde-zerbitzu espezializatuen esku-hartzea.

1.– Babesgabetasun larriaren zantzuak ageri diren
egoeretan, haurrak eta nerabeak babesteko lurralde-zer-
bitzu espezializatuek hartu egin beharko dute kasua,
dagokion oinarrizko gizarte-zerbitzuak edo beste edo-
zein erakundek edo pertsonak jakinarazi diena, eta iker-
tu egin beharko dute eta balorazio osagarri bat egin,
egoeraren larria zehazteko eta kasua nola bideratu era-
bakitzeko. Eta egoera larria dela baieztatzen bada, zer-
bitzu espezializatuak berak esku hartu beharko du, oi-
narrizko gizarte-zerbitzuarekin elkarlanean; egoeraren
arriskua txikia edo ertaina denean, aldiz, eta zerbitzu
espezializatuaren esku-hartzea beharrezkoa ez denean,
oinarrizko gizarte-zerbitzuari igorri beharko dio.

2.– Baldin eta kasua ez bazaio igortzen oinarrizko
gizarte-zerbitzuari, zerbitzu espezializatuak, aldiro-al-
diro, adingabearen egoeraren berri eman beharko dio
oinarrizko gizarte-zerbitzuari, eta ahalegina egin behar-
ko du haurraren edo nerabearen eta oinarrizko gizarte-
zerbitzuaren arteko harremanek jarrai dezaten, haurra
edo nerabea familia-egoitzara itzultzen bada ere, harre-
manak eta jarraipena erraztearren. Oinarrizko gizarte-

3.– Las administraciones públicas competentes en
materia de protección de personas menores de edad es-
tarán obligadas a verificar la situación detectada o de-
nunciada, a evaluar las características y necesidades del
caso y a adoptar las medidas necesarias para resolverlo
en conformidad con el resultado de dicha valoración.

Artículo 53.– Intervención desde los servicios socia-
les de base.

1.– En situaciones de riesgo, los servicios sociales de
base deberán proceder a la recepción del caso y a su in-
vestigación, valoración y orientación, debiendo, si lo es-
timan necesario, intervenir desde el ámbito comunita-
rio.

Cuando consideren que existe una situación de des-
protección infantil de gravedad elevada, que pudiera re-
querir una intervención especializada o incluso la sepa-
ración de la persona menor de edad de su ámbito fami-
liar, deberán derivarlo al servicio especializado de pro-
tección a la infancia y la adolescencia.

2.– En los casos en los que los servicios sociales de
base estimen necesaria la intervención desde el ámbito
comunitario, deberán elaborar un plan individualizado
de atención en el que se harán constar las intervencio-
nes diseñadas para responder a las necesidades detecta-
das.

3.– Los servicios sociales de base contarán con el per-
sonal necesario para el cumplimiento de los objetivos
requeridos.

Artículo 54.– Intervención desde los servicios terri-
toriales especializados de protección a la infancia y ado-
lescencia.

1.– En situaciones en las que existan indicios de des-
protección grave, los servicios territoriales especializa-
dos de protección a la infancia y la adolescencia debe-
rán proceder a la recepción del caso, haya sido éste co-
municado por el servicio social de base correspondien-
te o por cualquier otra instancia o persona, así como a
su investigación y valoración complementaria a fin de
determinar la gravedad de la situación y definir la orien-
tación del caso. En los supuestos en los que se confir-
me que se trata de una situación grave, se intervendrá
desde el propio servicio especializado en coordinación
con el servicio social de base; y en los supuestos en los
que se considere que se trata de una situación de ries-
go leve o moderado que no requiere una intervención
especializada se remitirá el caso al servicio social de ba-
se.

2.– En los casos en los que la derivación no se pro-
duzca, el servicio especializado deberá informar perió-
dicamente al servicio social de base de la situación de
la persona menor de edad, tratando de mantener el con-
tacto entre este servicio y el niño, niña o adolescente
con el fin de facilitar las relaciones y el seguimiento en
caso de vuelta al domicilio familiar. Este deber de in-
formación podrá exceptuarse cuando no sea previsible
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zerbitzuari berri emateko betebehar hori salbuetsi egin
daiteke familiaren egoitzara itzultzeko aukerarik aurrei-
kusten ez denean. Oinarrizko gizarte-zerbitzuek, bes-
talde, egoki iruditzen zaien guztietan, informazioa es-
katu ahal izango dute zerbitzu espezializatuetara igo-
rri dituzten kasuen bilakaerari buruz.

3.– Haurrak eta nerabeak babesteko arloan eskume-
na duten herri-administrazioek presazko prozedura bat
eduki beharko dute araututa, profesionalen iritziz be-
rehala konpondu beharrekoak diruditen egoerei ahalik
eta lasterren erantzuteko.

55. artikulua.– Familietan esku hartzeko zerbitzu
eta programak.

1.– Herri-administrazioek, beren eskumenen espa-
rruan, arrisku-egoerei erantzute aldera, familietan es-
ku hartzeko programak sortu eta sustatu egingo dituz-
te.

2.– Lege honen ondorioetarako, familietan esku har-
tzeko programak dira familiei gizarte eta hezkuntza la-
gunza eskaintzen dietenak, familia horiek arlo pertso-
nalean zein gizartearen eta hezkuntzaren arloetan tre-
betasun-gabeziak badituzte eta gabezia horiek haur eta
nerabeentzako arrisku-egoera sor badezakete, familia-
ren baitan irautea ere zailtzeraino, alegia.

3.– Familietan esku hartzeko programak era haue-
takoak izan daitezke:

a) oinarrizkoak: familia-egoitza aplikatzekoak, etxe
barruko hezkuntza-programak esate baterako; edo ko-
munitate-ingurunean aplikatzekoak, kale-hezkuntzako
programak hain zuzen;

b) espezializatuak, hala nola, arazoak dituzten fami-
lietan esku-hartze terapeutikoak egiteko zerbitzuak;
tratu txarrak, abandonua edo esplotazioa dauden egoe-
retan –lan-esplotazioa barnean izanik– esku hartzeko
zerbitzuak, bai eta sexu-abusuak daudenean ere esku
hartzeko zerbitzuak.

4.– Familietan esku hartzeko programen xedea,
arrisku-egoeretan, haur eta nerabeek familiaren gunean
jarraitzea izango da. Horrez gain, babesgabezia-egoe-
retan, programa horiek eta familia-harrerako neurriak
edo erakunde-harrerako neurriak aldi berean aplikatu
ahal izango dira, etxe barruko elkarbizitza hobetzearren
eta ondoren adingabea bere jatorrizko familia-gunera
biltzearren, 61.3 artikuluan aurreikusitako moduan.

4. ATALA
BABESGABEZIA-EGOERETAN JARDUTEKO 

JARRAIBIDEAK

56. artikulua.– Babesgabezia-egoeraren kontzep-
tua.

Kode Zibilaren 172.1 artikuluan ezarritakoaren ara-
bera, babesgabezia-egoera dagoela joko da egitez hala
gertatzen denean arrazoi hauetako bat tarteko: adinga-

este retorno al domicilio familiar. Por su parte, los ser-
vicios sociales de base podrán solicitar, siempre que lo
estimen oportuno, información sobre la evolución de los
casos que hubieran derivado.

3.– Las administraciones públicas competentes en
materia de protección deberán regular y articular un
procedimiento de urgencia que permita responder con
la mayor inmediatez a situaciones que, a juicio de los
profesionales, así parezcan requerirlo.

Artículo 55.– Servicios y programas de intervención
familiar.

1.– Las administraciones públicas, en el ámbito de
sus competencias, crearán y promoverán programas de
intervención familiar dirigidos a dar respuesta a las si-
tuaciones de riesgo.

2.– A efectos de la presente ley, se entiende por pro-
gramas de intervención familiar aquellos que propor-
cionan apoyo socioeducativo a familias cuyas carencias
en el ámbito de las habilidades personales, sociales o
educativas generan o serían susceptibles de generar a los
niños, niñas o adolescentes una situación de riesgo que
podría llegar a dificultar su permanencia en el hogar fa-
miliar.

3.– Los programas de intervención familiar podrán
ser:

a) básicos, de aplicación en el domicilio familiar, co-
mo los programas de educación doméstica, o en el en-
torno comunitario, como los programas de educación
de calle;

b) especializados, como los servicios de intervención
terapéutica en familias problemáticas, los servicios de
intervención en situaciones de maltrato, abandono o ex-
plotación, incluido el ámbito laboral, así como los ser-
vicios de intervención en situaciones de abuso sexual.

4.– Los programas de intervención familiar irán di-
rigidos, cuando se trate de situaciones de riesgo, al man-
tenimiento de los niños, niñas y adolescentes en el nú-
cleo familiar. Podrán, además, cuando se trate de situa-
ciones de desamparo, aplicarse junto con una medida
de acogimiento familiar o institucional, a fin de mejo-
rar las condiciones de convivencia en el hogar, en aras
de la integración del menor en su núcleo familiar de
origen, tal y como se prevé en el artículo 61.3.

SECCIÓN 4.ª
PAUTAS DE ACTUACIÓN EN SITUACIÓN 

DE DESAMPARO

Artículo 56.– Concepto de situación de desamparo.

De conformidad con el artículo 172.1 del Código Ci-
vil, se considera situación de desamparo la que se pro-
duce de hecho a causa del incumplimiento, o del im-
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been zaintzari buruz legeek ezartzen dituzten babes-
eginbeharrak ez betetzeagatik edo eginbehar horien egi-
karitza ezinezko nahiz desegoki izateagatik, adingabeei
ez zaienean ematen nahitaezko duten laguntza moral
edo materiala.

57. artikulua.– Babesgabezia-egoeretako jarduke-
tak.

Haurrak eta nerabeak babesteko eskumena duen he-
rri-administrazioak uste baldin badu haurra edo nera-
bea babesgabezia-egoeran dagoela, Kode Zibilaren
172. artikuluan eta hurrengoetan ezarritakoaren arabe-
ra jardungo du. Horretarako, bere gain hartuko du de-
lako haur eta nerabearen tutoretza, eta babes-neurri ego-
kiak erabakiko ditu. Hori guztia ministerio fiskalari ja-
kinaraziko dio.

58. artikulua.– Prozedura arrunta.

1.– Adingabeak babesteko eskumena duen herri-ad-
ministrazioak jakiten duenean haur edo nerabe bat ba-
besgabezia-egoeran egon daitekeela, espediente bat ha-
si beharko du, eta espediente hori honako jarraibidea-
renn arabera tramitatuko da:

a) Adingabearen familia-egoera zein egoera soziala
ezagutzeko eta baloratzeko garrantzizko datuak eman
ditzaketen pertsona nahiz erakunde guztiei informazioa
eskatuko diete, batez ere oinarrizko gizarte-zerbitzuei.

Beharrezkoa iritziz gero, eskolako tutoreari eta fa-
miliako medikuari edota pediatrari eskatuko zaio in-
formazioa, edo osasunaren zein gizartearen nahiz hez-
kuntzaren arloetako beste zerbitzuetako profesionalen
bati; profesional horiek idatziz igorri beharko dituzte
eskura dituzten informazioak eta datuak, esku-hartzea-
ren kalitatea eta eraginkortasuna bermatzeko behar di-
renak, eta behar adina igorri ere.

b) Arrisku-egoera bat edo babesgabezia-egoera bat
antzemateko eta baloratzeko eginkizunean laguntzen
duten erakunde eta profesionalei egoera horren bilakae-
raren berri ematea, isilpekotasun-betebeharrak eskatu-
tako mugen barruan, eta, betiere, berri ematea bidega-
bea ez bada.

c) Haurrari edo nerabeari, nahikoa ezagumen due-
nean, esateko duena entzutea, berari zuzen-zuzenean
edo bera ordezkatzeko izendatzen duen pertsonari. Ezi-
nezkoa bada, edo adingabearen interesa dela-eta kome-
ni ez bada, adingabearen iritzia jakiteko, lanbideaga-
tik edo adingabearekin aparteko konfiantza izateagatik
iritzi hori objetikotasunez eman dezaketen pertsonen-
gana jo ahal izango da.

d) Haurraren edo nerabearen gurasoei, tutoreei edo
zaintzaileei entzutea, ahal bada.

e) Haurraren edo nerabearen egoeraz eta haren fami-
liaz edo hura zaintzen dutenez informazioa eman deza-
keten guztiei entzutea.

posible o inadecuado ejercicio de los deberes de protec-
ción establecidos por las leyes para la guarda de las per-
sonas menores de edad, cuando éstas queden privadas
de la necesaria asistencia moral o material.

Artículo 57.– Actuaciones en situación de desam-
paro.

Cuando la administración pública competente en
materia de protección considere que el niño, niña o ado-
lescente se encuentra en situación de desamparo, actua-
rá conforme a los artículos 172 y siguientes del Códi-
go Civil, asumiendo la tutela de la persona menor de
edad, adoptando las medidas de protección oportunas
y poniendo estas circunstancias en conocimiento del mi-
nisterio fiscal.

Artículo 58.– Procedimiento ordinario.

1.– En el momento en que la administración públi-
ca competente en materia de protección de menores ten-
ga conocimiento de que un niño, niña o adolescente
puede encontrarse en situación de desamparo, debe ini-
ciar un expediente cuya tramitación responderá a las si-
guientes pautas de actuación:

a) Solicitar informes a cuantas personas u organis-
mos puedan facilitar datos relevantes para el conoci-
miento y la valoración de la situación sociofamiliar, es-
pecialmente a los servicios sociales de base.

Si se estima necesario, se solicitarán informes al tu-
tor escolar y al médico de familia o al pediatra, o a cual-
quier otro profesional de la salud u otros ámbitos de
atención social o educativa, debiendo estos profesiona-
les transmitir por escrito los datos e informaciones ne-
cesarias y suficientes de los que dispongan para garan-
tizar la calidad y la eficacia de las intervenciones.

b) Informar a los organismos y profesionales que co-
laboren en la detección y valoración de una situación
de riesgo o desprotección de las líneas generales de su
evolución, dentro de los límites exigidos por el deber
de reserva y siempre que no resulte improcedente di-
cha comunicación.

c) Oír al niño, niña o adolescente, directamente o a
través de la persona que designe para que le represen-
te, cuando tenga suficiente juicio. Cuando ello no sea
posible o no convenga al interés de la persona menor
de edad, podrá conocerse su opinión a través de perso-
nas que, por su profesión y relación de especial confian-
za con ella, puedan transmitirla objetivamente.

d) Oír a los padres y madres, tutores o guardadores
del niño, niña o adolescente siempre que sea posible.

e) Oír a cuantas otras personas puedan aportar in-
formación sobre la situación del niño, niña o adolescen-
te y sobre su familia o las personas que lo atiendan.
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f) Adingabeak behar duen arreta berehala eskaintzea,
horretarako, hala badagokio, beharrezkoak diren zuhur-
tasun-neurriak edo behin-behineko neurriak hartuta.

g) Haurrari edo nerabeari, bere adimen mailaren eta
gaitasunaren arabera, berari dagokion prozedura zein
egoeratan dagoen azaltzea, eta halaber gurasoei, tuto-
reei edo zaintzaileei ere.

h) Arreta-plan bat egitea bakoitzarentzat, antzeman-
dako beharrizanei egokituta.

i) Haurraren edo nerabearen gaineko informazio guz-
tia espediente bereizi batean biltzea.

2.– Tramite horiek amaitu ondoren, eskumena duen
organoak erabaki egingo du, eta, hala badagokio, ad-
ministrazio-ebazpen bat emango du, eta hartan, babes-
gabezia-egoera badagoela adierazi, legeak aginduta tu-
toretza ezarri eta dagozkion babes-neurriak hartuko di-
tu. Ebazpen hori ministerio fiskalari jakinaraziko zaio,
eta haurraren edo nerabearen guraso, tutore eta zain-
tzaileei ere bai, bi egun naturaleko epearen barruan.
Ahal den guztietan, jakinarazpen hori, idatziz ez ezik,
aurrez aurre ere jakinarazi beharko da.

Ebazteko epea hiru hilabetekoa izango da, haurrari
eta nerabeari babes emateko zerbitzu espezializatuak ka-
sua jasotzen duenetik kontatzen hasita; epe hori beste
hiru hilabetez luzatzeko aukera ere izango da, ezauga-
rri bereziak izateagatik legez ezarritako epearen barruan
ebaztea ezinezkoa den kasuetan, betiere, arrazoitu egi-
ten bada. Epe hori igarotakoan, iraungipena gertatuko
da, salbu eta prozedura interesatuari egotz ezin dakio-
keen kausaren batengatik gerarazten denean; orduan,
ebazteko eta ebazpena jakinarazteko epearen zenbake-
ta eten egingo baita.

Babesgabezia badagoela iritzi eta legeak aginduta tu-
toretza ezarri beharra dagoela ezartzen duten ebazpe-
netan, esku-hartze horren arrazoiak adierazi behar di-
ra, bai eta hartutako erabaki eta neurrien balizko on-
dorioak ere. Era berean, hau ere adierazi behar da: ba-
dagoela jurisdikzio zibilean ebazpenen aurkako errekur-
tsoak aurkeztea, administrazioari aldez aurretik errek-
lamaziorik aurkeztu beharrik gabe.

Baldin eta babesgabeziarik ez dagoela jotzen bada,
eta arrisku arin bat badagoela ikusten bada, dagokion
oinarrizko gizarte-zerbitzuari igorriko zaio kasua, ego-
kien deritzen neurriak har ditzan.

59. artikulua.– Presazko prozedura.

1.– Haurraren edo nerabearen osotasun fisiko edo
psikikoa babesgabetasun larrian dagoenean eta bereha-
la esku hartzea beharrezkoa denean, presazko egoera ba-
tean gaudela joko da.

2.– Eskumena duen organoak, aurreko artikuluko c)
idatz-zatian ezarritako tramitea bete eta berehala, ad-
ministrazio-ebazpena emango du, eta hartan, babesga-

f) Prestar la atención inmediata que precise la per-
sona menor de edad, adoptando, en su caso, las medi-
das cautelares o provisionales que se estimen pertinen-
tes.

g) Informar al niño, niña o adolescente, en función
de su nivel y capacidad de entendimiento, del estado
en que se encuentra el procedimiento que le concierne,
e informar igualmente a los padres y madres, tutores o
guardadores.

h) Elaborar un plan individual de atención adecua-
do a las necesidades detectadas.

i) Recoger el conjunto de la información referida al
niño, niña o adolescente en un expediente individual.

2.– Finalizados los trámites anteriormente citados,
el órgano competente para resolver dictará, en su caso,
una resolución administrativa que declarará la situación
de desamparo, la asunción de la tutela por ministerio
de la ley y las medidas de protección que correspondan.
Esta resolución se notificará al ministerio fiscal y a los
padres y madres, tutores o guardadores del niño, niña
o adolescente en un plazo de dos días naturales. Siem-
pre que resulte posible, esta notificación, además de por
escrito, deberá comunicarse de forma presencial.

El plazo máximo de resolución será de tres meses a
contar desde la fecha de recepción del caso en el servi-
cio especializado de protección a la infancia y adoles-
cencia, y podrá prorrogarse de forma motivada por un
plazo máximo de otros tres meses en aquellos casos cu-
yas particulares características hagan inviable su reso-
lución en el tiempo legalmente establecido al efecto.
Transcurrido este plazo se producirá la caducidad, sal-
vo que el procedimiento se paralice por causa no impu-
table al interesado. En este caso interrumpirá el cóm-
puto del plazo para resolver y notificar la resolución.

Las resoluciones que aprecien el desamparo y decla-
ren la asunción de la tutela por ministerio de la ley de-
berán contener los motivos de la intervención, así co-
mo los posibles efectos de las decisiones y medidas
adoptadas. Asimismo, deberán indicar que las resolu-
ciones serán recurribles ante la jurisdicción civil, sin ne-
cesidad de reclamación administrativa previa.

En el supuesto de no constatarse el desamparo, si se
observara una situación de riesgo leve, el caso se deri-
vará al servicio social de base correspondiente a fin de
que adopte las medidas que estime más adecuadas.

Artículo 59.– Procedimiento de urgencia.

1.– Se entiende por situación de urgencia aquella que
suponga la existencia de desprotección grave para el ni-
ño, niña o adolescente, en lo que a su integridad física
o psíquica se refiere, y haga precisa una intervención
inmediata.

2.– El órgano competente, de modo inmediato y tras
el cumplimiento del trámite previsto en la letra c) del
artículo anterior, dictará, siempre que se encuentre su-
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bezia-egoera deklaratuko du –betiere, egoera hori be-
har bezala egiaztatu bada–, babesgabezian dagoen hau-
rraren edo nerabearen tutoretza hartuko du bere gain,
eta hari laguntzeko behar adina neurri ezarriko ditu.
Ebazpen hori ministerio fiskalari eta haurraren edo ne-
rabearen gurasoei, tutoreei edo zaintzaileei jakinarazi-
ko zaie. Aurreko artikuluan ezarritakoaren arabera ja-
rraituko da, gero, espediente arruntaren tramitazioa.

Tramite guztiak bete ondoren, eskumena duen or-
ganoak administrazio-ebazpena emango du, dela babes-
gabezia-egoera baieztatzeko eta egindako balorazioaren
arabera egokienak diren neurriak hartzeko, dela hasie-
ran ezarritako tutoretzaren amaiera adierazteko, hartu
diren behin-behineko neurriak bertan behera uzteko eta
espedientea artxiboratzeko. Tutoretzaren amaiera adie-
razten denean arrisku txikia edo ertaina badagoela ikus-
ten bada, kasua dagokion oinarrizko gizarte-zerbitzua-
ri igorriko zaio, egokien deritzen neurriak har ditzan.

60. artikulua.– Erakunde publikoak tutoretza be-
re gain hartzeak izango dituen ondorioak.

Adingabeak babesteko eskumena duten herri-admi-
nistrazioek tutoretza beren gain hartzen dutenean
iraungi egingo da horrenbestez guraso-ahala edo tuto-
retza arrunta. Hala ere, ondareari eragiten dioten egin-
tzak, gurasoek edo tutoreek haurra edo nerabea ordez-
katuz egindakoak, baliozkoak izango dira, baldin eta
adingabearentzat onuragarri badira.

61. artikulua.– Tutoretza egikaritzea.

1.– Eskumena duen herri-administrazioak haurraren
edo nerabearen gainean duen tutoretzak indarrean ja-
rraitzen duen artean, era hauetako zaintzaren bat eman-
go zaie haur edo nerabe horiei, beren beharrizanei eran-
tzute aldera:

a) Familia-harrera.
b) Egoitza-harrera.

Salbuespen gisa, kasuaren ezaugarriak direla-eta ha-
la komeni bada, bestelako laguntza-mota batzuk auke-
ratu ahal izango dira, adingabearen beharrizanei eran-
tzuteko egokiagoak direla jotzen bada, betiere, lagun-
tza-mota horrek ez baldin badakar egoitza-harrerak
–78. artikuluan aipagai diren arauei jarraiki– eragiten
duen eskubide-murrizketa baino murrizketa handiagoa.
Laguntza-mota horiek lehen xedapen gehigarrian au-
rreikusitako zerbitzu esperimentalen barruan kokatzen
dira.

2.– Tutoretza egikaritzerakoan, eskumena duen he-
rri-administrazioak honako neurri hauek susta ditzake:

a) Familiaren egoitzara itzularaztea.
b) Tutoretza arrunta ezartzea.
c) Adopzioa.

3.– Harrera-neurriarekin batera, jatorrizko familian
esku hartzeko programa bat ezarri ahal izango da, hau-

ficientemente acreditada, una resolución administrati-
va que declarará la situación de desamparo, asumirá la
tutela y adoptará cuantas medidas sean necesarias para
asegurar la asistencia al niño, niña o adolescente; esta
resolución será notificada al ministerio fiscal y a los pa-
dres y madres, tutores o guardadores del niño, niña o
adolescente. La tramitación del expediente ordinario
continuará de conformidad con lo establecido en el ar-
tículo anterior.

Cumplidos todos los trámites, el órgano competen-
te dictará resolución administrativa que o bien confir-
mará la situación de desamparo y, en tal caso, adopta-
rá las medidas consideradas más convenientes según la
valoración realizada, o bien declarará la extinción de la
tutela inicialmente constituida, el cese de las medidas
provisionales que se hubieran adoptado y el archivo del
expediente. En este último supuesto, si se observara una
situación de riesgo leve o moderado, el caso se deriva-
rá al servicio social de base correspondiente para que
adopte las medidas que estime más adecuadas.

Artículo 60.– Consecuencias de la asunción de la tu-
tela por la entidad pública.

La asunción de la tutela por la administración pú-
blica competente en materia de protección de personas
menores de edad conlleva la suspensión de la patria po-
testad o de la tutela ordinaria. No obstante, serán vá-
lidos los actos de contenido patrimonial que realicen los
padres y madres o tutores en representación del niño,
niña o adolescente y que sean beneficiosos para la per-
sona menor de edad.

Artículo 61.– Ejercicio de la tutela.

1.– En tanto se mantenga la situación de tutela de
un niño, niña o adolescente por parte de la administra-
ción pública competente, se acordará, con el fin de ga-
rantizar la cobertura de sus necesidades, su atención ba-
jo alguna de las siguientes modalidades de guarda:

a) Acogimiento familiar.
b) Acogimiento residencial.

Excepcionalmente, y cuando lo aconsejen las circuns-
tancias del caso, podrá optarse por modalidades de aten-
ción alternativas que se estimen más aptas para respon-
der a las necesidades de la persona menor de edad, siem-
pre que las mismas no conlleven una limitación de de-
rechos superior a la del acogimiento residencial en los
términos que se prevén en la regulación a la que se re-
fiere el artículo 78. Estas modalidades de atención se
enmarcarán en los servicios experimentales previstos en
la disposición adicional primera.

2.– Durante el ejercicio de la tutela la administra-
ción pública competente podrá promover:

a) la reintegración en el domicilio familiar;
b) la tutela ordinaria;
c) la adopción.

3.– Junto con la medida de acogimiento que se es-
tablezca, podrá aplicarse un programa de intervención
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rra edo nerabea familiaren egoitzara itzultzen denera-
ko etxeko elkarbizitzaren baldintzak hobeak izan dai-
tezen; 55. artikuluan ezarritako eran ezarriko da esku
hartzeko programa hori.

62. artikulua.– Tutoretza amaitzeko arrazoiak.

Tutoretza honako arrazoi hauengatik amaituko da:

a) Adin-nagusitasunera iristea edo emantzipazioa es-
kuratzea, salbu eta aldez aurretik ez bada ezgaitua izan
epai bidez.

b) Adingabeari adin-nagusitasunaren onura esleitzea.

c) Tutoretza ezartzea eragin zuten arrazoiek indarra
galdu dutela eta, administrazio-ebazpena ematea tuto-
retza bertan behera uzteko.

d) Administrazio-ebazpena tarteko, adingabea bes-
te babes-erakunde baten esku uztea. Horrelakoetan, en-
tzun egin behar zaio aldez aurretik adingabeari eta, ahal
dela, joango den leku horretan arreta eta babes neurriak
egokiak direla egiaztatuko da.

e) Epailearen ebazpen irmoaren bidez, adopzioa edo
tutoretza arrunta ezartzea, edo babesgabezia-egoera
amaitu dela adieraztea.

f) Tutoretzapean dagoen pertsona hiltzea.

63. artikulua.– Babesgabezia-egoeraren aurrean
hartutako neurriak gauzatzeko oztopoak.

Behin babesgabezia-egoera dagoela adierazi denean,
gurasoek, tutoreek edo zaintzaileek edo senitartekoek
oztopatu egiten badute erabakitako neurriak gauzatzea,
edo egoeraren batek eragotzi egiten badu larriki neu-
rri horiek gauzatzea, ministerio fiskalari eskatuko zaio
har ditzala ahalik eta lasterren neurri horiek gauzatze-
ko neurriak. Gainera, adingabearen bizitza edo osota-
sun fisikoa arriskuan badago edo haren eskubideak urra-
tzen ari badira, berehala esku hartu beharko da. Era be-
rean, polizia-agenteen lankidetza eta laguntza eskatu
ahal izango da erabakitako neurriak gauzatzeko, inda-
rrean dagoen legediak aurreikusitako eran eta hedadu-
rarekin.

5. ATALA
HERRI-ERAKUNDEEK ZAINTZA BEREN 

GAIN HARTZEKO ETA GAUZATZEKO PROZEDURA

64. artikulua.– Zaintza.

1.– Haur edo nerabe baten zaintza duenak haren ar-
dura hartu behar du, berekin eduki, elikatu, hezi eta
arreta eta eta heziketa integrala eskaini.

2.– Babesgabezian egoteagatik tutoretzapean dauden
haur eta nerabeen zaintza beren gain edukitzeaz gain,
adingabeei babesa emateko eskumena duten herri-ad-
ministrazioek, beste kasu batzuetan ere, beren gain har
dezakete haurren eta nerabeen zaintza, aldi batez, bal-

familiar a la familia de origen, con el fin de mejorar las
condiciones de convivencia en el hogar en aras de la po-
sible reintegración del niño, niña o adolescente en su
hogar familiar, en los términos referidos en el artículo
55.

Artículo 62.– Causas de cese de la tutela.

La tutela podrá cesar por las siguientes causas:

a) Acceso a la mayoría de edad o emancipación, sal-
vo que con anterioridad hubiera sido judicialmente in-
capacitado.

b) Concesión a la persona menor de edad del bene-
ficio de la mayor edad.

c) Resolución administrativa dictada como conse-
cuencia del cese de las circunstancias que motivaron la
medida.

d) Resolución administrativa dictada con ocasión del
traslado a otra entidad de protección. En este caso de-
berá oírse previamente a la persona menor de edad y,
en lo posible, verificar la adecuación de las medidas de
atención y protección previstas en el lugar de destino.

e) Resolución judicial firme que constituya la adop-
ción o la tutela ordinaria o que dicte el cese de la situa-
ción de desamparo.

f) Fallecimiento de la persona sometida a tutela.

Artículo 63.– Obstáculos en la ejecución de las me-
didas acordadas en situación de desamparo.

Declarada la situación de desamparo, si los padres y
madres, tutores o guardadores, o los familiares, impi-
diesen la ejecución de las medidas acordadas, o si con-
curriese alguna otra circunstancia que dificultase gra-
vemente su ejecución, se solicitará al ministerio fiscal
la adopción, con la mayor celeridad posible, de las me-
didas precisas para hacerlas efectivas, sin perjuicio de
las intervenciones inmediatas que fuesen necesarias si
estuviera en peligro la vida o integridad de la persona
menor de edad o se estuvieran conculcando sus dere-
chos. Asimismo, podrá recabarse la cooperación y asis-
tencia de los agentes policiales en la ejecución de las
medidas acordadas, en los términos y con el alcance pre-
visto en la legislación vigente.

SECCIÓN 5.ª
PROCEDIMIENTO DE ASUNCIÓN Y EJERCICIO 

DE LA GUARDA

Artículo 64.– Guarda.

1.– La guarda de un niño, niña o adolescente supo-
ne para quien la ejerce la obligación de velar por él, te-
nerlo en su compañía, alimentarlo, educarlo y procu-
rarle una atención y formación integral.

2.– Además de la guarda de los niños, niñas y ado-
lescentes tutelados por encontrarse en situación de de-
samparo, la administración pública competente en ma-
teria de protección de personas menores de edad podrá
asumir temporalmente la guarda de los niños, niñas y
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din eta haien gurasoek edo tutoreek, egoera larrian ego-
teagatik, zaindu ezin baditzakete. Bestalde, legez bidez-
koa den kasuetan epaileak hala erabakita ere hartuko
du bere gain zaintza hori.

3.– Halaber, zaintza-mota erabakitzen duen admi-
nistrazio-ebazpenean, haurrari edo nerabeari arreta es-
kaintzeko modu horrek zer baldintza funtsezko bete be-
har dituen ezarri beharko da.

4.– Lurralde historikoetako foru-organoek fitxategi
bat egingo dute eta eguneratuta edukiko, bertan tuto-
retza edo zaintza neurrien pean dauden haur eta nera-
be guztien nortasuna jasota. Fitxategi hori isilean edu-
ki beharko da, eta sarbidea mugatua izango du.

65. artikulua.– Prozedura arrunta.

1.– Baldin eta haur edo nerabe baten gainean gura-
so-ahala edo tutoretza dutenek egiaztatzen badute gai-
xotasunagatik edo beste arrazoi larri batzuengatik ezin
dutela haur edo nerabe hori zaindu, eta Kode Zibila-
ren 172.2 artikuluan ezarritakoaren arabera haurrak eta
nerabeak babesteko eskumena duen herri-administra-
zioari eskatzen badiote har dezala aldi baterako bere
gain adingabearen zaintza, orduan, herri-erakundeak es-
pediente bat hasi beharko du, urrats hauek eginez:

a) Gurasoei, tutoreei edo legezko zaintzaileei eska-
tu behar die egiazta ditzatela haurra edo nerabea zain-
tzea eragozten dieten arrazoi larri eta aldi baterakoak.

b) Informazio eskatu behar die adingabearen gizar-
te eta familia egoera ezagutzeko eta baloratzeko datu
baliagarriak eman ditzaketen pertsona eta erakunde
guztiei; batez ere, udaleko gizarte-zerbitzuei, eta, be-
harrezkoa bada, baita eskolako tutoreari, familia-medi-
kuari edo pediatrari, edo osasun arloko zein gizarte edo
hezkuntza arretako beste arlo batzuetako profesionalei.

c) Gurasoak, tutoreak edo zaintzaileak ohartarazi be-
har ditu haurrari edo nerabeari buruz dituzten eta ete-
ten ez diren erantzukizunez, bai eta zaintza hori ezarri
beharra eragin duten arrazoiak gainditzeko beharrezko-
tzat jotako programetan parte hartzeko duten betebe-
harraz.

d) Zaintza hori idatziz formalizatu behar du, eta
idazkian adieraziko dute jakinarazi zaizkiela gurasoei,
tutoreei edo zaintzaileei c) idatz-zatian adierazitako
oharrak, bai eta Administrazioak zaintza nola egingo
duen ere.

e) Haurrari edo nerabeari, nahikoa ezagumen due-
nean, esateko duena entzun behar zaio, berari zuzen-zu-
zenean edo bera ordezkatzeko izendatzen duen pertso-
nari. Ezinezkoa bada edo adingabearen interesa dela-eta
komeni ez bada, haren legezko ordezkarien bitartez ja-
kin ahal izango da zer iritzi duen, betiere legezko or-
dezkari horiek alderdi interesatu ez badira eta adinga-
bearen interesen aurkako interesik ez badute; edo, bes-

adolescentes cuando sus padres y madres o tutores, por
circunstancias graves, no puedan cuidar de ellos. Así
mismo, asumirá la guarda cuando así lo acuerde el juez
en los casos en que legalmente proceda.

3.– La resolución administrativa que determine la
modalidad de la guarda deberá fijar igualmente las con-
diciones esenciales que la atención al niño, niña o ado-
lescente deba cumplir.

4.– Los órganos forales de los territorios históricos
elaborarán y mantendrán actualizado un fichero en el
que deberá constar la identificación de todos los niños,
niñas y adolescentes que sean objeto de una medida de
tutela o de guarda. Este fichero tendrá carácter confi-
dencial y el acceso al mismo será restringido.

Artículo 65.– Procedimiento ordinario.

1.– Cuando quienes tengan la patria potestad o la
tutela sobre un niño, niña o adolescente justifiquen no
poder atenderlo por enfermedad u otras circunstancias
graves y soliciten a la administración pública compe-
tente en materia de protección de la infancia y adoles-
cencia que, de conformidad con el artículo 172.2 del
Código Civil, asuma temporalmente la guarda de la per-
sona menor de edad, la entidad pública deberá trami-
tar un expediente atendiendo a las siguientes pautas de
actuación:

a) Solicitar a los padres y madres, tutores o guarda-
dores legales que acrediten las circunstancias graves y
temporales que impiden atender al niño, niña o adoles-
cente.

b) Solicitar informes a cuantas personas u organis-
mos puedan facilitar datos relevantes para el conoci-
miento y la valoración de la situación sociofamiliar, es-
pecialmente a los servicios sociales municipales, y, cuan-
do se considere necesario, a su tutor escolar y al médi-
co de familia o al pediatra, o a cualquier otro profesio-
nal de la salud o de otros ámbitos de atención social o
educativa.

c) Informar a los padres y madres, tutores o guarda-
dores de las responsabilidades que siguen mantenien-
do respecto al niño, niña o adolescente y de su obliga-
ción de participar en los programas que se estimen ne-
cesarios para superar los factores que han dado lugar a
la guarda.

d) Formalizar la guarda por escrito, dejando cons-
tancia de que los padres y madres, tutores, o guardado-
res han sido informados de los extremos indicados en
la letra c) y concretando la forma en que va a ejercerse
la guarda por la Administración.

e) Oír al niño, niña o adolescente, directamente o a
través de la persona que designe para que le represen-
te, cuando tenga suficiente juicio. Cuando ello no sea
posible o no convenga al interés de la persona menor
de edad, podrá conocerse su opinión por medio de sus
representantes legales, siempre que no sean parte inte-
resada ni tengan intereses contrapuestos a los de aqué-
lla, o a través de otras personas que, por su profesión y
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tela, lanbideagatik edo adingabearekin aparteko kon-
fiantza bereziarengatik haren iritzia era objektiboan
eman dezaketen pertsonen bitartez.

2.– Eskumena duen erakunde publikoak ebazpen
arrazoitu baten bitartez formalizatu beharko du babes-
neurri hau. Ebazpen horretan, baietsi edo ezetsi egin-
go du eskaera, eta ezetsi egiten badu, babesgabeziaren
legezko egoera deklaratu ahal izango du, horretarako
arrazoirik izanez gero. Delako ebazpena ministerio fis-
kalari eta gurasoei edo tutoreei jakinaraziko zaie.

66. artikulua.– Presako prozedura.

Baldin eta haurrak eta nerabeak babesteko eskume-
na duen herri-administrazioak uste badu presakoa de-
la zaintza bere gain hartzea haurraren edo nerabearen
guraso-ahala edo tutoretza dutenek eskaera aurkeztu on-
doren, orduan, familia-harrera ezartzea bidezkoa izan-
go da. Horretarako, aldez aurretik, aurreko artikuluko
e) idatz-zatian adierazitako tramitea bete beharko da,
eta ondoren artikulu horretan bertan ezarritako proze-
durari jarraitu beharko zaio.

67. artikulua.– Zaintza gauzatzea.

1.– Haurrak eta nerabeak babesteko eskumena duen
herri-administrazioak adingabearen aldi baterako zain-
tza bere gain hartzen duenean, Kode Zibilaren 172.3
artikuluan ezarritakoari jarraituz, neurri hauetako ba-
tzuk hartuko ditu, haurraren edo nerabearen beharri-
zanei erantzute aldera:

a) Egoitza-harrera.
b) Familia-harrera.

2.– Zaintza gauzatzeko eran aldaketaren bat egite-
ko, administrazio-ebazpen arrazoitua beharko da, eta
ebazpen hori jakinarazi egin beharko zaie gurasoei edo
tutoreei eta ministerio fiskalari.

68. artikulua.– Zaintza amaitzea.

Zaintza amaitu ahal izateko arrazoiak hauek izango
dira:

a) Gurasoek edo tutoreek hala eskatzea, idatziz.

b) Zaintza gauzatzeko ardura esleitu zaien pertsonek
hala eskatzea.

c) Eskumena duen herri-erakundeak adingabearen
interesaren alde hala erabakitzea, administrazio-ebaz-
pen baten bitartez.

d) Epaileak epai irmoaren bidez hala erabakitzea.

e) Adingabeko pertsonak adin-nagusitasuna edo
emantzipazioa eskuratzea.

f) Adingabearen heriotza.

relación de especial confianza con la persona menor de
edad, puedan transmitir su opinión objetivamente.

2.– La entidad pública competente deberá formali-
zar la adopción de esta medida de protección median-
te una resolución motivada que aceptará o denegará la
solicitud, pudiendo, en este último caso, declarar la si-
tuación legal de desamparo si se dan las circunstancias
para ello. Esta resolución se notificará al ministerio fis-
cal y a los padres y madres o tutores.

Artículo 66.– Procedimiento de urgencia.

Si la administración pública competente en materia
de protección de la infancia y adolescencia estima la ur-
gencia de la asunción de la guarda tras la presentación
de la correspondiente solicitud por parte de quienes ten-
gan la patria potestad o la tutela del niño, niña o ado-
lescente, procederá a llevar a cabo el acogimiento, pre-
vio cumplimiento del trámite señalado en la letra e) del
artículo anterior, tras lo cual continuará el procedimien-
to ordinario establecido en dicho artículo.

Artículo 67.– Ejercicio de la guarda.

1.– Cuando la administración pública competente en
materia de protección de la infancia y adolescencia asu-
ma la guarda temporal de personas menores de edad,
acordará, en virtud del artículo 172.3 del Código Ci-
vil, con el fin de garantizar la cobertura de las necesi-
dades de la persona menor de edad, alguna de las si-
guientes medidas:

a) Acogimiento en un centro residencial.
b) Acogimiento familiar.

2.– Cualquier variación posterior en la forma de ejer-
cicio de la guarda será adoptada mediante resolución ad-
ministrativa motivada y notificada a los padres y ma-
dres o tutores y al ministerio fiscal.

Artículo 68.– Cese de la guarda.

La guarda podrá cesar por alguna de las siguientes
causas:

a) A petición escrita de los padres y madres o tuto-
res.

b) A petición de las personas a quienes se haya otor-
gado el ejercicio de la guarda.

c) Por resolución administrativa de la entidad pú-
blica competente, cuando así lo considere en interés de
la persona menor de edad.

d) Por resolución judicial firme.

e) Por alcanzar la mayoría de edad o por producirse
la emancipación de la persona menor de edad.

f) Por fallecimiento de la persona menor de edad.
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6. ATALA
FAMILIA-HARRERA

69. artikulua.– Familia-harreraren definizioa.

Familia-harrera da haurrak eta nerabeak babesteko
neurri bat, Administrazioak edo epaileak hartutakoa,
haurraren edo nerabearen zaintza pertsona edo familia
bati ematen diona, hura jagon, berekin eduki, zaindu,
elikatu, haren arreta hartu eta heziketa integrala ema-
teko betebeharrarekin, ordezko familia-bizitza bat edo
jatorrizkoaren familia osagarri bat ematearren.

Familia-harreraren esparru horren barruan, familia
hartzaileak Administrazioarekin elkarlanean jardun
behar du babes-eginkizun horretan.

70. artikulua.– Familia-harrera formalizatzeko pro-
zedura.

1.– Kode Zibilaren 173.2 artikuluan ezarritakoari
jarraituz, familia-harrera idatziz formalizatuko da, he-
rri-erakundearen baimenarekin –tutoretza edo zaintza
bere gain izan edo ez izan–, adingabea hartuko duten
pertsonen baimenarekin eta, hamabi urte beteta badi-
tu, adingabearen beraren baimenarekin. Baldin eta
adingabearen gurasoak zeintzuk diren ezaguna bada eta
guraso-ahalaz gabetuta ez badaude –edo, hala dagokio-
nean, berdin tutorea–, beharrezkoa izango da haiek ere
beren baimena ematea, familia-harrera aldi baterako de-
nean izan ezik.

2.– Familia-harrera formalizatzeko agiri horretan,
honako alderdi hauek egongo dira zehaztuta:

– Beharrezkoak diren baimenak.

– Familia-harreraren mota eta aurreikusitako irau-
pena.

– Alderdi bakoitzak izango dituen eskubideak eta
betebeharrak, eta, batez ere, harrera egin zaion haurra-
ren edo nerabearen familiak zenbatez behin egin ahal
izango dion ikustaldia; haurrak edo nerabeak jasaten di-
tuen edo beste batzuei eragiten dizkien kalteei dago-
kienez, herri-erakundeak edo beste arduradun batzuek
kalte horiek estaltzeko sistema; adingabearen elika-
gaien, hezkuntzaren eta osasun-arretaren gastuak fami-
lia hartzaileak bere gain hartzea.

– Herri-erakundeak egin beharreko jarraipenaren
edukia, eta familia hartzaileak jarraipen horretan lagun-
tzeko konpromisoa.

– Familia hartzaileak hartuko duen diru-ordaina, ha-
la badagokio; haurra edo nerabea hartzeak eragindako
gastu arruntei, eta hala badagokio bereziei, aurre egi-
teko adinakoa izan beharko da diru-ordain hori.

– Harreraren nondik norakoak, hartzaileek profesio-
nal gisa diharduten edo harrera bizileku funtzional ba-
tean egiten den adieraziz.

– Herri-erakunde babeslearen txostena.

SECCIÓN 6.ª
ACOGIMIENTO FAMILIAR

Artículo 69.– Definición de acogimiento familiar.

El acogimiento familiar es aquella medida de pro-
tección de niños, niñas y adolescentes que, con carác-
ter administrativo o judicial, otorga la guarda de un ni-
ño, niña o adolescente a una persona o núcleo familiar
con la obligación de velar por él, tenerlo en su compa-
ñía, atenderlo, alimentarlo, cuidarlo y procurarle una
formación integral a fin de proporcionarle una vida fa-
miliar sustitutiva o complementaria de la propia.

En el marco del acogimiento, la familia acogedora
asume una función de colaboración con la Administra-
ción en el ejercicio de sus funciones de protección.

Artículo 70.– Procedimiento de formalización del
acogimiento familiar.

1.– De conformidad con lo previsto en el artículo
173.2 del Código Civil, el acogimiento familiar se for-
malizará por escrito, con el consentimiento de la enti-
dad pública, tenga o no la tutela o la guarda, el de las
personas que reciban a la persona menor de edad y el
de ésta si tuviera doce años cumplidos. Cuando fueran
conocidos los padres y madres y éstos no estuvieran pri-
vados de la patria potestad, o, en su caso, el tutor, será
necesario también que presten o hayan prestado su con-
sentimiento, salvo que se trate de un acogimiento fa-
miliar provisional.

2.– El documento de formalización del acogimien-
to familiar a que se refiere el apartado anterior inclui-
rá los siguientes extremos:

– los consentimientos necesarios;

– la modalidad de acogimiento y la duración previs-
ta para el mismo;

– los derechos y deberes de cada una de las partes,
y, en particular, la periodicidad de las visitas por parte
de la familia del niño, niña o adolescente acogido, el
sistema de cobertura por parte de la entidad pública o
por otros responsables civiles de los daños que sufra el
niño, niña o adolescente o de los que pueda causar a ter-
ceros, así como la asunción de los gastos de manuten-
ción, educación y atención sanitaria;

– el contenido del seguimiento que realice la enti-
dad pública y el compromiso de colaboración de la fa-
milia acogedora en ese seguimiento;

– la compensación económica que, en su caso, vayan
a recibir los acogedores, debiendo ser la misma suficien-
te para dar cobertura a los gastos ordinarios y, en su ca-
so, extraordinarios originados por el acogimiento;

– las características del acogimiento, indicando si se
lleva a cabo por acogedores que actúan con carácter pro-
fesionalizado o si se realiza en un hogar funcional;

– el informe de la entidad pública de protección.
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Agiri hori ministerio fiskalari igorriko zaio.

3.– Baldin eta gurasoek, tutoreak edo hamabi urte-
koa baino nagusiagoa den adingabeak ez badute baime-
nik ematen, edo familia-harreraren kontra agertzen ba-
dira, epaileak bakarrik erabaki ahal izango du familia-
harrera ezartzea, betiere adingabearen intereserako. He-
rri-erakundearen proposamenak aurreko paragrafoan ai-
patutako alderdi horiek berak zehaztu beharko ditu.

Nolanahi ere, herri-erakundeak badauka, adingabea-
ren intereserako, behin-behineko familia-harrera bat
erabakitzea, epaileak ebazpena eman arte iraungo due-
na.

Herri-erakundeak, behin dagozkion eginbideak
egindakoan eta espedientea amaitutakoan, epaileari aur-
keztu beharko dio proposamena berehala, gehienez ere
hamabost eguneko epearen barruan.

71. artikulua.– Familia-harreraren motak.

Familia-harrera, hain zuzen, soila, iraunkorra edo
adopzioaren aurrekoa izan daiteke, Kode Zibilaren 173
bis artikuluak xedatutakoaren arabera. Era berean, fa-
milia-harrera behin-behineko izan daiteke, 173.3 arti-
kuluan xedatutakoaren arabera.

72. artikulua.– Familia-harrera amaitzea.

Haurren edo nerabearen familia-harrera amaitu ahal
izateko arrazoiak hauek izango dira:

a) Epaileak epai irmoa ematea.

b) Hartzaileek hala erabakitzea, aldez aurretik esku-
mena duen herri-administrazioari jakinarazita.

c) Tutoreak edo guraso-ahala duten gurasoek eska-
tzea, haurra edo nerabea beren ondoan nahi dutela adie-
razita.

d) Herri-erakundeak, tutoretza bere gain izan edo ez,
administrazio-ebazpenaren bidez hala erabakitzea, hau-
rraren edo nerabearen interesa babesteko beharrezko de-
ritzolako, aldez aurretik hartzaileei entzunda.

e) Adingabeak berak eskatzea, betiere hamabi urte
beteta baditu.

f) Adingabearen edo hartzailearen heriotza.

Harreraren amaierari buruzko ebazpen judiziala na-
hitaezkoa da, epaileak berak erabaki duenean harrera
hori.

73. artikulua.– Familia hartzaileak.

1.– Eskumena duen herri-administrazioak, familia-
harreraren proposamena onartzeko, hartzaile izango di-
ren pertsonen azterketa psikosoziala aintzat hartuko du
aldez aurretik, eta, azterketa horren arabera, haurraren
edo nerabearen beharrizanei erantzuteko eta harenga-
nako legezko eginbeharrak betetzeko egokitasuna
egiaztatzen duten pertsonen proposamena bakarrik
onartuko du.

2.– Haur bat edo nerabe bat hartzea eskatzen duten
pertsonen edo familien ezaugarriak baloratzeko orduan,

Dicho documento se remitirá al ministerio fiscal.

3.– Si los padres y madres, el tutor o la persona me-
nor que tuviera doce años cumplidos no consienten o
se oponen al acogimiento éste sólo podrá ser acordado
por el juez, en interés de la persona menor de edad. La
propuesta de la entidad pública contendrá los mismos
extremos referidos en el apartado anterior.

No obstante, la entidad pública podrá acordar, en in-
terés de la persona menor de edad, un acogimiento fa-
miliar provisional que subsistirá hasta tanto se produz-
ca resolución judicial.

La entidad pública, una vez realizadas las diligen-
cias oportunas y concluido el expediente, deberá pre-
sentar la propuesta al juez de manera inmediata y, en
todo caso, en el plazo máximo de quince días.

Artículo 71.– Modalidades de acogimiento familiar.

El acogimiento familiar revestirá las modalidades de
acogimiento simple, permanente y preadoptivo, de con-
formidad con lo dispuesto en el artículo 173 bis del Có-
digo Civil. Asimismo, el acogimiento familiar podrá te-
ner carácter provisional en virtud de su artículo 173.3.

Artículo 72.– Cese del acogimiento familiar.

El acogimiento familiar del niño, niña o adolescen-
te podrá cesar por las siguientes causas:

a) Por resolución judicial firme.

b) Por decisión de las personas que lo ejercen, pre-
via comunicación de éstas a la administración pública
competente.

c) A petición del tutor o de los padres y madres que
tengan la patria potestad y reclamen su compañía.

d) Por resolución administrativa de la entidad pú-
blica, tenga o no la tutela, cuando lo considere necesa-
rio para salvaguardar el interés del niño, niña o adoles-
cente, oídas las personas acogedoras.

e) A petición de la persona menor de edad, siempre
que tenga los doce años cumplidos.

f) Por fallecimiento del niño, niña o adolescente o
de la persona acogedora.

Será precisa resolución judicial de cesación cuando
el acogimiento haya sido dispuesto por el juez.

Artículo 73.– Familias acogedoras.

1.– La administración pública competente sólo apro-
bará las propuestas de acogimiento a favor de aquellas
personas que, mediante un estudio psicosocial previo,
acrediten su adecuación para garantizar la cobertura de
las necesidades del niño, niña o adolescente y el cum-
plimiento de las obligaciones legalmente establecidas.

2.– En la valoración de las circunstancias que con-
curran en las personas o familias que soliciten acoger a
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honako alderdi hauek hartuko dira kontuan, besteak
beste:

a) Bizitzeko behar beste baliabide edukitzea eta ba-
liabide horiek egonkorrak izatea.

b) Haurra edo nerabea behar bezala zaintzeko mo-
duko osasun fisiko edo psikikoa edukitzea.

c) Hartzaile izatea eskatzen dutenek ezkontzazko edo
egitezko elkarte bat osatzen dutela egiaztatzen baldin
badute, eskaera egin aurretik gutxienez urtebete ingu-
ruan elkarrekin jarraitasunez bizi izana.

d) Familia-bizimodu egonkorra egitea.

e) Familia eta gizarte ingurunea haurraren edo ne-
rabearen integraziorako egokia izatea.

f) Hartzaile izateko eskaera egiten duten pertsonen
historian ez izatea haurrarentzat edo nerabearentzat
arriskutsu izan daitekeen gorabeherarik.

g) Jarreretan malgutasuna erakustea, eta egoera be-
rrietarako egokitzeko gaitasuna ere bai.

h) Haurraren edo nerabearen egoeraren zaila ulertze-
ko gauza izatea.

i) Haurraren edo nerabearen historiari begirunea gor-
detzea, hala berarenari nola familiarenari.

j) Haurraren edo nerabearen eta beraren jatorrizko
familiaren arteko harremanak onartzea, eta, hala bada-
gokio, baita herri-erakunde eskudunak ezarritako ikus-
taldi-araubidea ere.

k) Prestakuntzan eta jarraipen teknikoan elkarlanean
aritzeko eta konpromisoa hartzeko jarrera baikorra era-
kustea.

l) Familiako kideek familia-harreraren aldeko jarre-
ra edukitzea.

m) Familia-harrerarako gogoa erakustea, eta, gogo
horretan, haurraren edo nerabearen interes gorenari, ha-
ren eskubideen babesari eta eskubide horien garapena-
ren bermeari lehentasuna ematea.

3.– Lurralde historikoetako foru-erakundeek fami-
lia hartzaileen zerrenda bat egingo dute, eta egunera-
tuta eduki beharko dute. Zerrenda horretan adierazita
egon beharko da familia horiek harrerarik egin duten
inoiz edo harrera egiteko proposamenik egin zaien; eta,
harrerarik egin badute, haren emaitza.

4.– Lurralde historikoetako foru-erakundeek infor-
mazio-kanpainak eta familia hartzaileak aurkitzeko
kanpainak antolatuko dituzte.

74. artikulua.– Familia-harrerari laguntzea eta fa-
milia-harrera ikuskatzea.

1.– Haurrak eta nerabeak babesteko lurraldeko zer-
bitzu espezializatuek laguntza eman behar diete fami-
lia hartzaileei, familiaren esparruan hartu dituzten egin-
kizunetan aholku emanez eta, harrera-aldia amaitu edo
adin-nagusitasunera heldu ondoren ere elkarbizitzak ja-

un niño, niña o adolescente, se tendrán en cuenta, en-
tre otros, los siguientes aspectos:

a) Disponer de medios de vida estables y suficien-
tes.

b) Disfrutar de un estado de salud física y psíquica
que garantice la atención normalizada del niño, niña o
adolescente.

c) En el caso de que los solicitantes acrediten que
constituyen una unión, ya sea matrimonial o de hecho,
haber convivido de forma continuada durante aproxi-
madamente un período mínimo de un año inmediata-
mente anterior a la solicitud.

d) Llevar una vida familiar estable.

e) Disfrutar de un entorno familiar y social favora-
ble a la integración del niño, niña o adolescente.

f) No existir en las historias personales de los soli-
citantes episodios que impliquen riesgo para el niño,
niña o adolescente.

g) Mostrar flexibilidad en las actitudes y adaptabi-
lidad a situaciones nuevas.

h) Comprender la dificultad inherente a la situación
del niño, niña o adolescente.

i) Respetar la historia personal y familiar del niño,
niña o adolescente.

j) Aceptar las relaciones entre el niño, niña o ado-
lescente y su familia de origen y, en su caso, el régimen
de visitas establecido por la autoridad pública compe-
tente.

k) Mostrar una actitud positiva de colaboración y
compromiso en la formación y el seguimiento técnico.

l) Compartir entre los miembros de la unidad fami-
liar una actitud favorable al acogimiento.

m) Manifestar una motivación al acogimiento fami-
liar en la que prevalezcan el interés superior del niño,
niña o adolescente y la protección de sus derechos en
orden a garantizar su desarrollo.

3.– Los órganos forales de los territorios históricos
crearán y mantendrán actualizada una lista de familias
acogedoras en la que se indicará si han realizado algún
acogimiento, o si se les ha propuesto realizarlo; y en ca-
so de existir un acogimiento previo, el resultado de és-
te.

4.– Los órganos forales de los territorios históricos
organizarán campañas informativas y de captación de
familias acogedoras.

Artículo 74.– Apoyo y supervisión del acogimiento
familiar.

1.– Los servicios territoriales especializados de pro-
tección a la infancia y adolescencia deberán prestar apo-
yo a las familias acogedoras tanto para asesorarles en el
ejercicio de las funciones que asumen en el marco fa-
miliar como para orientarles y, en su caso, ayudarles
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rraitu egiten duenean, orientazioa eta, hala badagokio,
laguntza eskainiz.

2.– Haurrak eta nerabeak babesteko lurraldeko zer-
bitzu espezializatuek ikuskatu egin beharko dituzte, al-
dika-aldika, eratutako familia-harrerak, haurren edo ne-
rabeen beharrizanen eta interes gorenaren arabera egi-
ten ari diren zehazte aldera.

3.– Familia batean hartutako adingabeari buruz era-
bakiak hartzeko lurraldeko zerbitzu espezializatuek
ezartzen dituzten prozeduretan, entzun egin beharko
zaie interesatu guztiei, batez ere familia biologikoari,
familia hartzaileari eta, nahikoa ezagumen badu, hau-
rrari edo nerabeari berari.

7. ATALA
EGOITZA-HARRERA

75. artikulua.– Egoitza-harreraren definizioa.

Egoitza-harrera ordezko zaintza-neurri bat da, Ad-
ministrazioak edo epaileak erabakitakoa, eta helburua
du beharrizan material eta afektiboak nahiz hezkuntza
arlokoak familiaren baitan –aldi baterako behintzat–
bete ezin dituzten haur eta nerabeei arreta integrala
ematea egoitza batean.

76. artikulua.– Administrazioak egoitza-harreraren
arloan jarduteko printzipioak.

1.– Eskumena duen herri-administrazioak haur edo
nerabe batentzat egoitza-harrera erabakitzen duenean,
barneratze-aldia ahalik eta laburrena izan dadin saiatu-
ko da –salbu eta haurraren edo nerabearen interesera-
ko besterik komeni bada–; hala saiatuko da batez ere
lehenengo haurtzaroan, hala haurra edo nerabea fami-
lia biologikora itzul dadin laguntzearren, nola hari fa-
milia-harrera, tutoretza arrunta, adopzioa edo emantzi-
pazioa ahalbidetzearren. Egoitza-harrerak irauten duen
artean, zaintzaren ardura haurra edo nerabea hartu duen
egoitzaren zuzendariari dagokio, edo halakorik ezean,
egoitza horren arduradunari.

2.– Haurrak eta nerabeak babesteko eskumena du-
ten herri-administrazioek, egoitza-harreraren neurriak
gauzatze aldera, lankidetza hitzarmen edo itunak egin
ahal izan dituzte familia-integraziorako erakunde la-
guntzaileekin, baldin eta hitzarmen edo itun horiek
adingabeek parte hartzeko sistemak kontuan hartzen
badituzte, betiere, herri-administrazioen ikuskaritza-
pean. Neurri horiek horrela gauzatzeak ez du esan na-
hi titularitatea eta erantzukina erakunde laguntzailea-
ren esku lagatzen direnik.

77. artikulua.– Harrera-egoitzei baimena ematea
eta haiek erregistratzea, ikuskatzea eta homologatzea.

Euskal Autonomia Erkidegoan haurrentzako eta ne-
rabeentzako dauden harrera-egoitzak, betiere, Gizarte

cuando finalice el período de acogimiento o cuando la
convivencia prosiga una vez alcanzada la mayoría de
edad.

2.– Los servicios territoriales especializados de pro-
tección a la infancia y adolescencia deberán proceder,
con carácter periódico, a la supervisión de los acogi-
mientos familiares constituidos, a fin de determinar si
se desarrollan ajustándose a las necesidades y al interés
superior del niño, niña o adolescente acogido.

3.– En el marco de los procedimientos de decisión
que apliquen los servicios territoriales especializados
con respecto a una persona menor de edad que se en-
cuentra en acogimiento familiar, se oirá a todas las per-
sonas interesadas, en particular a la familia biológica,
a la familia acogedora y al niño, niña o adolescente cuan-
do tenga suficiente juicio.

SECCIÓN 7.ª
ACOGIMIENTO RESIDENCIAL

Artículo 75.– Definición de acogimiento residencial.

El acogimiento residencial es una medida alternati-
va de guarda, de carácter administrativo o judicial, cu-
ya finalidad es ofrecer una atención integral en un en-
torno residencial a niños, niñas y adolescentes cuyas ne-
cesidades materiales, afectivas y educativas no pueden
ser cubiertas, al menos temporalmente, en su propia fa-
milia.

Artículo 76.– Principios de actuación administrati-
va en el ámbito del acogimiento residencial.

1.– La administración pública competente, cuando
acuerde el acogimiento residencial de un niño, niña o
adolescente, procurará que el período de internamien-
to sea lo más breve posible, salvo que convenga al in-
terés de la persona menor de edad, con objeto de favo-
recer el retorno a la familia biológica, el acogimiento
familiar, la tutela ordinaria, la adopción o la emancipa-
ción, principalmente en la primera infancia. El ejerci-
cio de la guarda mediante acogimiento residencial re-
cae en el director o directora o, en su defecto, en la per-
sona responsable del centro donde sea acogido el niño,
niña o adolescente.

2.– Las administraciones públicas competentes en
materia de protección a la infancia y adolescencia, pa-
ra llevar a cabo las medidas de acogimiento residencial,
podrán establecer convenios o acuerdos de colaboración
con entidades colaboradoras de integración familiar
donde se contemplen los sistemas de participación de
las personas menores, bajo su directa supervisión, sin
que ello suponga la cesión de titularidad y responsabi-
lidad derivada de dicha ejecución.

Artículo 77.– Autorización, registro, inspección y
homologación de centros residenciales.

Los centros de acogimiento residencial para niños,
niñas o adolescentes situados en el territorio de la Co-
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Zerbitzuen urriaren 18ko 5/1996 Legean eta hura ga-
ratzen duten xedapenetan ezarritako baimen, erregis-
tro, homologazio eta ikuskaritza erregimenen pean
egongo dira.

Zehatz esanda, aplikatzekoak zaizkien legeen eredu-
ra eratuko dira egoitza horiek, eta beren estatutuetan
edo arauetan adingabeei babes ematea agertuko da xe-
detzat, eta esleitzen zaizkien eginkizunak betetzeko be-
harrezkoak diren bitarteko materialak eta ekipo mul-
tidiziplinarrak eduki beharko dituzte beti.

Herri-erakundeek egoitza horiek beren eginkizune-
tan zer muga izango dituzten adierazi behar dute, eta
egoitza horiek beti egongo dira herri-erakundeen jarrai-
bideen, ikuskaritzaren eta kontrolaren pean.

78. artikulua.– Harrera-egoitzei dagozkien arauak.

1.– Eusko Jaurlaritzak, gizarte-gaietan eskumena
duen sailaren bitartez, erregelamendu bidez zehaztuko
du, azken xedapenetako bigarrenean ezarritakoari jarrai-
tuz, era bateko eta besteko egoitzei eskatu ahal izango
zaizkien betekizunak, direla bitarteko materialei dagoz-
kienak, eginkizunei dagozkienak edo langileei dagoz-
kienak. Gainera, berariaz zehaztu beharko ditu egoitza
horietako erabiltzaileen eta profesionalen eskubide eta
betebeharrak, eta egoitza bakoitzean barne-araudi bat
edukitzeko betebeharra ere bai, egoitzaren ezaugarrie-
tara eta egoitzaren hezkuntza-egitasmora ongi egoki-
tua.

2.– Aurreko idatz-zatiak aipatzen duen erregelamen-
du horrek egoitza-harrera egiteko egongo diren egoi-
tza-motak zehaztuko ditu, irizpide batzuei jarraituta;
hala nola, hartuko diren haurren eta nerabeen beharri-
zanak, eskainiko zaizkien arreta-ereduak, edo egoitzen
egituren neurriak. Horrez gain, zaindu behar dituzten
adingabeek jokabide bereziki nahasgarriak dituztenean
–eta, ondorioz, beren buruari edo besteei kalte edo ga-
lera larriak eragiteko arriskua dagoenean– egoitzek edu-
ki behar dituzten hezkuntza, terapia eta segurtasun ba-
liabideen ezaugarriak arautuko ditu. Direlako egoitzen
gainean eskumena duten foru-administrazioek zorroz-
ki kontrolatuko dituzte kasu horiek, bai eta adingabeen
fiskaltzek ere.

3.– Aurreko paragrafoetan aipatutako arau horiek
Euskal Autonomia Erkidegoan dauden haur eta nera-
beentzako harrera-egoitza guztietan aplikatuko dira, di-
ren publikoak edo pribatuak.

79. artikulua.– Harrera-egoitzak ikuskatzea.

1.– Adingabeak babesteko eskumena duten herri-ad-
ministrazioek gutxienez sei hilabetean behin ikuskatu
beharko dituzte harrera-egoitzak, bai eta egoerak eska-
tzen duen guztietan ere.

munidad Autónoma del País Vasco deberán ajustarse al
régimen de autorización, registro, homologación e ins-
pección previsto en la Ley 5/1996, de 18 de octubre,
de Servicios Sociales, y sus disposiciones de desarrollo.

En particular, estos centros estarán constituidos con-
forme a las leyes que les sean aplicables. En sus estatu-
tos o reglas figurará como fin la protección de personas
menores de edad y deberán disponer siempre de los me-
dios materiales y equipos pluridisciplinares necesarios
para el desarrollo de las funciones encomendadas.

La entidad pública deberá señalar las limitaciones
que procedan respecto de la actuación de los centros de
acogimiento residencial, los cuales estarán siempre so-
metidos a las directrices, inspección y control de aqué-
lla.

Artículo 78.– Normativa reguladora de los centros
residenciales.

1.– El Gobierno Vasco, a través del departamento
competente en materia de asuntos sociales, determina-
rá reglamentariamente, de conformidad con lo estable-
cido en la disposición final segunda, los requisitos ma-
teriales, funcionales y de personal exigibles a los dife-
rentes tipos de centros, haciendo expresa referencia a los
derechos y obligaciones de las personas usuarias y pro-
fesionales y a la necesaria existencia en cada centro de
un reglamento de régimen interior que se ajuste a las
particularidades del centro y a su proyecto educativo.

2.– El desarrollo reglamentario al que alude el apar-
tado anterior determinará los diferentes tipos de cen-
tros de acogimiento residencial en función de criterios
diversos, como las necesidades de los niños, niñas y ado-
lescentes atendidos, los modelos de atención o el tama-
ño de las estructuras. En particular, regulará las carac-
terísticas que deberán reunir los centros, en términos
de recursos educativos, terapéuticos o de seguridad, en
aquellos casos en los que deban atender a personas me-
nores de edad que presenten conductas particularmen-
te disruptivas que supongan un riesgo evidente de da-
ños o de perjuicios graves a sí mismos o a terceros. Ta-
les supuestos serán objeto de un control especialmente
riguroso tanto por parte de las administraciones fora-
les de las que dependen como por parte de las fiscalías
de menores.

3.– La normativa mencionada en los apartados an-
teriores será de aplicación a todos los centros residen-
ciales para niños, niñas y adolescentes situados en la Co-
munidad Autónoma del País Vasco, independientemen-
te de su titularidad pública o privada.

Artículo 79.– Inspección de los centros residenciales.

1.– Las administraciones públicas competentes en
materia de protección de personas menores de edad de-
berán realizar la inspección de los centros residenciales
al menos una vez al semestre y, en todo caso, siempre
que así lo exijan las circunstancias.
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2.– Era berean, ministerio fiskalak, Kode Zibilaren
174. artikuluak ezarritakoaren arabera, haurrak eta ne-
rabeak hartzeko egoitza guzti-guztiak jagon beharko di-
tu.

80. artikulua.– Haur eta nerabeek harrera-egoitze-
tan edukiko dituzten eskubideak eta betebeharrak.

1.– Goragoko 78. artikuluan aipatutako erregela-
menduan, harrera-egoitzetan harrera egiten zaien hau-
rren eta nerabeen eskubideak eta betebeharrak arautu-
ko dira.

2.– Harrera-egoitza batean harrera eman zaien hau-
rrek eta nerabeek eskubide hauek edukiko dituzte, be-
ti:

a) Beren eskubideei eta betebeharrei buruz informa-
zioa jasotzea.

b) Bereizkeriarik gabe zainduak izatea (dela jaiotza,
adin, arraza, sexu, egoera zibil, sexu-joera, gaitasun fi-
siko edo psikiko, osasun-egoera, hizkuntza, kultura, er-
lijio, sineskera eta ideologiagatik edo beste edozein
egoera edo ezaugarri pertsonal, ekonomiko edo sozia-
lengatik bereizkeriarik eragin gabe, alegia), eta, orobat,
beren jatorria errespetatuz eta berek dakarten kultura
edo erlijio ondarea gordetzeko laguntasuna emanez
zainduak izatea.

c) Eguneroko bizitzako beharrizan oinarrizkoak be-
teta izatea, adingabearen garapen pertsonal integrala bi-
deratu ahal izateko.

d) Nortasuna egokiro garatzeko behar dituzten zer-
bitzu guztiak erabili ahal izatea, lehentasuna emanez
beti zerbitzua komunitatean bertan jasotzeari, zerbitzu
arrunten sarearen bitartez.

e) Eguneroko bizitzan jarduerarako, aisialdirako eta
lo egiteko tarte orekatuak edukitzea.

f) Harrera-egoitzako langileen aldetik eta gainerako
egoiliarren aldetik tratu egokia jasotzea.

g) Bakoitzaren espedientean ageri diren datuak isil-
pean edukitzea eta datu horiek edonori ez jakinaraztea.

h) Senitartekoekin eta berentzat garrantzitsuak di-
ren pertsonekin harremanak edukitzea, betiere hori
haurraren edo nerabearen interesaren aurkakoa ez ba-
da, bai eta ikustaldiak egoitzan bertan edo kasuan-ka-
suan zehaztutako lekuan jasotzea.

i) Egoitzan beren intimitatea eta gauzak errespeta-
tuak izatea; orobat beren gutunak bortxatuak ez izatea,
eta telefono-deiak pribatuan jaso eta egin ahal izatea,
baldin eta horrek haien babesa arriskuan jartzen ez ba-
du.

j) Barne-araudian idatzitako elkarbizitza-arauak
egin eta aldatzeko eginkizunean parte hartzea, bai eta
egoitzako jarduera programatzeko eta garatzeko egin-
kizunean ere parte hartzea.

2.– Así mismo, el ministerio fiscal, de acuerdo con
lo establecido en el artículo 174 del Código Civil, de-
berá ejercer su vigilancia sobre todos los centros resi-
denciales destinados al acogimiento de niños, niñas y
adolescentes.

Artículo 80.– Derechos y obligaciones de los resi-
dentes.

1.– El desarrollo reglamentario al que alude el artí-
culo 78 regulará los derechos y obligaciones de los ni-
ños, niñas y adolescentes en su calidad de residentes.

2.– En todo caso, los niños, niñas y adolescentes en
acogimiento residencial tendrán derecho a:

a) Ser informados de sus derechos y obligaciones.

b) Ser atendidos sin discriminación por razón de na-
cimiento, edad, raza, sexo, estado civil, orientación se-
xual, aptitud física o psíquica, estado de salud, lengua,
cultura, religión, creencia, ideología o cualquier otra
condición o circunstancia personal, económica o social,
respetando sus orígenes y favoreciendo la conservación
de su bagaje cultural y religioso.

c) Tener cubiertas las necesidades básicas de la vida
cotidiana que permitan su desarrollo personal integral.

d) Acceder a los servicios necesarios para atender to-
das las necesidades que exige el adecuado desarrollo de
su personalidad, siendo prioritaria siempre su atención
en la comunidad a través de la red de servicios ordina-
rios.

e) Disfrutar en su vida cotidiana de unos períodos
equilibrados de actividad, ocio y sueño.

f) Recibir un trato digno por parte del personal del
centro y de los demás residentes.

g) Ver respetada la confidencialidad de los datos que
constan en su expediente individual y el deber de re-
serva en su utilización.

h) Mantener relaciones con sus familiares y personas
significativas, siempre que no sea contrario a su inte-
rés, y recibir visitas en el centro o en otros lugares que
se determinen en cada caso.

i) Ver respetada la intimidad y sus pertenencias in-
dividuales en el centro, así como la inviolabilidad de
su correspondencia y el derecho a recibir y hacer llama-
das telefónicas en privado, salvo que ello ponga en ries-
go su protección.

j) Participar en la elaboración o modificación de las
normas de convivencia contenidas en el reglamento de
régimen interno, así como en la programación y desa-
rrollo de las actividades del centro.
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k) Informazioa jasotzea, beren adimen mailari eta
gaitasunari egokitutako hizkeran, egoitzan erreklama-
zioak aurkezteko dauden prozedurez. Orobat honako
hauei kexak aurkezteko duten aukeraz: ministerio fis-
kalari, haurren edo nerabeen defendatzaileari, ikuska-
pen-zerbitzuei edo haurrak eta nerabeak babesteko es-
kumena duten administrazioei.

l) Une oro jakitea zer lege-egoeratan dauden.

m) Bakoitzarentzat egindako esku-hartze plan bat
edukitzea, eta aldika-aldika plan hori lantzen eta eba-
luatzen parte hartu ahal izatea.

n) Berei eragiten dizkieten erabaki garrantzitsuetan
esateko dutena entzun dakiela; hamabi urte baino ge-
hiago dituztenean, beti, eta bete gabe dituztenean, na-
hikoa ezagumen badute.

ñ) Egoitza ebaluatzeko eta ikuskatzeko prozedure-
tan parte hartzea.

o) Prestakuntzaz eta esperientziaz kualifikatuta dau-
den langileek zainduak izatea.

p) Haien zainketan eta haiei dagozkien erabakietan
gurasoek ere parte hartzea, betiere haien interesen kon-
trakoa ez bada.

q) Haien anaia, neba, arreba edo ahizpengandik ez
bereiztea, eta egoitza batean elkarrekin egotea, betiere
hori haien interesen kontrakoa ez bada.

3.– Harrera-egoitza batean harrera eman zaien hau-
rrek eta nerabeek, egoiliarrak diren aldetik, betebehar
hauek edukiko dituzte:

a) Egoitzako funtzionamendu eta elkarbizitza arauak
errespetatu eta betetzea.

b) Egoitzan lan egiten duten edo bizi diren pertso-
na guztien duintasuna eta eginkizuna errespetatzea.

c) Beren prestakuntzarako jarduerak, eskolako jar-
duerak, lanekoak edo zeinahi eratakoak egitea.

d) Haien eskura jartzen diren instalazio eta baliabi-
de materialak era egokian erabiltzea.

e) Ezartzen zaizkien heziketa-neurri zuzengarriak be-
tetzea, hurrengo artikuluan xedatutakoaren eredura.

f) Gaixoaren Autonomia eta Informazio eta Doku-
mentazio Klinikoaren arloko Eskubide eta Betebeharrak
Arautzen dituen azaroaren 14ko 41/2002 Lege Oina-
rrizkoak ezarritakoari jarraituz, beharrezkoak diren osa-
sun azterketa eta -proba guztiak egitea, bai adingabeak
berak bai egoitzan bizi diren edo lan egiten duten gai-
nerako pertsonek duten osasun-eskubidea bermatzeko.

81. artikulua.– Heziketa-neurri zuzengarriak.

1.– Aurreko artikuluan ezarritako betebeharrak be-
te ezean, heziketa-neurri zuzengarriak ezarriko dira.
Neurri horien edukia eta eginkizuna heztea izango da,
eta ezingo dute ezarri, ez zuzenean ez zeharka, ez gor-
putz-zigorrik, ez elikagaiak ukatzerik, ez senitartekoen
ikustaldia jasotzeko eskubidea kentzerik, ez ahozko na-

k) Ser informados, en un lenguaje adaptado a su ni-
vel y capacidad de entendimiento, de los procedimien-
tos de reclamación existentes en el centro y de la posi-
bilidad de manifestar una queja ante el ministerio fis-
cal, el defensor o defensora de la Infancia y la Adoles-
cencia o los servicios de inspección, o ante las adminis-
traciones competentes en materia de protección.

l) Conocer su situación legal en todo momento.

m) Contar con un plan de intervención individuali-
zada y participar en su elaboración y evaluación perió-
dicas.

n) Ser oídos en las decisiones de trascendencia que
les afecten si son mayores de doce años, en todo caso, y
si tuvieren juicio suficiente, también los niños, niñas y
adolescentes que todavía no hayan alcanzado dicha edad.

ñ) Participar en las evaluaciones y procedimientos de
inspección de los que sea objeto el centro.

o) Ser atendidos por personal cualificado por su for-
mación y experiencia.

p) Contar con la participación de sus padres y ma-
dres en su atención y en las decisiones que les concier-
nen, siempre que no sea contrario a su interés.

q) No ser separado de sus hermanos o hermanas, per-
maneciendo todos juntos en el mismo centro, siempre
que no sea contrario a su interés.

3.– Los niños, niñas y adolescentes, en su calidad de
residentes de un centro de acogimiento, tienen las si-
guientes obligaciones:

a) Respetar y cumplir las normas de funcionamien-
to y convivencia del centro.

b) Respetar la dignidad y función de cuantas perso-
nas trabajen o vivan en el centro.

c) Desarrollar las actividades escolares, laborales o
cualesquiera otras orientadas a su formación.

d) Hacer un uso adecuado de las instalaciones y de
los medios materiales que se pongan a su disposición.

e) Cumplir las medidas educativas correctoras im-
puestas, según lo dispuesto en el artículo siguiente.

f) Someterse, de conformidad con lo establecido en
la Ley 41/2002, de 14 de noviembre, Básica Regulado-
ra de la Autonomía del Paciente y de Derechos y Obli-
gaciones en materia de Información y Documentación
Clínica, a los reconocimientos y pruebas médicas que
sean precisos en garantía del derecho a la salud de la
propia persona menor de edad y de las demás personas
que viven o trabajan en el centro.

Artículo 81.– Medidas educativas correctoras.

1.– El incumplimiento de las obligaciones previstas
en el artículo anterior dará lugar a la aplicación de me-
didas educativas correctoras. Estas medidas deberán te-
ner contenido y función esencialmente educativos y no
podrán implicar, directa o indirectamente, castigos cor-
porales, privación de la alimentación, privación del de-
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hiz idatzizko komunikazioetan esku-hartzerik, ez na-
hitaezko hezkuntzarako, ez eta osasun-arretarako esku-
bidea kentzerik ere; ezta adingabeen duintasunaren aur-
kako erasorik ere. Kode Zibilak 154 eta 268. artiku-
luetan gurasoei edo tutoreei ezartzen dien zuzentzeko
eginkizunean oinarritzen dira neurri hauek.

2.– Heziketa-neurri zuzengarriak ezartzea eragin de-
zaketen jokabideak, neurri horien edukia eta neurriok
ezartzeko jarrabideak, horiek guztiak, zentroen errege-
lamendu-garapenaren esparruan arautu beharko dira
–78. artikuluan aipatzen da garapen hori–. Arau horie-
tan adingabeen eskubide hauek aurreikusi beharko di-
ra: entzunak izateko eskubidea, frogak aurkezteko es-
kubidea, eta berek izendatutako pertsonen aholkua ja-
sotzeko eskubidea. Ezarritako neurriak, bestalde, erre-
gistro batean idatziko dira, bai neurria ezartzea eragin
zuen jokaera edo gertaera bai neurriak aplikatzeko or-
duan izandako inguruabarrak zehaztuta.

3.– Heziketa-neurri zuzengarrien artean, garrantzi
berezikotzat joko dira hauek: iraindutako pertsonari
barkamena eskatzea, ondasunak itzultzea, eta eraginda-
ko kalteak konpontzea.

4.– Neurriok, nolakoak diren, heziketa-taldea osa-
tzen duten profesionaletako edozeinek ezarri ahal izan-
go ditu, edo, jokabide eta gertakari larriak izan badi-
ra, egoitzaren zuzendariak edo egoitzaren arduradun-
eginkizunak betetzen dituenak ezarri beharko ditu. Xe-
dapen hau gorabehera, betiere neurriak hartu ahal izan-
go dira berehala, pertsonei edo gauzei kalterik ez era-
giteko.

8. ATALA
ADOPZIOA

82. artikulua.– Adopzioaren eraketa.

1.– Adopzioa epailearen ebazpenaren bidez eratuko
da, eta ebazpen horretan, beti, adoptatutako haurraren
edo nerabearen interesa eta adoptatzaileak edo adopta-
tzaileek guraso-ahala erabiltzeko duten egokitasuna
hartuko dira kontuan.

2.– Adopzio-espediente bat aurrera eramateko behar
diren administrazio-jarduketak, edo, hala badagokio,
nazioarteko adopziorako behar direnak, indarrean da-
goen zuzenbide-antolamenduan aurreikusitako araudia-
ri jarraituz egingo dira beti.

3.– Adopzio-espedientea hasteko, beharrezkoa da
adopzioa eskatzen dutenen auzotasunari dagokion fo-
ru-diputazioak –haurrak eta nerabeak babesteko esku-
mena duenez gero– proposamen bat egitea adoptatzai-
learen edo adoptatzaileen alde, baldin eta aldez aurre-
tik guraso-ahala egikaritzeko egokitasuna aitortu ba-
zaie. Ez da proposamen horren beharrik izango Kode
Zibilaren 176.2 artikuluan aurreikusitako egoerak
gertatzen badira. Proposamenak betekizun batzuk be-

recho de visita de los familiares, intervención de las co-
municaciones orales o escritas, privación del derecho a
la educación obligatoria y de asistencia al centro esco-
lar o privación del derecho a la asistencia sanitaria tam-
poco podrán atentar contra su dignidad. Se fundamen-
tan en la función correctora que el Código Civil, en sus
artículos 154 y 268, hace recaer en los padres y madres
o tutores.

2.– Las conductas que podrán ser objeto de medidas
educativas correctoras, el contenido de estas últimas y
las pautas de aplicación de las mismas deberán ser ob-
jeto de regulación en el marco del desarrollo reglamen-
tario de centros a que se refiere el artículo 78. En di-
cha regulación deberá preverse el derecho de la perso-
na menor de edad a ser oída, a aportar pruebas y a ser
asesorada por la persona que designe, así como el regis-
tro de las medidas impuestas, con indicación de la con-
ducta o hecho que las origine y de las circunstancias de
su aplicación.

3.– Entre las medidas educativas correctoras se otor-
gará especial relevancia a la petición de excusas a la per-
sona ofendida, la restitución de los bienes o la repara-
ción de los daños.

4.– En función de su naturaleza, las medidas podrán
ser aplicadas por cualquiera de los profesionales que in-
tegran el equipo educativo, o cuando correspondan a
conductas o hechos de gravedad, quedar reservadas al
director del centro o a quien ejerza funciones de res-
ponsable del mismo. Esta disposición se entenderá sin
perjuicio de las medidas que, con carácter provisional,
deban adoptarse de forma inmediata a fin de evitar da-
ños en las personas o en las cosas.

SECCIÓN 8.ª
ADOPCIÓN

Artículo 82.– Constitución de la adopción.

1.– La adopción se constituye por resolución judi-
cial, que tendrá en cuenta siempre el interés del niño,
niña o adolescente adoptado y la idoneidad del adop-
tante o adoptantes para el ejercicio de la patria potes-
tad.

2.– Las actuaciones administrativas requeridas para
la promoción de un expediente de adopción, o, en su
caso, de adopción internacional, se ajustarán en todo ca-
so a la regulación contemplada en el ordenamiento ju-
rídico vigente.

3.– Para iniciar el expediente de adopción es nece-
saria la propuesta de la diputación foral del lugar de ve-
cindad de los solicitantes, en su calidad de entidad com-
petente en materia de protección a los niños, niñas y
adolescentes, a favor del adoptante o adoptantes que
previamente hayan sido declarados idóneos para el ejer-
cicio de la patria potestad, salvo en las circunstancias
previstas en el artículo 176.2 del Código Civil. Dicha
propuesta debe reunir una serie de requisitos, regula-
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te behar ditu: Prozedura Zibilaren Legearen 1829. ar-
tikuluan eta hurrengoetan araututakoak, hain zuzen.

83. artikulua.– Familia adoptatzaileak.

1.– Haurrak eta nerabeak seme-alabatzat hartzeko
egokitasuna behar da, eta egokitasun horrek betekizun
hauek eskatzen ditu:

a) Bizitzeko behar beste baliabide edukitzea, eta ba-
liabide horiek egonkorrak izatea.

b) Haurraren edo nerabearen arreta bermatzeko mo-
duko osasun-egoera fisiko eta psikikoa izatea.

c) Adopzioa eskatzen dutenek ezkontzazko edo egi-
tezko elkarte bat osatzen dutela egiaztatzen baldin ba-
dute, eskaera egin aurretik gutxienez bi urtetan elka-
rrekin jarraitasunez bizi izana.

d) Familia-bizimodu egonkorra egitea.

e) Familia eta gizarte ingurua haurraren edo nera-
bearen integraziorako egokia izatea.

f) Adopzioa eskatzen duten pertsonen historian ez
izatea haurrarentzat edo nerabearentzat arriskutsu izan
daitekeen gorabeherarik.

g) Jarreretan malgutasuna erakustea, eta egoera be-
rrietara egokitzeko gaitasuna ere bai.

h) Haurraren eta nerabearen historia pertsonala eta
familiarra errespetatzea eta onartzea.

i) Lankidetzarako eta konpromisorako jarrera baiko-
rra agertzea.

j) Familia-unitateko kide guztiek adopzioaren alde-
ko jarrera edukitzea.

k) Adopziogaiaren garapen egokirako mugapena izan
daitekeen adinik ez edukitzea adoptatzaileak edo adop-
tatzaileek.

l) Adopzioa egiteko gogoa erakustea, eta, gogo ho-
rretan, haurraren edo nerabearen interes gorenari, ha-
ren eskubideen babesari eta eskubide horien garapena-
ren bermeari lehentasuna ematea.

Egokitasun-ziurtagiriak hiru urterako balioa izango
du, baina edozein unetan berrikusi ahal izango da adop-
zioa egiteko gogoa agertzen dutenen egoera pertsona-
la edo familiarra aldatu egiten bada.

2.– Erregelamendu bidez arautuko da foru-diputa-
zioek adopzioaren arloan jarraitu behar duten prozedu-
ra.

84. artikulua.– Informazioa eskuratu ahal izatea.

1.– Herri-erakundeetan edo erakunde laguntzailee-
tan zerbitzu ematen duten pertsonek isilpean gorde be-
harko dituzte adoptatuengandik eskuratutako informa-
zioa eta adoptatuen seme-alabatasunari buruzko datuak.

2.– Aurreko hori gorabehera, eta haurrek eta nera-
beek beren guraso biologikoak nor diren ezagutzeko du-
ten eskubidea bermatze aldera, lege honetako 11. arti-

dos en el artículo 1829 y siguientes de la Ley de En-
juiciamiento Civil.

Artículo 83.– Familias adoptantes.

1.– Serán requisitos de idoneidad para la adopción
de niños, niñas y adolescentes:

a) Disponer de medios de vida estables y suficien-
tes.

b) Disfrutar de un estado de salud física y psíquica
que garantice la atención normalizada del niño, niña o
adolescente.

c) En el caso de que los solicitantes acrediten que
constituyen una unión matrimonial o de hecho, haber
convivido de forma continuada durante dos años con an-
terioridad a la solicitud.

d) Llevar una vida familiar estable.

e) Disfrutar de un entorno familiar y social favora-
ble a la integración del niño, niña o adolescente.

f) No existir en las historias personales de los soli-
citantes episodios que impliquen riesgo para el niño,
niña o adolescente.

g) Mostrar flexibilidad en las actitudes y adaptabi-
lidad a situaciones nuevas.

h) Respetar y aceptar la historia personal y familiar
del niño, niña o adolescente.

i) Mostrar una actitud positiva de colaboración y
compromiso.

j) Compartir entre todos los miembros de la unidad
familiar una actitud favorable a la adopción.

k) Contar el o los adoptantes con una edad que, pre-
visiblemente, no pueda suponer una limitación para el
conveniente desarrollo del adoptando.

l) Manifestar una motivación a la adopción en la que
prevalezcan el interés superior del niño, niña o adoles-
cente y la protección de sus derechos en orden a garan-
tizar su desarrollo.

El período de validez del certificado de idoneidad se-
rá de tres años, sin perjuicio de que sea revisable en cual-
quier momento si cambian las circunstancias persona-
les o familiares de las personas que se ofrecen para la
adopción.

2.– Reglamentariamente se regulará el procedimien-
to de actuación que deberán seguir las diputaciones fo-
rales en materia de adopción.

Artículo 84.– Acceso a la información.

1.– Las personas que presten servicios en las entida-
des públicas o en las entidades colaboradoras están obli-
gadas a guardar secreto de la información obtenida y de
los datos de filiación de los adoptados.

2.– Sin perjuicio de lo anterior, y en garantía del de-
recho de los niños, niñas y adolescentes a conocer la
identidad de su padre y madre biológicos, de confor-
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kuluan, Haurren Eskubideen Konbentzioaren 7.1 arti-
kuluan eta Haurraren Babesari buruzko eta Nazioarte-
ko Adopzioaren arloko Lankidetzari buruzko Hagako
1993ko Itunaren 30. artikuluan ezarritakoarekin bat
etorriz, herri-administrazioek adoptatuen seme-alaba-
tasun biologikoari buruz dauzkaten datuak adoptatu-
tako pertsonen eskura jarriko dituzte, baldin eta haiek
hala eskatzen badute. Horretarako, neurri egokiak har-
tu beharko dira batez ere; isilpeko bitartekaritza-pro-
zedura bat eskaini beharko zaie datuak jakinarazi au-
rretik, eta, prozedura horretan, alde bakoitzaren fami-
lia- eta gizarte-egoeraren berri emango zaie hala adop-
tatuari nola haren guraso biologikoei, bai eta aldeeta-
ko bakoitzak beren arteko topaketari buruz agertu duen
jarreraren berri ere.

Informazio hau egiaz eskuratzeko, adingabeek une
egokian egon behar dute beren garapenaren bilakaeran,
hori da baldintza, eta nahikoa ezagumen izan behar du-
te, bai eta aditzeko nahikoa gaitasun ere.

Pertsona bati adingabe bat ematen zaionean adop-
zioan, pertsona horrek badu erakundeari eskatzea hau-
rraren edo nerabearen gainean dituen datuak eskura die-
zazkiola, den haren osasunaren gainekoak, hezkuntza-
ren gainekoak, edo hari dagozkion beste batzuk ere,
hauek izan ezik: haren seme-alabatasunaren inguruko
datuekin zerikusia duten informazioak.

3.– Bigarren paragrafoan aipatzen den bitartekari-
tza-prozedura 47.3 artikuluan zehaztuko da, artikulu
horretan egiten den bitartekaritzaren arauketaren ba-
rruan.

85. artikulua.– Nazioarteko adopzioa.

1.– Nazioarteko adopzioaren arloan arau hauei jarrai-
tuko zaie: Adingabearen gaineko Babes Juridikoari bu-
ruzko urtarrilaren 15eko 1/1996 Lege Organikoak (Ko-
de Zibilaren eta Prozedura Zibilaren Legearen zati ba-
tzuk ere aldatu zituen) 25. artikuluan xedatutakoari eta
Haurraren Babesari buruzko eta Nazioarteko Adopzioa-
ren arloko Lankidetzari buruzko Hitzarmenak (Hagan
1993ko maiatzaren 29an egin zen eta Espainiak
1995eko ekainaren 30ean sinatutako agiriaren bidez be-
rretsi zuen) ezarritakoari.

2.– Eusko Jaurlaritzak nazioarteko adopzioaren ba-
tzorde tekniko bat edukiko du, gizarte-gaietan esku-
mena duen sailaren kontsulta-organotzat, eta eremu ho-
rretako jardunak koordinatzeko eginkizuna izango du;
horrez gain, beste eginkizun hau ere izango du: nazioar-
teko adopziorako erakunde laguntzaileak izendatzeko
proposamenak aztertzea (108. artikuluan aipatzen dira
erakunde horiek) eta proposamen horiek dagokionari
aurkeztea onar ditzan.

3.– Eusko Jaurlaritzak nazioarteko adopzioa susta-
tu eta erraztuko du, eta, horretarako, egoki deritzen he-
dapen, informazio, eta laguntza bitartekoak erabiliko
ditu.

midad con lo previsto en el artículo 11 de esta ley, en
el artículo 7.1 de la Convención de los Derechos del Ni-
ño y en el artículo 30 del Convenio de La Haya, de
1993, sobre Protección del Niño y Cooperación en ma-
teria de Adopción Internacional, las administraciones
públicas facilitarán a las personas adoptadas, si éstas lo
solicitaran, los datos de los que dispusieran con respec-
to a su filiación biológica. Para ello deberán adoptarse
las medidas adecuadas, en particular, un procedimien-
to confidencial de mediación, previo a la revelación, en
cuyo marco tanto la persona adoptada como su padre y
madre biológicos serán informados de las respectivas
circunstancias familiares y sociales y de la actitud ma-
nifestada por la otra parte en relación con su posible en-
cuentro.

El acceso efectivo a esta información, en el caso de
las personas menores de edad, quedará condicionado a
la adecuación del momento evolutivo en el que se en-
cuentre la persona menor de edad y a que tenga sufi-
ciente juicio y capacidad para comprender.

A partir del momento en que una persona en su ca-
lidad de adoptante tenga asignada una persona menor
de edad, podrá solicitar que la entidad le proporcione
los datos que posea sobre el niño, niña o adolescente,
tanto los referidos a su salud y educación como los ati-
nentes a otros aspectos que le conciernan, con la salve-
dad de las informaciones relacionadas con sus datos de
filiación.

3.– El procedimiento de mediación al que se refie-
re el apartado 2 se determinará en el marco de la regu-
lación de la mediación prevista en el artículo 47.3.

Artículo 85.– Adopción internacional.

1.– En materia de adopción internacional se atende-
rá a lo dispuesto en el artículo 25 de la Ley Orgánica
1/1996, de 15 de enero, de Protección Jurídica del Me-
nor, de modificación parcial del Código Civil y de la
Ley de Enjuiciamiento Civil, en el Convenio relativo a
la Protección del Niño y la Cooperación en materia de
Adopción Internacional, hecho en la Haya el 29 de ma-
yo de 1993 y ratificado por España mediante instru-
mento de 30 de junio de 1995.

2.– El Gobierno Vasco contará con una comisión téc-
nica de adopción internacional que actuará como órga-
no consultivo del departamento competente en asuntos
sociales con la función de coordinar las actuaciones en
este ámbito, así como de estudiar y elevar propuestas
sobre la habilitación de entidades colaboradoras para la
adopción internacional a las que se refiere el artículo
108.

3.– El Gobierno Vasco promoverá y facilitará la
adopción internacional, utilizando para ello los medios
de difusión, información y apoyo que estime oportunos.
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4.– Erregelamendu bidez arautuko da foru-diputa-
zioek nazioarteko adopzioaren arloan jarraitu behar du-
ten prozedura.

IV. TITULUA

ARAU HAUSLE ADINGABEEI EMAN BEHARREKO
GIZARTE ETA HEZKUNTZA ARRETA

86. artikulua.– Arau-hausle adingabeak.

Adingabeen Erantzukizun Penala Arautzen duen ur-
tarrilaren 12ko 5/2000 Legeak ezarritakoari jarraituz,
arau-hausle adingabeak dira Zigor Kodean edo zigor-
lege berezietan legez zehaztutako delitu edo faltak egi-
teagatik adingabeen epailearen neurri bat ezarri zaie-
nak.

87. artikulua.– Administrazio-jardunaren printzi-
pio gidariak.

Arau-hausle adingabeei printzipio hauen arabera es-
kainiko zaie gizarte eta hezkuntza arreta:

a) Adingabeek, atxilotuta dauden artean, leku ego-
kian egon beharko dute, adin nagusikoentzat erabiltzen
diren lekuetatik bereizita, eta behar dituzten laguntza
eta babes sozial eta psikologikoa, mediku-arreta eta la-
guntza eta babes fisikoa eskainiko zaizkie, bakoitzaren
adina eta sexua eta bakoitzaren ezaugarriak kontuan
hartuta; hala egin beharko da, Adingabeen Erantzuki-
zun Penala Arautzen duen urtarrilaren 12ko 5/2000 Le-
ge Organikoaren 17.3 artikuluan ezarritakoari jarrai-
tuz.

b) Kontuan eduki behar da arau-hausle adingabeei
ezartzen zaizkien neurriak, formaren aldetik penalak ba-
dira ere, heziketa-neurri zehatzaileak direla edukiaren
aldetik, eta neurri horien betearazpenean malgutasuna
bermatu behar dela, kasu bakoitzaren ezaugarri bere-
zien arabera zer komeni den begiratuz.

c) Neurriak ezartzerakoan, adin penalik ez duten
arau-hausleak eskubide guztiez baliatu ahal izango di-
rela bermatu behar da, Konstituzioak eta zuzenbide-an-
tolamenduak ezagutzen dizkieten eskubide guztiez; zu-
zenbide-antolamenduari dagokionez, batez ere honako
hauek ezagutzen dizkieten eskubideez: Adingabeen
Erantzukizun Penala Arautzen duen urtarrilaren 12ko
5/2000 Lege Organikoa eta Adingabearen gaineko Ba-
bes Juridikoari buruzko urtarrilaren 15eko 1/1996 Le-
ge Organikoa, Haurren Eskubideen gaineko 1989ko
azaroaren 20ko Konbentzioa, eta, orobat, indarrean da-
goen zuzenbide-antolamenduan haurrak eta nerabeak
zaintzeari buruz ezarritako arau guztiak.

d) Legezkotasun-printzipioak agintzen duenez, ezin
izango da inolako neurririk betearazi ez baldin bada
epai irmo baten bidez eta indarrean dagoen araudiak au-
rreikusitako prozeduraren arabera ezarri. Neurri horiek
indarrean den araudi horretan ezarritako eran baino

4.– Reglamentariamente se regulará el procedimien-
to de actuación que deberán seguir las diputaciones fo-
rales en materia de adopción internacional.

TÍTULO IV

ATENCIÓN SOCIOEDUCATIVA A PERSONAS
INFRACTORAS MENORES DE EDAD

Artículo 86.– Personas infractoras menores de edad.

De conformidad con lo establecido en la Ley 5/2000,
de 12 de enero, Reguladora de la Responsabilidad Pe-
nal de los Menores, son personas infractoras menores de
edad quienes sean objeto de una medida impuesta por
el juez de menores por la comisión de hechos tipifica-
dos como delitos o faltas en el Código Penal o las leyes
penales especiales.

Artículo 87.– Principios rectores de la actuación ad-
ministrativa.

La atención socioeducativa a las personas infractoras
menores de edad se ajustará, en todo caso, a los siguien-
tes principios:

a) De conformidad con lo establecido en el artículo
17.3 de la Ley Orgánica 5/2000, de 12 de enero, Re-
guladora de la Responsabilidad Penal de los Menores,
mientras dure la detención, las personas detenidas me-
nores de edad deberán permanecer custodiadas en de-
pendencias adecuadas y separadas de las que se utilicen
para las personas mayores de edad, y recibirán los cui-
dados, protección y asistencia social, psicológica, mé-
dica y física que requieran, teniendo en cuenta su edad,
sexo y características individuales.

b) Se debe tener presente la naturaleza formalmen-
te penal pero materialmente sancionadora-educativa de
las medidas aplicables a las personas infractoras meno-
res de edad y la necesidad de garantizar la flexibilidad
en su ejecución atendiendo a lo que resulte más conve-
niente a las particulares características de cada caso.

c) En la aplicación de las medidas deberá garantizar-
se que las personas infractoras menores de edad penal
gocen de todos los derechos reconocidos en la Consti-
tución y en el ordenamiento jurídico, particularmente
en la Ley Orgánica 5/2000, de 12 de enero, Regulado-
ra de la Responsabilidad Penal de los Menores, y en la
Ley Orgánica 1/1996, de 15 de enero, de Protección Ju-
rídica del Menor, así como en la Convención sobre los
Derechos del Niño, de 20 de noviembre de 1989, y en
todas aquellas normas sobre protección de la infancia y
la adolescencia contenidas en el ordenamiento jurídico
vigente.

d) De conformidad con el principio de legalidad, no
podrá ejecutarse ninguna medida sino en virtud de sen-
tencia firme dictada de acuerdo con el procedimiento pre-
visto en la normativa vigente. Las referidas medidas no
podrán aplicarse en otra forma que la prescrita en dicha
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ezingo dira ezarri, Adingabeen Erantzukizun Penala
Arautzen duen urtarrilaren 12ko 5/2000 Lege Organi-
koaren 43. artikuluan agindutakoaren arabera.

e) Epaia eman zuen adingabeen epailearen kontrol-
pean betearaziko dira neurriak, Adingabeen Erantzu-
kizun Penala Arautzen duen urtarrilaren 12ko 5/2000
Lege Organikoaren 44. artikuluan aurreikusitako eran.

f) Justiziaren beharrezko esku-hartze gutxienekoaren
printzipioari jarraituz egingo da epailearen neurrien be-
tearazpena. Horrek esan nahi du behar-beharrezkoa de-
la beste sistema sozial batzuekiko koordinazioa, batez
ere hezkuntza-sistemarekikoa eta babes-sistemarekikoa;
gainera, kasua sistema horien esku utzi beharra ere ger-
ta daiteke, baldin eta sistema horien esku-hartzea be-
harrezkoa bada.

g) Epailearen neurriak berehalakotasun-printzipioa-
ri jarraituz ezarri behar dira, neurri horiek hezigarri
izango badira.

h) Epaileak arau-hausle adingabeei ezarritako neu-
rriak eraginkorrak izango badira –batez ere ingurune
irekian bete beharrekoak eta bitartekaritza-prozesuetan
ezarritakoak–, komunitateak parte hartu behar du, eta
bere gain hartu behar du hezteko eginkizuna.

88. artikulua.– Bitartekoak.

1.– Eusko Jaurlaritzak, epaileak arau-hausle adinga-
beei ezarritako neurriak betearazteko eskumena duen
herri-administrazioa den aldetik, eskura edukiko ditu
eginkizun horiek betetzeko beharrezkoak diren bitar-
teko materialak eta giza baliabideak. Batez ere, bitar-
teko hauek edukiko ditu eskura:

a) Lurralde historiko bakoitzean, fiskalei eta adin-
gabeen epaileei laguntza teknikoa eta aholkua emate-
ko talde psikosozialak edukiko ditu.

b) Egoki eta beharrezko deritzonean, justiziaren ar-
loan eskumena duen sailaren bitartez, lankidetza hitzar-
men edo akordioak egin ahal izango ditu irabaziak egi-
teko asmorik ez duten beste erakunde publiko edo pri-
batu batzuekin, epaileak ezarritako neurriak nerabe
arau-hauslearen beraren ingurunean betearazi ahal iza-
teko; betiere, Eusko Jaurlaritzak berak ikuskatuko du
zuzenean betearazpena, eta hitzarmen edo akordio ho-
riek egiteak ez dakar eskumenaren titularitatea eta eran-
tzukizuna inoren esku lagatzea.

2.– Arau-hausle adingabeei gizarte eta hezkuntza
arreta eskaintzen arituko diren langile profesionalak
egokiak izan daitezen zaindu beharko du eskumena
duen herri-administrazioak, bete behar dituzten egin-
kizun horietarako egokiak izan daitezen, alegia. Horre-
tarako, prestakuntza-programa egokiak ezarriko dira,
esku-hartze honen hartzaile diren herritarren beharri-
zan berri eta askotarikoei erantzuteko prestakuntza
emate aldera, eta lanpostuetara sartuko diren langileak
egokiak direla bermatzeko prozedurak taxutuko dira,

normativa, de acuerdo con lo estipulado en el artículo 43
de la Ley Orgánica 5/2000, de 12 de enero, Reguladora
de la Responsabilidad Penal de los Menores.

e) La ejecución de las medidas judiciales se realiza-
rá bajo el control del juez de menores que dictó la sen-
tencia correspondiente, en los términos previstos en el
artículo 44 de la Ley Orgánica 5/2000, de 12 de ene-
ro, Reguladora de la Responsabilidad Penal de los Me-
nores.

f) La ejecución de las medidas judiciales se realizará
sobre la base del principio de intervención mínima ne-
cesaria desde el ámbito de la justicia. Ello implica ne-
cesariamente la coordinación de las actuaciones con
otros sistemas sociales, en particular con el sistema edu-
cativo y con el sistema de protección, y, en su caso, la
derivación a los mismos de casos que pudieran exigir
intervenciones desde dichos ámbitos.

g) La aplicación de las medidas judiciales debe res-
ponder al principio de inmediatez a fin de garantizar
la eficacia educativa de las medidas aplicadas.

h) La eficacia de las medidas judiciales a personas in-
fractoras menores de edad, en particular en el marco de
las medidas en medio abierto y de los procesos de me-
diación, requiere la participación y la implicación de la
comunidad.

Artículo 88.– Disponibilidad de medios.

1.– El Gobierno Vasco, en su calidad de administra-
ción pública competente para la ejecución de las medi-
das judiciales impuestas a personas infractoras menores
de edad, contará con los medios materiales y persona-
les necesarios para ejercer dichas funciones. En parti-
cular:

a) Contará en cada uno de los territorios históricos
con equipos psicosociales especializados de asistencia
técnica y asesoramiento a los fiscales y jueces de meno-
res.

b) Cuando lo estime necesario y oportuno, podrá es-
tablecer, a través del departamento competente en ma-
teria de justicia, convenios o acuerdos de colaboración
con otras entidades, públicas o privadas, sin ánimo de
lucro para la ejecución de las medidas judiciales apli-
cables en el propio entorno del adolescente infractor, ba-
jo su directa supervisión y sin que ello suponga la ce-
sión de titularidad y responsabilidad derivada de dicha
ejecución.

2.– La administración pública competente velará por
que el personal profesional que intervenga en la aten-
ción socioeducativa a personas infractoras menores de
edad sea el idóneo para el desempeño de las funciones
que vaya a desarrollar. A tales efectos se arbitrarán pro-
gramas de formación capaces de responder a las nuevas
y muy diversas necesidades de la población objeto de
estas intervenciones y se diseñarán procedimientos de
acceso a los puestos de trabajo que garanticen la ido-
neidad del personal profesional en atención al interés
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arreta jasoko duten pertsonen interes gorenari begira.
Epailearen neurriak aurreko paragrafoan aipatutako lan-
kidetza-hitzarmenen esparruan aplikatzekoak direnean
ere antzeko neurriak hartuko dira.

3.– Eusko Jaurlaritzak, herrizaingoaren arloan esku-
mena duen sailaren bitartez, adingabeek parte hartzen
duten kasuetan polizia-zerbitzu egokiak izango direla
bermatuko du.

Horrekin batera, honako hauek guztiak bermatu be-
har dira: polizia-agenteen prestakuntza egokia izan da-
dila; adingabeei buruz egin beharreko esku-hartzeetan
polizia adituak egon daitezela, eta adingabeen parte-
hartzea hautematen denean aditu horien esku-hartzea
eraginkorra izango dela ziurtatuko duten antolaketa eta
funtzionamendu sistemak ezar daitezela.

89. artikulua.– Neurriak nerabe arau-hauslearen in-
gurunean bertan betearaztea.

1.– Arau-hausle adingabearen gizarte-ingurunean
aplikatu beharreko neurriak betearazteko, Euskal Au-
tonomia Erkidegoko Administrazio orokorrak, justizia-
ren arloan eskumena duen sailaren bitartez, gizartera-
tze-programak garatu eta sustatu beharko ditu. Progra-
ma horietan, hainbat berariazko jarduketa sartuko di-
ra: aisialdikoak, gizarte eta hezkuntza laguntzakoak, la-
neratu aurreko eginkizunetakoak, gizarte-trebetasunak
eta familiako elkarbizitzarako trebetasunak lantzekoak
eta hezteko helburuak erdiesten lagundu dezakeen oro.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoko herri-administra-
zio guztiek, beren eskumenen esparruan, batez ere osa-
sunaren, hezkuntzaren eta gizarte-zerbitzuen arloan,
Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorra-
rekin elkarlanean jardun beharko dute adingabearen gi-
zarte-ingurunean aplikatu beharreko neurriak betearaz-
teko eginkizunean, eta adingabearen esku jarri behar-
ko dituzte gizarte eta hezkuntza baliabide arruntak. Era
berean, irabaziak egiteko asmorik gabeko erakunde pri-
batuekiko elkarlana sustatu beharko da aurreko artiku-
luan aipatutako eran.

90. artikulua.– Barneratze-neurriak.

1.– Adingabeen Erantzukizun Penala Arautzen
duen urtarrilaren 12ko 5/2000 Lege Organikoaren 54.
artikuluan ezarritakoari jarraituz, barneratze-neurriak
arau-hausle adingabeentzat berariaz prestatutako bar-
netegietan betearaziko dira; barnetegi horiek adin-na-
gusitasun penala dutenentzat aurreikusitakoak ez be-
zalakoak izango dira, askatasunez gabetzeko zigor-kon-
dena eta zuhurtziazko neurriak betearazteko adin na-
gusikoentzat espetxe-legedian aurreikusitakoak ez be-
zalakoak, alegia. Era berean, gizarte eta osasun zentroe-
tan ere betearazi ahal izango dira neurri horiek, baldin
eta aldez aurretik adingabeen epaileak horretarako bai-
mena ematen badu.

superior de las personas atendidas. Medidas de la mis-
ma naturaleza se adoptarán en la aplicación de medi-
das judiciales en el marco de los convenios de colabo-
ración previstos en el apartado anterior.

3.– El Gobierno Vasco, a través del departamento
competente en materia de interior, garantizará el ade-
cuado servicio policial en los casos en que participen
personas menores de edad.

En relación con ello, deberá garantizarse la adecua-
da formación de los agentes policiales, la existencia de
expertos policiales en intervención con personas meno-
res de edad, así como la implantación de sistemas de
organización y funcionamiento que garanticen la inter-
vención efectiva de dichos expertos en los casos en que
se detecte la participación de personas menores de edad.

Artículo 89.– Ejecución de medidas en el propio en-
torno del adolescente infractor.

1.– Para la ejecución de las medidas que deban apli-
carse en el medio social de convivencia de la persona
infractora menor de edad, la Administración general de
la Comunidad Autónoma, a través del departamento
competente en materia de justicia, deberá desarrollar
programas de integración social y promover su desarro-
llo. En dichos programas se contemplarán actuaciones
específicas de ocio, apoyo socioeducativo, tareas prela-
borales, habilidades sociales, habilidades de conviven-
cia familiar o cualquier otra actuación que contribuya
a la consecución de los objetivos educativos persegui-
dos.

2.– Todas las administraciones públicas de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco, en el ámbito de sus
competencias, y particularmente en materia de sanidad,
educación y servicios sociales, deberán colaborar con la
Administración general de la Comunidad Autónoma en
la ejecución de las medidas que deban aplicarse en el
medio social de convivencia de la persona menor de
edad dándole acceso a los recursos socioeducativos nor-
malizados. Así mismo, se fomentará la colaboración con
entidades privadas sin ánimo de lucro en los términos
previstos en el artículo anterior.

Artículo 90.– Ejecución de medidas de internamien-
to.

1.– De conformidad con el artículo 54 de la Ley Or-
gánica 5/2000, de 12 de enero, Reguladora de la Res-
ponsabilidad Penal de los Menores, las medidas de in-
ternamiento se ejecutarán en centros específicos para
personas infractoras menores de edad, diferentes de los
previstos en la legislación penitenciaria para la ejecu-
ción de las condenas penales y medidas cautelares pri-
vativas de libertad impuestas a las personas mayores de
edad penal. Estas medidas de internamiento podrán asi-
mismo ser ejecutadas en centros sociosanitarios cuando
la medida impuesta así lo requiera y cuente con la pre-
via autorización del juez de menores.
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2.– Aurreko paragrafoan aurreikusitakoa zuhurtziaz-
ko barneratze-neurrietan ere aplikatuko da.

91. artikulua.– Barnetegiei dagozkien arauak.

1.– Barnetegiak modulutan egongo dira banatuta,
bertan dauden adingabeen adin, heldutasun, beharrizan
eta gizarte-trebetasunen arabera.

Barnetegiak egoera onean mantenduko dira eta era-
bilera-baldintzak egokiak izango dira; gainera, adinga-
been beharrizanei erantzuteko instalazio eta gune apro-
posak izango dituzte.

2.– Autonomia Erkidegoko Administrazioak, justi-
ziaren arloan eskumena duen sailaren bitartez, errege-
lamendu bidez zehaztuko du askatasunez gabetzeko era
bateko eta besteko neurriak betearazteko zentroek zer
eskakizun bete behar dituzten baliabide material eta
funtzionalei eta giza baliabideei dagokienez Erregela-
mendu horretan, berariaz aipatu beharko dira adinga-
been eta haiei zerbitzu ematen dieten langile profesio-
nalen eskubideak eta betebeharrak; halaber, berariaz ai-
patu behar da barne-araudi bat edukitzeko beharra,
edukiaren aldetik barnetegiaren berezitasunei eta hez-
kuntza-egitasmoari begira egina.

3.– Aurreko paragrafoan aipatutako araudia Euskal
Autonomia Erkidegoan arau-hausle adingabeentzat di-
ren barnetegi guztietan aplikatu beharko da.

92. artikulua.– Barnetegiak ikuskatzea.

1.– Justiziaren arloan eskumena duen sailak gutxie-
nez sei hilabetean behin ikuskatu beharko ditu barne-
tegiak, bai eta egoerak eskatzen duen guztietan ere.
Ikuskatzeko prozedurak barnetegien araudian arautu-
ko dira, aurreko artikuluan aipatutako araudi horretan,
hain zuzen ere.

2.– Ministerio fiskalak barnetegi guztiak jagon be-
harko ditu.

93. artikulua.– Nerabeek barnetegietan izango di-
tuzten eskubideak eta betebeharrak.

1.– Barnetegien antolamenduaren, funtzionamen-
duaren eta jardueraren oinarria hau izango da: barne-
ratze-neurrien pean dauden pertsona adingabeak gizar-
teko kide eskubidedun direlako printzipioa. Printzipio
hori aplikatzerakoan, adingabeen eguneroko bizimodua
–edozein adingaberena– izango da barnetegietako bi-
zimoduaren eredua, betiere barneratua izateak adinga-
bearentzat eta haren familiarentzat izan ditzakeen on-
dorio txarrak murriztuz, gizarte-harremanen loturen al-
de eginez eta gizarteratze-prozesuan erakunde publiko
eta pribatuen elkarlan eta parte-hartzearen alde eginez.
Xede horri begira, erregelamendu bidez ezarriko dira

2.– Lo previsto en el apartado anterior será también
de aplicación a las medidas cautelares de internamien-
to.

Artículo 91.– Normativa reguladora de los centros
de internamiento.

1.– Los centros estarán divididos en módulos ade-
cuados a la edad, madurez, necesidades y habilidades
sociales de las personas menores internadas.

El estado de conservación y las condiciones de uti-
lización de los centros de internamiento serán los ade-
cuados; además, deberán contar con las instalaciones y
los espacios adecuados para responder a las necesidades
de las personas menores de edad.

2.– La Administración autónoma, a través del depar-
tamento competente en materia de justicia, determina-
rá reglamentariamente los requisitos materiales, funcio-
nales y de personal que deberán reunir los centros pa-
ra la ejecución de las distintas medidas privativas de li-
bertad, con referencia expresa a los derechos y obliga-
ciones de las personas menores de edad y de los profe-
sionales que les atienden y a la necesidad de que dis-
pongan de un reglamento de régimen interior que se
ajuste en su contenido a las particularidades del centro
y de su proyecto educativo.

3.– La normativa mencionada en el apartado ante-
rior será de aplicación a todos los centros de interna-
miento para personas infractoras menores de edad pe-
nal situados en la Comunidad Autónoma del País Vas-
co.

Artículo 92.– Inspección de los centros de interna-
miento.

1.– El departamento competente en materia de jus-
ticia deberá realizar la inspección de los centros de in-
ternamiento al menos una vez al semestre y, en todo ca-
so, siempre que así lo exijan las circunstancias. Dichos
procedimientos de inspección serán objeto de regula-
ción en la normativa de centros de internamiento refe-
rida en el artículo anterior.

2.– El ministerio fiscal deberá ejercer su vigilancia
sobre todos los centros de internamiento.

Artículo 93.– Derechos y obligaciones de los ado-
lescentes en los centros de internamiento.

1.– La organización, el funcionamiento y la activi-
dad de los centros deberán fundamentarse en el princi-
pio de que las personas menores de edad sujetas a me-
didas de internamiento son sujetos de derecho integran-
tes de la sociedad. En aplicación de este principio, la
vida en los centros debe tomar como referencia la vida
cotidiana de cualquier persona menor de edad, redu-
ciendo los efectos negativos que el internamiento pue-
da representar para ella y para su familia y favorecien-
do los vínculos sociales y la colaboración y participa-
ción de las entidades públicas y privadas en el proceso
de integración social. A tal fin se fijarán reglamenta-
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adingabeek hartu ahal izango dituzten baimenaldi
arruntak eta bereziak.

2.– Barneratze-neurriren baten pean diren arau-
hausle adingabeek eskubidea dute beren nortasuna eta
ideologia-askatasun zein erlijio-askatasuna errespeta da-
kizkien; orobat, neurriak eragiten ez dien gainerako es-
kubide eta interes legezkoak ere edukiko dituzte, ba-
tez ere adingabetasun zibilari dagozkionak eta Adin-
gabeen Erantzukizun Penala Arautzen duen urtarrila-
ren 12ko 5/2000 Legearen 56. artikuluak aipatzen di-
tuen eskubide guztiak; eta, horien artean, honako hauek
bereziki:

a) Beren eskubideei eta betebeharrei buruz informa-
zioa jasotzea.

b) Bereizkeriarik gabe zainduak izatea (jaiotza, adin,
arraza, egoera zibil, sexu, sexu-joera, gaitasun fisiko edo
psikiko, osasun-egoera, hizkuntza, kultura, erlijio, si-
neskera eta ideologiagatik edo beste edozein ezaugarri
edo egoera pertsonal, ekonomiko edo sozialengatik be-
reizkeriarik gabe), eta beren jatorriak errespetatuz eta
berek dakarten kultur edo erlijio-ondarea gordetzeko la-
guntasuna emanez zainduak izatea.

c) Barnetegiko langileen aldetik eta gainerako egoi-
liarren aldetik tratu egokia jasotzea.

d) Haien espedientean dauden datuen isilpekotasu-
na errespetatua izatea, eta datu horiek isilean erabiltzea;
gainera, edonori ez zaio jakinaraziko barneratuta dau-
dela, inola ere ez.

e) Gurasoekin, legezko ordezkariekin, familiarekin
edo beste pertsona batzuekin harremanetan egon ahal
izatea, askatasunez, baldin eta ez bada beraien intere-
sen aurkakoa, eta, betiere, babes-prozedura baten ba-
rruan; halaber, barnetegian bertan ikustaldiak eduki
ahal izatea eta ateratzeko baimenaldiez gozatu ahal iza-
tea, erregelamenduetan ezarritako eran.

f) Beren abokatuekin harremanak eduki ahal izatea
isilean, orobat eskumena duen adingabeen epailearekin,
ministerio fiskalarekin eta barnetegiak ikuskatzeko es-
kumena duen zerbitzuarekin.

g) Haien intimitatea errespetatua izatea.

h) Eguneroko bizitzako beharrizan oinarrizkoak, per-
tsona gisa erabat garatzeko bete behar direnak, beteta iza-
tea.

i) Prestakuntzarako jarduerak egitea, eskolakoak, la-
nekoak edo zeinahi eratakoak izan.

j) Uneoro beren lege-egoera zein den jakitea.

k) Barnetegian erreklamazioak aurkezteko dauden pro-
zedurei buruzko informazioa jasotzea, beraien aditzeko
maila eta gaitasunari egokitutako hizkeran; halaber, bar-
netegiaren zuzendaritzari, Autonomia Erkidegoko Admi-
nistrazioari, epaileei, ministerio fiskalari edo Haurren eta
Nerabeen defendatzaileari eskaerak eta kexak agertzeko
aukeraz ere informazioa jasotzea; orobat, beren eskubide
eta interesak defendatzearren legedian aurreikusitako le-
gezko errekurtso guztiak aurkeztu ahal izatea.

riamente los permisos ordinarios y extraordinarios de
los que podrá disfrutar.

2.– Las personas infractoras menores de edad suje-
tas a alguna medida de internamiento tienen derecho a
que se respete su personalidad, su libertad ideológica y
religiosa y los derechos e intereses legítimos no afecta-
dos por el contenido de la medida, especialmente los
inherentes a la minoría de edad civil, así como todos
los derechos contemplados en el artículo 56 de la Ley
5/2000, de 12 de enero, Reguladora de la Responsabi-
lidad Penal de los Menores, y, en particular a que se res-
pete su derecho a:

a) Ser informadas de sus derechos y obligaciones.

b) Ser atendidas sin discriminación por razón de na-
cimiento, edad, raza, sexo, estado civil, orientación se-
xual, aptitud física o psíquica, estado de salud, lengua,
cultura, religión, creencia, ideología o cualquier otra
condición o circunstancia personal, económica o social,
respetando sus orígenes y favoreciendo la conservación
de su bagaje cultural y religioso.

c) Recibir un trato digno por parte del personal del
centro de internamiento y de los demás residentes.

d) Ver respetada la confidencialidad de los datos que
constan en su expediente y el deber de reserva en su uti-
lización; en este sentido, su condición de internados de-
berá ser estrictamente reservada frente a terceros.

e) Comunicarse libremente con sus padres y madres,
representantes legales, familiares u otras personas, sal-
vo que fuera contrario a su interés en el marco de un
procedimiento de protección; recibir visitas en el cen-
tro de internamiento y disfrutar de salidas y permisos
conforme se establezca reglamentariamente.

f) Comunicarse reservadamente con sus letrados, con
el juez de menores competente, con el ministerio fiscal
y con el servicio competente para la inspección de los
centros de internamiento.

g) Ver respetada su intimidad.

h) Tener cubiertas las necesidades básicas de la vida
cotidiana que permitan su desarrollo personal integral.

i) Realizar actividades escolares, laborales o cuales-
quiera otras orientadas a su formación.

j) Conocer su situación legal en todo momento.

k) Ser informadas, en un lenguaje adaptado a su ni-
vel y capacidad de entendimiento, de los procedimien-
tos de reclamación existentes en el centro de internamien-
to y de la posibilidad de formular peticiones y quejas a
la dirección del centro, la administración autonómica, las
autoridades judiciales, el ministerio fiscal o el defensor
o defensora de la Infancia y la Adolescencia, y a presen-
tar todos los recursos legales que prevé la legislación vi-
gente en defensa de sus derechos e intereses legítimos.
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l) Dagozkien eskubide zibil, politiko, sozial, erlijioz-
ko, ekonomiko eta kulturalak erabiltzea, neurriaren be-
tearazpenarekin bateraezinak direnak izan ezik.

m) Barneratze-neurria bizilekutik ahalik eta gertuen
dagoen barnetegian bete ahal izatea, betiere beraiei da-
gokien barneratze-araubidearekin bat etorriz.

n) Bakoitzarentzat egindako esku-hartze plan bat
edukitzea, eta plan hori lantzen eta aldika-aldika eba-
luatzen parte hartzea.

ñ) Gai hauei guztiei buruz informazio eguneratua ja-
sotzea, bakoitzaren heinekoa: beraien eskubide eta be-
tebeharrei buruz, beraien egoera pertsonal eta judizia-
lari buruz, barnetegiaren funtzionamendu-arauei buruz,
eta, orobat, eskubide horiek benetan erabiltzeko pro-
zedura zehatzei buruz, batez ere eskabideak, kexak eta
errekurtsoak aurkezteko prozedurei buruz. Barnetegian
sartzen dituzten unean jaso behar dute adingabeek in-
formazio hau guztia, eta berek ulertzeko moduko hiz-
kuntzan eman beharko zaie, aditzeko duten gaitasuna-
ri eta beraien beharrizan bereziei egokitutako formatu,
hitz eta idazkerarekin.

o) Haien legezko ordezkariek beraien egoera eta bi-
lakaerari buruzko informazioa eta dagozkien eskubideei
buruzkoa badutela jakitea, indarrean dagoen legedian
ezarritako mugen barruan.

p) Barneratuta daudenean, hiru urtetik beherako se-
meak edo alabak beren ondoan izatea, erregelamendue-
tan ezarritako baldintzak eta eskakizunak betez.

3.– Barneratze-neurri baten pean dauden arau-haus-
le adingabeek Adingabeen Erantzukizun Penala Arau-
tzen duen urtarrilaren 12ko 5/2000 Legearen 57. arti-
kuluan ezarritako betebeharrak izango dituzte. Zehatz
esanda, hauek dira haien betebeharrak:

a) Neurria erabat bete arte egon beharko dute bar-
netegian, ateratzeko eta kanpoan jarduerak egiteko bai-
menak gorabehera.

b) Barnetegiko funtzionamendu-arauak errespetatu
eta betetzea, bai eta barnetegiko langileen gidalerro edo
jarraibideak ere, haiek beren eginkizunak legezkotasu-
nez betetzen ari direla ematen dizkietenak.

c) Barnetegian lan egiten duten edo bizi diren per-
tsona guztien duintasuna eta eginkizuna errespetatzea.

d) Barnetegiko instalazioak eta eskura jartzen zaiz-
kien baliabide materialak behar bezala erabiltzea.

e) Eskolako edo laneko jarduerak egitea, eta beraien
prestakuntzarakoak ere bai, direnak direla.

f) Lege honetako 95. artikuluan xedatutakoaren ara-
bera ezarritako diziplina-neurriak betetzea.

g) Gaixoaren Autonomia eta Informazio eta Doku-
mentazio Klinikoaren arloko Eskubide eta Betebeharrak
Arautzen dituen azaroaren 14ko 41/2002 Oinarrizko

l) Ejercer los derechos civiles, políticos, sociales, re-
ligiosos, económicos y culturales que les correspondan,
salvo cuando sean incompatibles con el cumplimiento
de la medida.

m) Cumplir la medida de internamiento en el cen-
tro más cercano a su domicilio, de acuerdo con su ré-
gimen de internamiento.

n) Disponer de un programa de atención individua-
lizada y participar en su elaboración y evaluación pe-
riódicas.

ñ) Recibir información personal y actualizada acer-
ca de sus derechos y obligaciones, de su situación per-
sonal y judicial, de las normas de funcionamiento in-
terno del centro, así como de los procedimientos con-
cretos para hacer efectivos tales derechos, en especial pa-
ra formular peticiones, quejas o presentar recursos. Es-
ta información deberá ser proporcionada a las personas
menores de edad en el momento de su ingreso en el cen-
tro y deberá facilitarse en un idioma que entiendan y
en un formato, vocabulario y redacción adaptados a su
capacidad de entendimiento o a sus necesidades espe-
ciales.

o) Saber que sus representantes legales están infor-
mados sobre su situación y evolución así como sobre los
derechos que les corresponden, con los límites previs-
tos en la legislación vigente.

p) Tener en su compañía, cuando se trate de perso-
nas internadas, a sus hijos e hijas menores de tres años,
en las condiciones y con los requisitos que se prevean
reglamentariamente.

3.– Las personas infractoras menores de edad some-
tidas a una medida de internamiento tienen los debe-
res previstos en el artículo 57 de la Ley 5/2000, de 12
de enero, Reguladora de la Responsabilidad Penal de
los Menores, y en particular deben:

a) Permanecer en el centro hasta el momento de la
finalización de la medida, sin perjuicio de las salidas y
actividades autorizadas en el exterior.

b) Respetar y cumplir las normas de funcionamien-
to del centro de internamiento y las directrices o ins-
trucciones que reciban del personal de aquél en el ejer-
cicio legítimo de sus funciones.

c) Respetar la dignidad y función de cuantas perso-
nas trabajen o vivan en el centro de internamiento.

d) Utilizar adecuadamente las instalaciones del cen-
tro y los medios materiales que se pongan a su dispo-
sición.

e) Desarrollar las actividades escolares, laborales o
cualesquiera otras orientadas a su formación.

f) Cumplir las medidas disciplinarias impuestas se-
gún lo dispuesto en el artículo 95.

g) Someterse, de conformidad con lo establecido en
la Ley 41/2002, de 14 de noviembre, Básica Regulado-
ra de la Autonomía del Paciente y de Derechos y Obli-
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Legeak ezarritakoari jarraituz, adingabearen osasunera-
ko eskubidea eta barnetegian bizi diren edo lan egiten
duten gainerakoena bermatzearren, beharrezkoak diren
osasun azterketa eta proba guztiak egitea.

94. artikulua.– Jagoletza eta segurtasuna.

1.– Barnetegietako jagoletzan eta segurtasun-jardu-
ketetan lokalak eta bulegoak ikuskatu behar izatea ger-
ta liteke, bai eta pertsonak, arropak eta bakoitzaren gau-
zak arakatu behar izatea ere, erregelamenduz ezarrita-
ko eran eta maiztasunez. Jagoletza eta segurtasun neu-
rriak gauzatzean, adingabeko pertsonen intimitatea eta
gauza pertsonalak errespetatzeko ahalegina egingo da,
moduari, iraupenari, orduari eta maiztasunari errepa-
ratuta; irizpide murriztailea gailenduko da neurri ho-
riek erabiltzean, eta gaueko miaketak ekidingo dira, be-
ti.

2.– Adingabeen bortxakeriazko egintzak edo min
egiteko edo beldurtzeko egintzak eragotzi eta zapaltze-
ko, eta ihesaldiak eta instalazioei egin dakizkiekeen kal-
teak eragozteko, erregelamendu bidez ezarritako beha-
rrezko euste-neurriak baino ezingo dira erabili. Euste-
neurriek beharrezko den denbora baizik ez dute iraun-
go.

95. artikulua.– Diziplina-araubidea.

1.– Barneratze-neurrien pean diren adingabeei dizi-
plina-neurriak ezarri ahal izango zaizkie ondorengo pa-
ragrafoetan aipatzen diren arau-hausteen kasuetan, be-
tiere erregelamendu bidez ezarritako prozedurari jarrai-
tuz eta haien duintasuna uneoro errespetatuz. Inoiz ere
ezingo zaizkie ukatu eskubide hauek: elikatzekoa, osa-
sun-laguntza jasotzekoa, derrigorrezko hezkuntza jaso-
tzekoa eta komunikazio eta ikustaldiak jasotzekoa.

Diziplina-prozedura 91. artikuluan aipatzen den
barnetegiei buruzko erregelamendu-garapenaren ba-
rruan arautuko da. Diziplina-prozedura horretan, nahi-
taez aurreikusi beharko da ezarritako zehapen-neurriak
erregistro batean idazteko betebeharra, eta erregistroan,
berriz, zehapena eragin duen arau-haustea eta zehape-
naren aplikazioaren ingurumariak adierazi beharko di-
ra.

2.– Honako egitate hauek arau-hauste oso larritzat
joko dira:

a) Barnetegian nornahiri eraso egitea eta mehatxu
egitea, edo nornahi hertsatzea.

b) Matxinada, borroka, eraso edo talde-iskanbiletan
parte hartzea edo horiek egitera zirikatzea, baldin eta
gero gertatu egiten badira.

c) Barnetegitik ihes egiten saiatzea, edo horretarako
laguntzea edo ihes egin egitea; edo baimenaldi bat edo
jarduera bat amaituta bertara ez itzultzea.

d) Barnetegiko langileek beren eginkizunak betetzen
ari direla ematen dizkieten aginduak betetzeari uko egi-
tea era aktibo eta larrian.

gaciones en materia de Información y Documentación
Clínica, a los reconocimientos y pruebas médicas que
sean precisos en garantía del derecho a la salud de la
propia persona internada y de las demás personas que
vivan o trabajen en el centro.

Artículo 94.– Medidas de vigilancia y seguridad.

1.– Las actuaciones de vigilancia y seguridad en los
centros de internamiento podrán suponer, en la forma
y con la periodicidad que se establezca reglamentaria-
mente, inspecciones de los locales y dependencias, así
como registros de personas, ropas y enseres personales.
Estas medidas de vigilancia y seguridad, en su forma,
duración, horario y frecuencia, procurarán el respeto a
la intimidad y enseres personales de las personas me-
nores de edad, primando un criterio restrictivo en cuan-
to a su utilización y evitando, en todo caso, los regis-
tros nocturnos.

2.– Se podrán utilizar exclusivamente los medios de
contención necesarios que se establezcan reglamentaria-
mente para evitar y reprimir actos de violencia o inti-
midación o lesiones de las personas menores de edad y
para impedir actos de fuga y daños en las instalaciones.
La aplicación de los medios de contención durará sólo
el tiempo indispensable.

Artículo 95.– Régimen disciplinario.

1.– Las personas menores de edad sujetas a medidas
judiciales de internamiento podrán ser objeto de me-
didas disciplinarias en los supuestos de infracción pre-
vistos en los apartados siguientes y de acuerdo con el
procedimiento que se establezca reglamentariamente,
debiendo respetarse en todo momento su dignidad. En
ningún supuesto se les podrá privar de sus derechos de
alimentación, asistencia sanitaria, enseñanza obligato-
ria, comunicaciones y visitas.

El procedimiento disciplinario será objeto de regu-
lación en el marco del desarrollo reglamentario de los
centros de internamiento a que se refiere el artículo 91.
Dicho procedimiento deberá prever el registro de las
medidas sancionadoras impuestas, con indicación de la
infracción que origine la medida sancionadora y de las
circunstancias de su aplicación.

2.– Tendrán la consideración de infracciones muy
graves los siguientes hechos:

a) Agredir, amenazar o coaccionar a cualquier per-
sona dentro del centro.

b) Participar en motines, peleas, agresiones, desór-
denes colectivos o instigar a los mismos en el caso de
que se hayan producido.

c) Intentar, facilitar o consumar la evasión del cen-
tro o no regresar a él tras un permiso o actividad.

d) Resistirse de forma activa y grave al cumplimien-
to de las órdenes recibidas del personal adscrito al cen-
tro en el ejercicio de sus funciones.
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e) Barnetegiak adingabeen eskura jartzen dituen le-
ku, material eta gauzei edo beste batzuen ondasunei na-
hita kalte egitea, hirurehun eurotik gorako galerak era-
ginez.

f) Barnetegiko gauzak, materialak edo ondasunak na-
hiz beste batzuen ondasunak ostea.

g) Barnetegian alkoholdun edariak, droga toxikoak
edo gai psikotropikoak edo sorgorgarriak eduki edo
kontsumitzea, edo barnetegira horrelakoak sartzea, non
eta medikuaren aginduz ez den.

h) Diziplinaren aurkako egintza larri batengatik eza-
rritako zigorra betetzeari uko egitea.

i) Egun batean hiru hutsegite larri egitea, edo aste-
betean bost.

3.– Honako egitate hauek arau-hauste larritzat jo-
ko dira:

a) Norberaren nahiz taldearen higienerako, edo janz-
teko zein elikatzeko beharrezkoak diren ohitura eta or-
dutegiak ez betetzea, edo barnetegiaren funtzionamen-
du-arauetan ezarritako beste ohitura batzuk ez betetzea,
betiere, barnetegiko bizitzari eta elkarbizitza ordena-
tuari nahasteak eragiten bazaizkio.

b) Barnetegian nornahi kalumniatu edo iraintzea, eta
nornahiri zor zaion errespetu eta begiramenaren aurka
larri huts egitea.

c) Barneratutako beste pertsona batzuk matxinatze-
ra edo talde-iskanbilak egitera zirikatzea, pertsona ho-
riek jarraitzea lortu gabe.

d) Barnetegira bertako funtzionamendu-arauek de-
bekatutako gaiak edo gauzak sartzea edo gai horiek ber-
tan eduki, erabili edo kontsumitzea, edo barnetegitik
atera edo ateraraztea.

e) Barnetegiak adingabeen eskura jartzen dituen le-
ku, material eta gauzei edo beste batzuen ondasunei na-
hita kalte egitea, hirurehun eurotik beherako galerak
eraginez.

f) Barnetegian lan egiten duten langileek beren egin-
kizunak betetzen ari direla emandako aginduak ez be-
tetzea, barnetegiko bizimoduari eta elkarbizitza orde-
natuari nahasteak eragiten zaizkionean.

g) Zorte edo dema jokoak antolatu edo horietan par-
te hartzea, baldin eta barnetegiko araudian debekatu-
ta badaude.

h) Berri edo datu faltsuak zabaltzea, barnetegiaren
funtzionamendu onari kalte egin nahirik.

i) Barnetegian debekatuta dauden lekuetara edo sar-
bidea mugatua duten lekuetara sartzea beharrezko bai-
mena gabe.

j) Arau-hausle adingabe barneratuentzat barnetegian
antolatzen diren jardueretara ez azaltzea, arrazoirik ga-
be, edo jardueretatik egotzia izatea edo beharrezko bai-
menik gabe haietatik alde egitea.

e) Causar daños de cuantía superior a trescientos eu-
ros, de forma deliberada, en las dependencias, materia-
les u objetos que el centro ponga a disposición de las
personas menores o en las pertenencias de otras perso-
nas.

f) Sustraer objetos, materiales o efectos del centro o
pertenencias ajenas.

g) Introducir, poseer o consumir en el centro bebi-
das alcohólicas, drogas tóxicas, sustancias psicotrópicas
o estupefacientes, salvo prescripción facultativa.

h) Negarse a cumplir una medida disciplinaria im-
puesta por la comisión de un acto de indisciplina grave.

i) La comisión de tres faltas graves en un mismo día
o cinco en una misma semana.

3.– Tendrán la consideración de infracciones graves
los siguientes hechos:

a) Incumplir los hábitos u horarios de higiene per-
sonal o colectiva, vestimenta, alimentación u otros es-
pecificados en las normas de funcionamiento del cen-
tro, siempre que se produzca una alteración en la vida
del mismo y en la ordenada convivencia.

b) Calumniar, injuriar, insultar y faltar gravemente
al respeto y consideración debidos a cualquier persona
dentro del centro.

c) Instigar a otras personas internadas a motines o
desórdenes colectivos, sin conseguir ser secundadas por
éstas.

d) Introducir, poseer, usar, consumir en el centro o
hacer salir de él objetos o sustancias prohibidas por las
normas de funcionamiento interno del centro.

e) Causar daños de cuantía inferior a trescientos eu-
ros, de forma deliberada, en las dependencias, materia-
les u objetos que el centro ponga a disposición de las
personas infractoras menores de edad internadas o en
las pertenencias de otras personas.

f) Desobedecer las órdenes recibidas del personal ads-
crito al centro en el ejercicio de sus funciones, cuando
se cause alteración de la vida del centro y de la ordena-
da convivencia.

g) Organizar o participar en juegos de suerte, envi-
te o azar que no se hallen permitidos por las normas de
funcionamiento del centro.

h) Divulgar noticias o datos falsos con la intención
de menoscabar la buena marcha del centro.

i) Acceder a espacios prohibidos dentro del centro o
a espacios de acceso restringido sin el permiso corres-
pondiente.

j) No asistir sin causa justificada a cualquiera de las
actividades que el centro organice para las personas in-
fractoras menores de edad internadas, ser expulsado de las
mismas o abandonarlas sin el permiso correspondiente.
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k) Barnetegitik beharrezko baimenik gabe ateratzea,
edo barnetegiko funtzionamendu-arauek uzten duten
baino beranduago itzultzea bertara.

l) Diziplinaren aurkako egintza arin batengatik eza-
rritako zigorra betetzeari uko egitea.

m) Egun berean hiru hutsegite arin egitea.

4.– Honako egitate hauek arau-hauste arintzat joko
dira:

a) Norberaren nahiz taldearen higienerako, edo janz-
teko zein elikatzeko beharrezkoak diren ohitura eta or-
dutegiak ez betetzea, edo barnetegiko funtzionamen-
du-arauetan ezarritako beste ohitura batzuk ez betetzea,
betiere barnetegiko bizitzari eta elkarbizitza ordenatua-
ri nahasterik eragiten ez bazaio.

b) Barnetegian lan egiten duten langileek beren
eginkizunak betetzen ari direla emandako aginduak ez
betetzea, barnetegiko bizimoduari eta elkarbizitza or-
denatuari nahasterik eragin gabe.

c) Barnetegiko edozein pertsonari zor zaion errespe-
tu eta begiramenaren aurka arinki huts egitea.

d) Barnetegiko funtzionamendu-arauek debekatzen
ez dituzten gauzak edo gaiak gehiegikeriaz edo era kal-
tegarrian erabiltzea.

e) Barnetegiak arau-hausle adingabeen eskura jartzen
dituen leku, material eta gauzei edo beste pertsona ba-
tzuen ondasunei kalte eragitea ardurarik edo arretarik
ezaz.

f) Barneratutako arau-hausle adingabearen betebeha-
rrak eta eginbideak ez betetzea dakarren beste edozein
egite edo ez-egite, barnetegiko bizitzari edo elkarbizi-
tza ordenatuari nahastea eragiten badio eta larritzat edo
oso larritzat jotzen ez bada.

5.– Adingabeen Erantzukizun Penala Arautzen
duen urtarrilaren 12ko 5/2000 Lege Organikoaren 60.
artikuluan aurreikusitako zehapenak baino ezingo dira
ezarri.

6.– Proportzionaltasuna eta malgutasuna kontuan
hartu beharreko irizpide orokor izango dira zehapenak
ezartzerakoan.

Bestalde, ezar daitekeen zehapena mailakatzeko
irizpideak hauek izango dira:

a) Nerabearen adina, ezaugarriak eta huts egiteko or-
duan zer egoeratan dagoen.

b) Bakoitzari dagokion hezkuntza-egitasmoa.

c) Egintzaren larritasun objektiboa.

d) Berrerortzea; berrerortzea dagoela joko da arau-
haustearen erantzukizuna duen pertsonak urte baten ba-
rruan izaera bereko arau-hauste bat baino gehiago egi-
ten dituenean.

7.– Baldin eta, bitartekaritza-prozedura baten ba-
rruan, iraindutako pertsonari barkamena eskatzen ba-

k) Salir del centro sin el permiso correspondiente o
regresar a él más tarde de lo permitido por las normas
de funcionamiento del centro.

l) Negarse a cumplir una medida disciplinaria im-
puesta por la comisión de un acto de indisciplina leve.

m) La comisión de tres faltas leves en un mismo día.

4.– Tendrán la consideración de infracciones leves los
siguientes hechos:

a) Incumplir los hábitos u horarios de higiene per-
sonal o colectiva, vestimenta, alimentación u otros es-
pecificados en las normas de funcionamiento del cen-
tro, siempre que no se produzca una alteración en la vi-
da del mismo y en la ordenada convivencia.

b) Desobedecer las órdenes recibidas del personal
adscrito al centro, cuando no se cause alteración de la
vida del centro y de la ordenada convivencia.

c) Faltar levemente al respeto y consideración debi-
dos a cualquier persona dentro del centro.

d) Hacer uso abusivo y perjudicial de objetos o sus-
tancias no prohibidas por las normas de funcionamien-
to interno del centro.

e) Causar daños, por falta de diligencia o cuidado,
en las dependencias, materiales u objetos que el centro
ponga a disposición de las personas infractoras meno-
res de edad internadas o en las pertenencias de otras per-
sonas.

f) Cualquier otra acción u omisión que implique in-
cumplimiento de los deberes y obligaciones de la per-
sona infractora menor de edad internada, produzca al-
teración en la vida del centro y en la ordenada convi-
vencia y no esté calificada como grave o muy grave.

5.– Las únicas sanciones que se podrán imponer se-
rán las previstas en el artículo 60 de la Ley Orgánica
5/2000, de 12 de enero, Reguladora de la Responsabi-
lidad Penal de los Menores.

6.– La proporcionalidad y la flexibilidad serán cri-
terios generales a tener en cuenta en la imposición de
sanciones.

Por otra parte, los criterios determinantes para gra-
duar la sanción aplicable serán los siguientes:

a) La edad, las características del adolescente y la si-
tuación en la que se encuentra en el momento de co-
misión de la falta.

b) El proyecto educativo individual.

c) La gravedad objetiva del hecho.

d) La reincidencia de la conducta, entendiendo que
existirá reincidencia cuando la persona responsable de
la infracción cometiera en el término de un año más de
una infracción de la misma naturaleza.

7.– La petición de excusas a la persona ofendida, la
restitución de bienes o la reparación de daños podrán,
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zaio, ondasunak itzultzen badira edo kalteak konpon-
tzen badira, zehapenaren aplikazioa bertan behera utzi
ahal izango da, betiere zehatzekoa den jokabide horre-
tan berrerortzea gertatzen ez bada.

8.– Diziplina-prozedurak, betiere, bermatu egingo
ditu adingabearen eskubide hauek:

a) Entzuna izateko eskubidea.

b) Frogak aurkezteko eskubidea.

c) Berak izendatutako pertsona baten aholkua har-
tzeko eskubidea.

d) Barneratze-neurria ezarri zuen adingabeen epai-
leari, errekurtsoa aurkezteko eskubidea, Adingabeen
Erantzukizun Penala Arautzen duen urtarrilaren 12ko
5/2000 Lege Organikoaren 60.7 artikuluak aurreiku-
sitakoaren arabera.

9.– Diziplina anitzetako heziketa-taldea osatzen du-
ten profesionaletako edozeinen esku egongo da hutse-
gite arinei dagozkien zigorrak ezartzea, eta hutsegite la-
rriei eta oso larriei dagozkien zehapenen aplikazioa bar-
netegiaren zuzendariaren edo arduradunaren esku egon-
go da. Xedapen hau gorabehera, badira zuhurtziazko
neurri batzuk berehala hartu beharrekoak, pertsonei edo
gauzei kalterik ez eragitearren.

10.– Justiziaren arloan eskumena duen sailak adin-
gabeen epaileari eta ministerio fiskalari jakinarazi be-
harko die ezarritako edozein zehapen, hutsegite larri ba-
ti edo oso larri bati dagokionean.

11.– Erregelamendu bidez pizgarri-sistema egoki
bat ezarri ahal izango da arau-hausleen jokabide ona eta
arduratsua sustatzeko.

V. TITULUA

ERAKUNDE ANTOLAMENDUA

I. KAPITULUA
HAURREN ETA NERABEEN DEFENTSARAKO 

ERAKUNDEA

96. artikulua.– Haurren eta Nerabeen Defentsara-
ko Erakundearen izaera juridikoa.

1.– Artikulu honen bidez, Haurren eta Nerabeen
Defentsarako Erakundea sortzen da, haurren eta nera-
been eskubideak mehatxatzen edo urratzen diren egoe-
ren aurkako defentsa-organo gisa, eta Euskal Autono-
mia Erkidegoaren esparruan gizartea defentsa horretaz
ohartarazteko eta gizartean haren aldeko jarrera susta-
tzeko.

2.– Haurren eta Nerabeen Defentsarako Erakundea,
bere eginkizunak betetzeko orduan, erabat beregain
izango da Administraziotik. Etxebizitza eta Gizarte
Gaietako Sailari egongo da atxikita, baina sail horreta-
ko zati izan gabe.

en el marco de un procedimiento de mediación, suspen-
der la aplicación de la sanción, siempre que no se rei-
tere la conducta sancionable.

8.– El procedimiento disciplinario garantizará, en
todo caso, los derechos de la persona menor de edad a:

a) Ser oída.

b) Aportar pruebas.

c) Ser asesorada por la persona que designe.

d) Recurrir ante el juez de menores que impuso la
medida de internamiento, de acuerdo con lo previsto
en el artículo 60.7 de la Ley 5/2000, de 12 de enero,
Reguladora de la Responsabilidad Penal de los Meno-
res.

9.– La aplicación de las sanciones correspondientes
a faltas leves podrá recaer en cualquiera de los profesio-
nales que integran el equipo educativo multidiscipli-
nar, y la aplicación de las sanciones correspondientes a
faltas graves y muy graves quedará reservada al direc-
tor del centro o al responsable del mismo. Esta dispo-
sición se entenderá sin perjuicio de las medidas que, con
carácter cautelar, deban adoptarse de forma inmediata
a fin de evitar daños en las personas o en las cosas.

10.– El departamento competente en materia de jus-
ticia deberá comunicar al juez de menores y al minis-
terio fiscal cualquier sanción impuesta cuando corres-
ponda a una falta grave o muy grave.

11.– Reglamentariamente se podrá establecer un sis-
tema de incentivos adecuado para premiar o incentivar
la buena conducta y el comportamiento responsable de
las personas infractoras.

TÍTULO V

ORGANIZACIÓN INSTITUCIONAL

CAPÍTULO I
LA DEFENSORÍA PARA LA INFANCIA 

Y LA ADOLESCENCIA

Artículo 96.– Naturaleza jurídica de la institución
de la Defensoría para la Infancia y la Adolescencia.

1.– Se crea la Defensoría para la Infancia y la Ado-
lescencia como órgano de defensa ante situaciones de
amenaza o vulneración de los derechos de la infancia y
la adolescencia y de sensibilización y promoción de és-
tas en el ámbito de la Comunidad Autónoma del País
Vasco.

2.– La defensoría ejerce sus funciones con plena au-
tonomía respecto a la Administración y se adscribe al
Departamento de Vivienda y Asuntos Sociales sin in-
tegrarse en él.

59. Alearen Gehigarria - Suplemento al n.º 59
2005eko martxoak 30, asteazkena - miércoles 30 de marzo de 2005 67



97. artikulua.– Haurren eta Nerabeen Defentsara-
ko Erakundearen eginkizunak.

1.– Haurren eta Nerabeen Defentsarako Erakundeak
objektibotasunez eta alderdikeriarik gabe beteko ditu
bere eginkizunak, eta berehala esku hartuko du haurren
eta nerabeen eskubideak mehatxatuta dauden edo urra-
tu diren egoeretan.

2.– Eginkizun hauek betetzea dagokio:

a) Haurren eta nerabeen eskubideak mehatxatuta
daudenean edo urratu direnean egiten zaizkion kexak
jasotzea, eta kexa horien lehenbiziko ebaluazio bat egi-
tea. Horretarako, defentsarako erakundeak epe bat har-
tuko du, aldez aurreko informazio edo egiaztapenera-
ko, kasuaren ezaugarriak eta ingurumariak ezagutzeko
eta kexa tramitatzea komeni den edo ez erabakitzeko.

b) Haurren eta nerabeen eskubideak mehatxatuta
daudenean edo urratu direnean egiten diren kexak es-
kumena duten erakundeei eta organoei igortzea, hala
badagokio.

c) Erakundeen arteko negoziaziorako eta elkarlane-
rako bideak irekitzea, eta gomendioak egitea, haurren
eta nerabeen eskubideak mehatxatu edo urratzen dire-
neko egoerak edo ohiturak zuzentzeko. Gomendio ho-
rien betetze-mailaren jarraipena egingo da.

d) Haurren eta nerabeen eskubideez ohartaraztea eta
gizartean eskubide horiek sustatzea.

e) Haurren eta nerabeen eskubideei buruzko zabal-
kundea sustatzea eta eskubide horien erabilera bultza-
tzea.

f) Haurrei eta nerabeei aholku eta laguntza ematea
eskubideak mehatxatzen edo urratzen direneko egoera
eta ohituren aurrean.

g) Elkartegintza indartzea eta haurren eta nerabeen
eskubideen alde lan egiten duten elkarteak eta erakun-
deak zuzenean sustatzea.

h) Arartekoarekiko koordinaziorako tresnak propo-
satzea, eta haurren eta nerabeen arloan eskumena du-
ten beste erakunde eta organo batzuekiko koordinazio-
rako tresnak ere bai.

i) Haurren eta nerabeen babesari buruzko araudia
erakundeen artean eta gizartean zein neurritan betetzen
den eta araudi hori zenbateraino den egokia aztertu eta
ebaluatzea. Horretarako, urtero txosten bat egingo du,
egindako lanak azaltzeko, eta txosten hori Eusko Lege-
biltzarrari aurkeztuko dio.

j) Haurren eta nerabeen eskubideen defentsa bizkor-
tzeko eta haiei ematen zaien zerbitzua hobetzeko behar
diren berrikuntzak proposatzea legeetan, administra-
zioan eta prozeduretan.

Artículo 97.– Funciones de la Defensoría para la In-
fancia y la Adolescencia.

1.– La Defensoría de la Infancia y la Adolescencia
ejercerá sus funciones con objetividad e imparcialidad
e intervendrá de forma inmediata, en las situaciones en
que los derechos de los niños y adolescentes se vean ame-
nazados o hayan sido vulnerados.

2.– Le corresponde el ejercicio de las siguientes fun-
ciones:

a) Recogida y primera evaluación de las quejas que
se formulen por amenaza o vulneración de los derechos
de la infancia y la adolescencia. A estos efectos, la de-
fensoría abrirá un período de información o contraste
previo con el fin de conocer las circunstancias del caso
concreto y la conveniencia o no de tramitar la queja.

b) Derivar, en su caso, a las instituciones y órganos
competentes las quejas que se formulen por amenaza o
vulneración de los derechos de la infancia y la adoles-
cencia.

c) Facilitar vías de negociación y colaboración inte-
rinstitucional y dirigir recomendaciones con el fin de
corregir situaciones o prácticas de amenaza o vulnera-
ción de los derechos de la infancia y la adolescencia. Se
realizará un seguimiento del cumplimiento de las cita-
das recomendaciones.

d) Realizar funciones de sensibilización a favor de los
derechos de la infancia y la adolescencia y de promo-
ción social de estos derechos.

e) Fomentar la divulgación de los derechos de la in-
fancia y la adolescencia y promover su ejercicio.

f) Prestar asesoramiento y asistencia a la infancia y
la adolescencia ante posibles situaciones o prácticas de
amenaza o vulneración de sus derechos.

g) Potenciar el asociacionismo a favor de los dere-
chos de la infancia y la adolescencia, así como la pro-
moción directa de las asociaciones y entidades que tra-
bajan en pro de estos derechos.

h) Proponer mecanismos de coordinación con el
Ararteko, así como con otros órganos e instituciones
competentes en materia de infancia y adolescencia.

i) Analizar y evaluar el grado de cumplimiento y ade-
cuación de la normativa relativa a la protección de la
infancia y la adolescencia tanto a nivel institucional co-
mo social. A estos efectos, elaborará un dictamen anual
en el que se recojan las actuaciones llevadas a cabo y
que será presentado ante el Parlamento Vasco.

j) Proponer reformas legales, administrativas y pro-
cedimentales que agilicen la defensa de los derechos de
la infancia y la adolescencia y contribuyan a mejorar los
servicios destinados a su atención.
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k) Lege honetan jasotako beste edozein eginkizun
edo bere helburuak betetzeko izendatzen zaion oro.

3.– Kexaren baten gainean epai irmoa eman bada edo
kexa horri buruz epaileak ebazpena eman behar badu,
defentsarako erakundeak ez du kexa hori aztertuko. Era
berean, bertan behera utziko du ekindako lana, baldin
eta, ekin ondoren, interesa duen pertsonaren batek au-
zi-eskea edo errekurtsoa aurkeztu badie epaitegiei edo
auzitegiei.

98. artikulua.– Antolaketa.

1.– Haurren edo Nerabeen defendatzailea da defen-
tsarako erakundearen titularra.

2.– Haurren edo Nerabeen defendatzailea Etxebizi-
tza eta Gizarte Gaietako sailburuak proposatuta izen-
datuko du lehendakariak, dekretu baten bitartez; lau
urterako izango da izendapena, eta badago pertsona be-
ra izendatzea iraupen bereko aldi baterako. Izendapen
hori Eusko Legebiltzarrak berretsi beharko du, gehien-
go osoz.

Haurren eta Nerabeen defendatzailearekiko harre-
manetan, euskara nahiz gaztelania erabiltzeko eskubi-
dea aitortzen zaie herritar guztiei, eta arreta ere berek
aukeratutako hizkuntza ofizialean jasotzekoa. Hori de-
la eta, behar diren neurriak jarriko dira eskubide ho-
rren erabilera bermatzeko.

3.– Haurren eta Nerabeen defendatzailearen kargua
bateraezina da beste hauekin:

a) Hautetsi-kargu ororekin.

b) Izendapen askeko kargu politiko ororekin.

c) Alderdi politiko, sindikatu edo enpresaburu-era-
kunde bateko kide izatearekin.

d) Elkarte edo fundazio batean zuzendaritza-eginki-
zunak betetzearekin.

e) Epaile edo fiskal lanbideetan aritzearekin.

f) Lan, merkataritza edo lanbide jarduera ororekin.

4.– Haurren edo Nerabeen defendatzaileak kargua
utzi behar izateko arrazoiak dira:

a) Uko egitea.

b) Izendapenari dagokion aldia amaitzea.

c) Heriotza edo gerora gertatutako ezgaitasuna.

d) Karguko betebeharren ez-betetze larria.

e) Doloz egindako delituagatik epai irmoaren bidez
kondenatua izatea.

f) Gerora gertatutako bateraezintasuna.

5.– Aurreko paragrafoan aurreikusitako kasuren bat
gertatzen bada, Etxebizitza eta Gizarte Gaietako sail-
buruak Legebiltzarraren Osoko Bilkurari emango dio
egoera horren berri. Gaia aztertu ondoren ikusten ba-

k) Cualquier otra función incluida en esta ley o que
le sea encomendada para el cumplimiento de sus fines.

3.– La defensoría no entra en el examen individual
de las quejas sobre las que haya recaído sentencia firme
o que estén pendientes de resolución judicial. Asimis-
mo, suspenderá su actuación si iniciada ésta se interpu-
siera por persona interesada demanda o recurso ante juz-
gados o tribunales.

Artículo 98.– Organización.

1.– La persona titular de la defensoría es la defenso-
ra o defensor de la infancia y la adolescencia.

2.– La defensora o defensor de la Infancia y la Ado-
lescencia se designa, a propuesta del consejero de Vi-
vienda y Asuntos Sociales, por decreto del Lehendaka-
ri por un período de cuatro años y podrá volverse a nom-
brar por otro período de la misma duración. Este nom-
bramiento deberá ser ratificado por el Pleno del Parla-
mento Vasco y por mayoría absoluta.

Se reconoce a toda la ciudadanía el derecho a usar
tanto el euskera como el castellano en sus relaciones con
la Defensoría para la Infancia y la Adolescencia y a ser
atendidos en la lengua oficial que elijan. A tal efecto se
arbitrarán las medidas oportunas para garantizar el ejer-
cicio de este derecho.

3.– La condición de defensora o defensor de la In-
fancia y la Adolescencia es incompatible con:

a) Todo mandato representativo de elección popular.

b) Cualquier cargo político de libre designación.

c) La afiliación a un partido político, sindicato u or-
ganización empresarial.

d) El desempeño de funciones directivas en una aso-
ciación o fundación.

e) El ejercicio de las carreras judicial y fiscal.

f) El ejercicio de cualquier actividad profesional, li-
beral, mercantil o laboral.

4.– La defensora o defensor de la Infancia y la Ado-
lescencia cesa en su cargo por alguna de las siguientes
causas:

a) Renuncia.

b) Expiración del período para el que se ha produ-
cido su nombramiento.

c) Fallecimiento o incapacidad sobrevenida.

d) Incumplimiento grave de sus deberes en el ejer-
cicio de su cargo.

e) Haber sido condenada o condenado en sentencia
firme por delito doloso.

f) Incompatibilidad sobrevenida.

5.– Si se produce alguno de los supuestos del apar-
tado anterior, el consejero de Vivienda y Asuntos So-
ciales informará de ello al Pleno del Parlamento. Si del
examen del asunto resulta la existencia de razones pa-
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da kargua uzteko arrazoiak badaudela, lehendakariaren
dekretu baten bidez gauzatuko da kargu-uztea.

6.– Kargu-uztea 4b) paragrafoan ezarritako arrazoia-
rengatik gertatzen denean, Haurren eta Nerabeen de-
fendatzaileak bere eginkizunak betetzen jarraituko du
defendatzaile berriaren izendapena ondorioak eragiten
hasi arte.

7.– Haurren eta Nerabeen defendatzaileak konfian-
tzazko aholkulariak izendatu ahal izango ditu bere egin-
kizunak betetzeko, betiere erakunde horren erregela-
menduarekin bat etorriz eta aurrekontuan ezarritako
mugen barruan; aholkulari horiek Eusko Jaurlaritzaren
behin-behineko langileen araubide bera izango dute.

8.– Gainerako langileei, Euskal Autonomia Erkide-
goko Administrazioaren zerbitzuko funtzionarioen
araubide juridikoa aplikatuko zaie.

9.– Lege hau indarrean sartu eta urtebeteko epearen
barruan Haurren eta Nerabeen Defentsarako Erakun-
dearen antolaketa eta funtzionamendurako erregela-
mendua egin eta onartuko da.

99. artikulua.– Aurrekontua.

Euskal Autonomia Erkidegoaren Aurrekontu Oro-
korretan zehaztu beharko dira urtero-urtero Haurren eta
Nerabeen Defentsarako Erakundearen baliabide ekono-
mikoak.

II. KAPITULUA
HAURREN ETA NERABEEN 

BEHATOKIA

100. artikulua.– Haurren eta Nerabeen Behatokia
sortzea.

1.– Eusko Jaurlaritzak Haurren eta Nerabeen Beha-
tokia sortuko du, gizarte-gaietan eskumena duen sai-
lari atxikita, eta haren eginkizuna izango da Euskal Au-
tonomia Erkidegoan bizi diren haur eta nerabeen errea-
litatea eta lege hau aplikatzeko garatzen diren politi-
ken eragina aztertzea etengabe.

2.– Behatokiaren egitura erregelamendu bidez ze-
haztuko da.

101. artikulua.– Eginkizunak.

Haurren eta Nerabeen Behatokiak eginkizun hauek
beteko ditu:

a) Haurren eta nerabeen bizi-baldintzak eta beharri-
zanak aztertzea eta eskumena duten administrazioei bi-
zi-baldintza horiek hobetzeko jarduketa eta programak
proposatzea.

b) Haurrak eta nerabeak zaintzeari dagokionez Ad-
ministrazioak egindako jarduketak ebaluatzea.

c) Eskatzen duten herri-administrazioei aholku ema-
tea arriskuan edo babesgabezian dauden adingabeak ba-
besteko eta adin penalik ez duten arau-hausleei zerbi-
tzu emateko jarduketen inguruan.

ra el cese, éste se formalizará mediante decreto del Le-
hendakari.

6.– Cuando el cese se produce por la causa estable-
cida en el apartado 4b), el defensor o defensora de la
Infancia y la Adolescencia continúa desempeñando sus
funciones hasta que surta efecto el nombramiento de la
nueva defensora o defensor.

7.– El defensor o defensora de la Infancia y la Ado-
lescencia podrá designar personal asesor y de confianza
para el ejercicio de sus funciones de acuerdo con su re-
glamento y dentro de los límites del presupuesto. Di-
cho personal tendrá el mismo régimen que el personal
eventual del Gobierno Vasco.

8.– Al resto del personal le es de aplicación el régi-
men jurídico del funcionariado al servicio de la Admi-
nistración de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

9.– En el plazo de un año, a contar desde la entrada
en vigor de esta ley, se procederá a la elaboración y apro-
bación del reglamento de organización y funcionamien-
to de la Defensoría de la Infancia y la Adolescencia.

Artículo 99.– Presupuesto.

Se han de consignar anualmente en los Presupues-
tos Generales de la Comunidad Autónoma de Euskadi
los recursos económicos para la financiación de la de-
fensoría.

CAPÍTULO II
OBSERVATORIO DE LA INFANCIA 

Y LA ADOLESCENCIA

Artículo 100.– Creación del Observatorio de la In-
fancia y la Adolescencia.

1.– El Gobierno Vasco creará un Observatorio de la
Infancia y la Adolescencia, adscrito al departamento
competente en materia de asuntos sociales, con la mi-
sión de analizar de forma permanente la realidad de las
niñas, niños y adolescentes en la Comunidad Autóno-
ma del País Vasco y el impacto de las políticas desarro-
lladas en aplicación de esta ley.

2.– La estructura de este observatorio se determina-
rá reglamentariamente.

Artículo 101.– Funciones.

El Observatorio de la Infancia y la Adolescencia de-
sarrollará las siguientes funciones:

a) Estudiar las necesidades y condiciones de vida de
los niños, niñas y adolescentes y proponer a las admi-
nistraciones competentes actuaciones y programas di-
rigidos a su mejora.

b) Evaluar las actuaciones de la Administración en
el ámbito de atención a la infancia y la adolescencia.

c) Asesorar a las administraciones públicas que lo re-
quieran en relación con las actuaciones de protección a
las personas menores de edad en situación de riesgo o
de desamparo y de atención a las personas infractoras
menores de edad penal.
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d) Gizarte Ongizateko Euskal Kontseiluaren batzor-
de iraunkor sektoriala aldiro-aldiro informatzea, kon-
tseiluaren barruan egindako txostenak eta azterlanak
igorriz, eta batzorde horrek eskatzen duenean aholku
ematea.

e) Zuzenbide-antolamendua haur eta nerabeen beha-
rrizanetara egokituta dagoen edo ez informatzea esku-
mena duten administrazioei, eta araudi berriak egitea
edo lehendik daudenak aldatzeko proposamenak egitea.

f) Behatokia atxikita dagoen sailak agintzen dizkion
gainerako eginkizun guztiak.

III. KAPITULUA

HAURRAK ETA NERABEAK ZAINTZEKO 
BATZORDE IRAUNKOR SEKTORIALA

102. artikulua.– Haurrak eta Nerabeak Zaintzeko
Batzorde Iraunkor Sektoriala sortzea.

1.– Gizarte Ongizateko Euskal Kontseiluaren ba-
rruan Haurrak eta Nerabeak Zaintzeko Batzorde Iraun-
kor Sektoriala sortuko da, haurrak eta nerabeak zain-
tzeko zeregina beren gain hartuta duten herri-erakun-
de eta gizarte-eragileek parte hartzeko foro berezi gi-
sa, batez ere babesgabetasunean dauden haur eta nera-
been arreta hartzeko eta arau-hausle adingabeei gizar-
te eta hezkuntza arreta eskaintzeko arloan diharduten
herri-erakunde eta gizarte-eragileentzat. Batzorde hau
kontsulta eta aholkularitza organoa izango da Eusko
Jaurlaritzak lege honek aipatzen dituen alderdien in-
guruan proposatu edo eman behar dituen lege-egitas-
mo, xedapen orokor eta erregelamenduetarako.

2.– Batzorde honen osaera eta eginkizunak errege-
lamendu bidez ezarriko dira.

VI. TITULUA
ESKUMENAK

103. artikulua.– Eskumen orokorrak.

Lege hau aplikatzeko egin beharreko jarduketa pu-
blikoak eta arau-garapenak Eusko Jaurlaritzak, foru-di-
putazioek eta udalek egingo dituzte, bakoitzak bere es-
kumenen arabera, osasunean, hezkuntzan, gizarte-zer-
bitzuetan, kulturan, hirigintzan, herritarren segurtasu-
nean, barne-merkataritzan, kontsumitzaileen eta erabil-
tzaileen defentsan, publizitatean edo beste arlo batzue-
tan.

104. artikulua.– Arriskuan edo babesgabezian
dauden haur eta nerabeak babesteko eskumenak.

1.– Eusko Jaurlaritzak, gizarte-gaietan eskumena
duen sailaren bitartez, arriskuan edo babesgabezian
dauden haur eta nerabeak babesteari dagokionez lege
hau garatu eta aplikatzeko, eskumen hauek izango di-

d) Informar periódicamente a la comisión permanen-
te sectorial del Consejo Vasco de Bienestar Social me-
diante la remisión de los informes y estudios elabora-
dos en el seno del consejo y asesorarla cuando así lo re-
quiera.

e) Informar a las administraciones competentes so-
bre la adecuación del ordenamiento jurídico a las nece-
sidades de la infancia y la adolescencia y proponerles la
adopción de nuevas regulaciones o la modificación de
las existentes.

f) Aquellas otras que le encargue la persona titular
del departamento de adscripción.

CAPÍTULO III

COMISIÓN PERMANENTE SECTORIAL PARA LA
ATENCIÓN A LA INFANCIA Y LA ADOLESCENCIA

Artículo 102.– Creación de la Comisión Permanen-
te Sectorial para la Atención a la Infancia y la Adoles-
cencia.

1.– En el seno del Consejo Vasco de Bienestar Social
se constituirá la Comisión Permanente Sectorial para la
Atención a la Infancia y la Adolescencia como foro es-
pecífico de participación de las instituciones públicas
y los agentes sociales implicados en la atención a la in-
fancia y la adolescencia, en particular en la atención a
niños, niñas y adolescentes en situación de desprotec-
ción y en la atención socioeducativa a personas infrac-
toras menores de edad. Esta comisión se constituirá co-
mo órgano de consulta y asesoramiento respecto de los
proyectos de ley, disposiciones generales y reglamentos
que hayan de ser propuestos o dictados por el Gobier-
no Vasco en los aspectos a que se refiere la presente ley.

2.– Su composición y funciones se establecerán re-
glamentariamente.

TÍTULO VI
COMPETENCIAS

Artículo 103.– Competencias generales.

Las actuaciones públicas y el desarrollo normativo a
que hubiere lugar en aplicación de esta ley se ejercerán
por el Gobierno Vasco, las diputaciones forales y los
ayuntamientos conforme a sus respectivas competencias
en los ámbitos de la sanidad, la educación, los servicios
sociales, la cultura, el urbanismo, la seguridad ciuda-
dana, el comercio interior, la defensa de la persona con-
sumidora y usuaria, la publicidad u otros.

Artículo 104.– Competencias en el ámbito de la pro-
tección de niños, niñas y adolescentes en situación de
riesgo o de desamparo.

1.– El Gobierno Vasco, a través del departamento
competente en asuntos sociales, además del ejercicio de
la iniciativa legislativa y la potestad reglamentaria, tie-
ne atribuidas, para el desarrollo y aplicación de esta ley
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tu, lege-ekimenaz eta erregelamenduak egiteko ahalaz
gain:

a) Haurrentzako eta nerabeentzako jarduketen eta gi-
zarte-zerbitzuen plangintza orokorra.

b) Adingabeak babesteko eginkizuna duten herri-ad-
ministrazioen organoen eta arlo horretan itunpean ari-
tzen diren ekimen pribatuko sektoreen jarduketak koor-
dinatzea, arlo horretan politika homogeneoa izan dadi-
la bermatzearren.

c) Nazioarteko adopzioa sustatzea, nazioarteko adop-
zioaren arloan aritzen diren erakunde laguntzaileen
egiaztapena egitea eta espedienteak tramitatzea eta ar-
lo horretako jarduketak koordinatzea. Horretarako, 85.
artikuluan aipatzen den Nazioarteko Adopziorako Ba-
tzorde Teknikoaren aholkua izango du.

d) Arriskuan edo babesgabezian dauden haur eta ne-
rabeak babesteko zereginean aritzen diren zerbitzuek
eta zentroek bitarteko material eta funtzionalen nahiz
giza baliabideen aldetik bete behar dituzten eskakizu-
nak arautzea.

e) Arriskuan eta babesgabezian dauden haurrak eta
nerabeak babesteko arloko jarduketak ebaluatzea, Hau-
rren eta Nerabeen Behatokiaren bitartez.

f) Iritzi publikoa sentsibilizatzea zabalkunde-kanpai-
nak antolatuz eta komunitatean haurren eta nerabeen
eskubideak defendatzeko neurri positiboak sustatuz.

2.– Foru-diputazioek, eskumena duten lurraldean,
honako eginkizun hauek izango dituzte lege hau apli-
katzeko:

a) Babesgabetasun larrian edo babesgabezian dauden
haur eta nerabeak babesteko eginkizunean III. tituluan
aurreikusita dauden jarduketak gauzatzea.

b) Babesgabetasun larrian edo babesgabezian dauden
haur eta nerabeak zaintzeko beharrezko irizten zaien
zerbitzu eta zentroak zuzenean edo zeharka kudeatzea.

c) Aurreko idatz-zatian aipatutako zentro eta zerbi-
tzu horiek irekitzeko baimena ematea, horiek erregis-
tratzea, homologatzea, ikuskatzea eta ebaluatzea.

d) Harrera eta adopzio eskaerak egiten dituzten per-
tsonei eta, hala badagokio, haien familiei prestakuntza
ematea eta beraien jarraipena egitea.

e) Iritzi publikoa sentsibilizatzea zabalkunde-kan-
painak antolatuz eta haurren eta nerabeen eskubideak
defendatzeko neurri positiboak sustatuz.

3.– Udalek, eskumena duten lurraldean, honako
eginkizun hauek izango dituzte:

en lo referente a la protección de personas menores de
edad en situación de riesgo o de desamparo, las siguien-
tes funciones:

a) Planificación general de las actuaciones y de los
servicios sociales dirigidos a niños, niñas y adolescen-
tes.

b) Coordinación de las actuaciones de los diversos ór-
ganos de las administraciones públicas, así como de los
sectores de la iniciativa privada concertada, en materia
de protección de personas menores de edad, con el fin
de garantizar una política homogénea en este campo.

c) Actuaciones de promoción de la adopción inter-
nacional, acreditación de las entidades colaboradoras de
adopción internacional, tramitación de los expedientes
y coordinación de las actuaciones en este campo, con-
tando para ello con el asesoramiento de la comisión téc-
nica de adopción internacional referida en el artículo 85.

d) Regulación de los requisitos materiales, funcio-
nales y de personal de los servicios y centros que inter-
vienen en el ámbito de la protección a niños, niñas y
adolescentes en situación de riesgo o de desamparo.

e) Evaluación de las actuaciones desarrolladas en el
ámbito de la protección a niños, niñas y adolescentes
en situación de riesgo y de desamparo, a través del Ob-
servatorio de la Infancia y la Adolescencia.

f) Sensibilización de la opinión pública mediante la
organización de campañas de divulgación y la promo-
ción de medidas positivas en el ámbito comunitario en
defensa de los derechos de la infancia y la adolescencia.

2.– Las diputaciones forales, en el ámbito territorial
de su competencia, tienen atribuidas, para la aplicación
de la presente ley, las siguientes funciones:

a) Realización de las actuaciones previstas en el tí-
tulo III en materia de protección a niños, niñas y ado-
lescentes en situación de desprotección grave o de de-
samparo.

b) Gestión directa o indirecta de los servicios y cen-
tros que se estimen necesarios para la atención de ni-
ños, niñas y adolescentes en situación de desprotección
grave o de desamparo.

c) Autorización, registro, homologación, inspección
y evaluación de los servicios y centros mencionados en
la letra anterior.

d) Formación y seguimiento de las personas solici-
tantes de acogimientos y adopciones y, en su caso, de
las respectivas familias.

e) Sensibilización de la opinión pública mediante la
organización de campañas de divulgación y la promo-
ción de medidas positivas en defensa de los derechos de
la infancia y la adolescencia.

3.– Los ayuntamientos tienen atribuidas, en el ám-
bito territorial de sus competencias, las siguientes fun-
ciones:

59. Alearen Gehigarria - Suplemento al n.º 59
72 2005eko martxoak 30, asteazkena - miércoles 30 de marzo de 2005



a) Arriskuan dauden haur eta nerabeak babesteko
eginkizunean III. tituluan aurreikusita dauden jardu-
ketak gauzatzea.

b) Arriskuan dauden haur eta nerabeak zaintzeko be-
harrezko irizten zaien zerbitzu eta zentroak zuzenean
edo zeharka kudeatzea.

c) Aurreko idatz-zatian aipatutako zentro eta zerbi-
tzu horiek irekitzeko baimena ematea, horiek erregis-
tratzea, homologatzea, ikuskatzea eta ebaluatzea.

d) Iritzi publikoa sentsibilizatzea zabalkunde-kan-
painak antolatuz eta komunitatean haurren eta nerabeen
eskubideak defendatzeko neurri positiboak sustatuz.

105. artikulua.– Arau-hausle adingabeei arreta es-
kaintzeko eginkizunaren arloko eskumenak.

1.– Eusko Jaurlaritzak, justizia-gaietan eskumena
duen sailaren bitartez, arau-hausle adingabeei gizarte
eta hezkuntza arreta eskaintzeari dagokionez lege hau
garatu eta aplikatzeko, eskumen hauek izango ditu, le-
ge-ekimenaz eta erregelamenduak egiteko ahalaz gain:

a) Adingabeen epaileek arau-hausle adingabeei bu-
ruz hartutako neurriak betearaztea.

b) Epaileak arau-hausle adingabeei ezarritako neu-
rriak betearazteko beharrezkoak diren baliabide mate-
rialak eta giza baliabideak jartzea.

c) Adin penalik ez duten arau-hausleei gizarte eta
hezkuntza arreta ematen aritzen diren zerbitzu eta zen-
troek baliabide materialen, baliabide funtzionalen eta
giza baliabideen aldetik bete behar dituzten eskakizu-
nak arautzea.

d) Epaileak arau-hausle adingabeei ezarritako neu-
rriak betearazteko zerbitzu eta zentroak sortu, zaindu
eta kudeatzea, eta, orobat, ikuskatzea.

e) Epaileak ezarritako neurriak aplikatzeko 88. arti-
kuluan aipatzen direnak bezalako hitzarmen edo akor-
dioak dituzten zerbitzu eta zentroak irekitzeko baime-
na ematea, horiek erregistratzea eta homologatzea, ikus-
katzea eta ebaluatzea.

f) Epaileak arau-hausle adingabeei ezarritako neu-
rrien betearazpenaren eta jarraipenaren berri ematea mi-
nisterio fiskalari eta adingabeen epaileari; orobat epai-
tegiz kanpoko neurriei dagokienez.

g) Arlo honetan jarduteko programak planifikatu,
landu eta ebaluatzea.

h) Arau-hausle adingabeekin lan egiten duten poli-
zia-agintariei prestakuntza emateko aholkulartiza tek-
nikoa ematea.

i) Adingabeen epaitegiekin eta fiskalekin eta arau-
hausle adingabeei arreta eskaintzen esku hartzen duten
gainerako erakundeekin egin beharreko koordinazioa.

j) Talde psikosozial espezializatuen jarduketa koor-

a) Realización de las actuaciones previstas en el tí-
tulo III en materia de protección a niños, niñas y ado-
lescentes en situación de riesgo.

b) Gestión directa o indirecta de los servicios y cen-
tros que se estimen necesarios para la atención de ni-
ños, niñas y adolescentes en situación de riesgo.

c) Autorización, registro, homologación, inspección
y evaluación de los servicios y centros a los que se re-
fiere la letra anterior.

d) Sensibilización de la opinión pública mediante la
organización de campañas de divulgación y la promo-
ción de medidas positivas en el ámbito comunitario en
defensa de los derechos de la infancia y la adolescencia.

Artículo 105.– Competencias en el ámbito de la
atención de personas infractoras menores de edad.

1.– El Gobierno Vasco, a través del departamento
competente en justicia, además del ejercicio de la ini-
ciativa legislativa y la potestad reglamentaria, tiene
atribuidas, para el desarrollo y aplicación de esta ley en
lo referente a la atención socioeducativa a personas in-
fractoras menores de edad, las siguientes funciones:

a) Ejecución de las medidas adoptadas por los jue-
ces de menores respecto de personas infractoras meno-
res de edad.

b) Provisión de los recursos materiales y personales
necesarios para la ejecución de medidas judiciales im-
puestas a personas infractoras menores de edad.

c) Regulación de los requisitos materiales, funcio-
nales y de personal de los servicios y centros que inter-
vienen en el ámbito de la atención socioeducativa a per-
sonas infractoras menores de edad penal.

d) Creación, mantenimiento y gestión de servicios y
centros propios destinados a la ejecución de las medi-
das judiciales impuestas a personas infractoras menores
de edad, e inspección de los mismos.

e) Autorización, registro, homologación, inspección
y evaluación de los servicios y centros con los que esta-
blezca convenios o acuerdos para la aplicación de deter-
minadas medidas judiciales en los términos previstos
en el artículo 88.

f) Comunicación al ministerio fiscal y al juez de me-
nores de la ejecución de las medidas judiciales y extra-
judiciales impuestas a personas infractoras menores de
edad y del seguimiento de las citadas medidas.

g) Planificación, elaboración y evaluación de los pro-
gramas de actuación en esta materia.

h) Asesoramiento técnico para la formación de las au-
toridades policiales que intervengan con personas in-
fractoras menores de edad.

i) Coordinación con los juzgados de menores, fisca-
lías y demás entidades que intervienen en la atención a
personas infractoras menores de edad.

j) Coordinación de la actuación de los equipos psi-
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dinatzea adingabeen epaileei eta fiskalei laguntza ema-
ten betetzen duten eginkizunean, 5/2000 Legeak eza-
rritako eran.

k) Aurreko idatz-zatian aipatutako talde psikosozia-
len osaera eta jardunbidea arautzea.

l) Adin penalik ez duten arau-hausleei arreta eskain-
tzeko esparruan esku hartzeko programak ebaluatzea.

m) Iritzi publikoa zabalkunde-kanpainak antolatuz
sentsibilizatzea.

2.– Foru-diputazioek, eskumena duten lurraldean,
adin penalik ez duten arau-hausleei gizarte eta hezkun-
tza arreta emateari dagokionez lege hau aplikatze alde-
ra, Eusko Jaurlaritzarekin elkarlanean aritu beharra
daukate epaileek ezarritako neurriak aplikatzeko, bal-
din eta babes-zerbitzuek esku hartzea komeni bada neu-
rri horien arabera.

3.– Udalek, eskumena duten lurraldean, adin pena-
lik ez duten arau-hausleei gizarte eta hezkuntza arreta
emateari dagokionez lege hau aplikatze aldera, Eusko
Jaurlaritzarekin elkarlanean aritu beharra daukate epai-
leek ezarritako neurriak aplikatzeko, baldin eta neurri
horiek udalen komunitate-esparruan garatu behar ba-
dira.

VII. TITULUA

GIZARTE EKIMENA SUSTATZEA

106. artikulua.– Gizarte-ekimena sustatzea.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko herri-administra-
zioek, beren eskumenen esparruan, gizarte-ekimena sus-
tatuko dute haurrei eta nerabeei arreta eskaintzeko jar-
dueretan, eta eginkizun hauek bete ahal izango dituz-
te, besteak beste:

a) Haurren eta nerabeen eskubideen erabilera ezagu-
tuak eta bermatuak izan daitezen laguntzen duten jar-
dueretarako ekimenak sustatzea.

b) Haurrei eta nerabeei arreta emateko arloan ahol-
ku ematen aritzen diren organoetan parte hartzeko bi-
deak jartzea gizarte-ekimenari.

c) Haurrei eta nerabeei arreta emateko arloan jardu-
ten diren erakunde pribatuei aholku ematea.

d) Haurren eta nerabeen elkarteen eraketa sustatzea,
haien parte-hartzea eta gizarteratzea eragitearren.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoko herri-administra-
zioek, beren eskumenen esparruan, gizarte-ekimena sus-
tatzearren, diru-laguntzak eman ahal izango dituzte,
edo lankidetza-hitzarmenak egin haurren eta nerabeen
eskubideak babesten eta sustatzen dituzten erakundee-

cosociales especializados, en las funciones de apoyo a los
jueces y fiscales de menores, conforme a los términos
establecidos por la Ley 5/2000.

k) Regulación de la composición y funcionamiento
de los equipos psicosociales especializados a los que se
refieren las letras anteriores.

l) Evaluación de los programas de intervención en el
ámbito de la atención a personas infractoras menores de
edad penal.

m) Sensibilización de la opinión pública mediante
la organización de campañas de divulgación.

2.– Las diputaciones forales, en el ámbito territorial
de su competencia, para la aplicación de la presente ley
en materia de atención socioeducativa a personas infrac-
toras menores de edad penal, deberán colaborar con el
Gobierno Vasco para la aplicación de medidas judicia-
les cuando las mismas aconsejen la intervención de los
servicios de protección.

3.– Los ayuntamientos, en el ámbito territorial de
su competencia, para la aplicación de la presente ley en
materia de atención socioeducativa a personas infracto-
ras menores de edad penal, deberán colaborar con el Go-
bierno Vasco para la aplicación de medidas judiciales
cuando tales medidas deban desarrollarse en el entorno
comunitario de los propios ayuntamientos.

TÍTULO VII

PROMOCIÓN DE LA INICIATIVA SOCIAL

Artículo 106.– Fomento de la iniciativa social.

1.– Las administraciones públicas de la Comunidad
Autónoma del País Vasco, en el ámbito de sus compe-
tencias, fomentarán el desarrollo de la iniciativa social
en actividades de atención a la infancia y la adolescen-
cia, pudiendo realizar, entre otras, las siguientes fun-
ciones:

a) Fomento de iniciativas cuyas actividades contri-
buyan a reconocer y garantizar el ejercicio de los dere-
chos de los niños, niñas y adolescentes.

b) Establecimiento de cauces para la participación de
la iniciativa social en órganos de carácter consultivo cu-
ya función consista en asesorar en materia de atención
a la infancia y la adolescencia.

c) Asesoramiento a las entidades privadas que reali-
cen actividades en el ámbito de la atención a la infan-
cia y adolescencia.

d) Fomento del asociacionismo de niños, niñas y ado-
lescentes a fin de favorecer su participación e integra-
ción en la sociedad.

2.– Las administraciones públicas de la Comunidad
Autónoma del País Vasco, en el ámbito de sus compe-
tencias, podrán, a los efectos de fomento de la iniciati-
va social, conceder subvenciones o establecer convenios
de colaboración con entidades que intervengan en la
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kin, arriskuan edo babesgabezian dauden haurrak eta
nerabeak babesten dituztenekin edo arau-hausle adin-
gabeei arreta ematen aritzen direnekin.

3.– Herri-administrazioek, erakunde pribatuekin
lankidetzarako egin dituzten akordioen esparruan,
zaindu egingo dute –beren eskumenen esparruan eta
baimena emateko, ikuskatzeko eta homologatzeko
eginkizunetan dihardutela– erakunde laguntzaileek
egiten dituzten esku-hartzeak egokiak izan daitezen, eta
haurrei eta nerabeei arreta ematen aritzen diren langi-
leak, profesionalak zein boluntarioak, egokiak izan dai-
tezen betetzen dituzten eginkizun horietarako. Era be-
rean, zaindu egingo dute erakunde laguntzaileek apli-
katzen dituzten hautaketa eta prestakuntza prozedure-
tan egokitasun hori berma dadin eta profesional horien
lan-baldintzak egokiak izan daitezen.

107. artikulua.– Familia-integraziorako erakunde
laguntzaileak.

1.– Familia integraziorako erakunde laguntzaile di-
ra arriskuan edo babesgabezian dauden haurrak eta ne-
rabeak babesteko esparruan aritzen direnak.

2.– Familia-integraziorako erakunde laguntzaileak
herri-administrazioen erakunde laguntzaile izateko
gaituak izan daitezke, baldin eta baimen, erregistro,
ikuskaritza eta homologazioari buruz erregelamenduak
ezarritako eskakizunak betetzen badituzte.

3.– Familia-integrazioko erakunde laguntzaileak ho-
nako eginkizun hauetarako gaitu ahal izango dira:

a) Haurren eta nerabeen zaintza beren gain hartze-
ko.

b) Haurrak eta nerabeak familietan hartzeko edo
adoptatzeko prozesuetan bitartekari aritzeko.

c) Haurrak eta nerabeak babesteko prozeduretan es-
kumena duten herri-administrazioei aholkularitza tek-
nikoa eskaintzeko.

d) Guraso-eginkizunetarako gaitasunak baloratzeko
eta guraso-eginkizunetarako gaitasunetan hezteko.

108. artikulua.– Nazioarteko adopziorako erakun-
de laguntzaileak.

1.– Nazioarteko adopziorako erakunde laguntzaileak
Eusko Jaurlaritzak gaitzen ditu, haurrak eta nerabeak
nazioarteko adopzioaren bitartez familia batean sartzea-
rren bitartekaritza-zerbitzuak egiteko.

2.– Autonomia Erkidegoko Administrazioak gaitu
egin ditzake aurreko paragrafoan aipatutako erakundeak
bitartekaritza-eginkizunak betetzeko. Eginkizun horien
artean sartuko dira nazioarteko adopzioan interesa du-
tenei informazioa eta aholkua ematea; eskumena duten
agintarien aurrean, hala Espainiako Estatukoen nola
atzerrikoen aurrean, adopzio-espedienteak tramitatzen

promoción y protección de los derechos de los niños,
niñas y adolescentes, en la protección de niños, niñas y
adolescentes en situación de riesgo o de desamparo o en
la atención a personas infractoras menores de edad.

3.– En el marco de sus acuerdos de colaboración con
entidades privadas, las administraciones públicas vela-
rán, en el ámbito de sus competencias y en el ejercicio
de sus funciones de autorización, inspección y homolo-
gación, por la adecuación de las intervenciones desarro-
lladas desde las entidades colaboradoras, por que el per-
sonal, profesional o voluntario, que intervenga en la
atención a niños, niñas y adolescentes sea el idóneo pa-
ra el desempeño de las funciones que desarrolla. Asi-
mismo, velarán por que las entidades de colaboración
apliquen procedimientos de selección y formación que
garanticen esta idoneidad y por que las condiciones la-
borales de estos profesionales resulten adecuadas.

Artículo 107.– Entidades colaboradoras de integra-
ción familiar.

1.– Se consideran entidades colaboradoras de inte-
gración familiar las que desarrollan actividades en el
ámbito de la protección a niños, niñas o adolescentes
en situación de riesgo o de desamparo.

2.– Las entidades colaboradoras de integración fami-
liar podrán ser habilitadas como entidades colaborado-
ras por las administraciones públicas competentes,
siempre que cumplan los requisitos de autorización, re-
gistro, inspección y homologación que se determinen
reglamentariamente.

3.– Las funciones para las que pueden ser habilita-
das las entidades colaboradoras de integración familiar
son las siguientes:

a) Guarda de niños, niñas y adolescentes.

b) Mediación en procesos de acogimiento familiar o
de adopción de niños, niñas y adolescentes.

c) Asesoramiento técnico a las administraciones pú-
blicas competentes en los procedimientos de protección
de niños, niñas y adolescentes.

d) Valoración de las competencias parentales y edu-
cación en dichas competencias.

Artículo 108.– Entidades colaboradoras de adopción
internacional.

1.– Las entidades colaboradoras de adopción inter-
nacional son habilitadas por el Gobierno Vasco para rea-
lizar servicios de mediación que tengan como finalidad
la integración de los niños, niñas y adolescentes en una
familia, a través de la adopción internacional.

2.– Las entidades a las que hace referencia el apar-
tado anterior podrán ser habilitadas por la Administra-
ción autónoma para desarrollar funciones de mediación.
Dichas funciones incluirán la información y asesora-
miento a los interesados en materia de adopción inter-
nacional, la intervención en la tramitación de expedien-
tes de adopción ante las autoridades competentes, tan-
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esku hartzea, eta adopzio-eskaera egiten dutenei Espai-
niako Estatuan eta atzerrian egin behar dituzten trami-
teetan eta kudeaketetan aholku eman eta laguntzea,
erregelamenduz ezarritakoaren arabera.

3.– Dagokion erregistroan izena emanda duten eta
irabaziak egiteko asmorik ez duten erakundeak gaitu
ahal izango dira, betiere erregelamenduz ezarritakoari
jarraituz, baldin eta betekizun hauek betetzen badituz-
te: haien xedea, estatutuetan idatzia, adingabeak babes-
tea izatea; beren gain utzitako eginkizunak betetzeko
beharrezkoak diren baliabide materialak eta diziplina
anitzetako taldeak edukitzea, eta zuzendaritza- eta ad-
ministrazio-karguetan beren zintzotasunagatik eta na-
zioarteko adopzioaren arloan duten prestakuntzarenga-
tik kualifikatuak diren pertsonak edukitzea.

4.– Eusko Jaurlaritzak, gizarte-gaietan eskumena
duen sailaren bitartez, nazioarteko adopzioaren arloko
erakunde laguntzaileetara jotzen duten pertsonek aur-
keztutako erreklamazioen erregistro bat sortuko du, ur-
tarrilaren 15eko 1/1996 Lege Organikoaren 25.4 arti-
kuluan ezarritakoaren arabera (Adingabearen gaineko
Babes Juridikoari buruzko Legea da hori, Kode Zibi-
laren eta Prozedura Zibilaren Legearen zati batzuk ere
aldatu zituena).

109. artikulua.– Arau-hausle adingabeei gizarte eta
hezkuntza arreta eskaintzeko erakunde laguntzaileak.

1.– Autonomia Erkidegoko Administrazioak hona-
ko eginkizun hauetarako gaitzen ditu arau-hausle
adingabeei gizarte eta hezkuntza arreta eskaintzeko era-
kunde laguntzaileak: adingabeen epaileak ezarritako
neurriak aplikatzeko eginkizunean elkarlanean aritze-
ko, 88. artikuluan ezarritako eran, eta kalteak konpon-
tzeko eta biktimarekin adiskidetzeko aldez aurreko neu-
rriak aplikatzeko eginkizunean elkarlanean aritzeko,
non eta eginkizun horiek, legeak ezarritakoari jarraituz,
ez dituzten nahitaez herri-administrazioetako langileek
bete behar.

2.– Aurreko paragrafoan aipatzen diren erakunde la-
guntzaileek, Autonomia Erkidegoko Administrazioak
eginkizun horietarako gaitu ahal ditzan, erregelamen-
duak baimenari, erregistroari, ikuskaritzari eta homo-
logazioari buruz ezarritako eskakizunak bete behar di-
tuzte.

3.– Justizia-gaietan eskumena duen sailak erregis-
tro bat sortu eta arautuko du arau-hausle adingabeei gi-
zarte eta hezkuntza arreta ematen aritzen diren erakun-
de laguntzaileentzat, eta erregistro horretan egon be-
harko dira inskribatuta administrazio horrek gaitu di-
tuen era horretako erakunde guztiak.

to españolas como extranjeras, y el asesoramiento y apo-
yo a los solicitantes de adopción en los trámites y ges-
tiones que deban realizar en España y en el extranjero,
de acuerdo con lo establecido reglamentariamente.

3.– Serán habilitadas las entidades sin ánimo de lu-
cro inscritas en el registro correspondiente y en cuyos
estatutos figure como finalidad la protección de perso-
nas menores. Para ello, dichas entidades deberán dis-
poner de los medios materiales y equipos pluridiscipli-
nares necesarios para el desarrollo de las funciones en-
comendadas y estarán dirigidas y administradas por per-
sonas cualificadas por su integridad moral y por su for-
mación en el ámbito de la adopción internacional, de
acuerdo con lo establecido reglamentariamente.

4.– El Gobierno Vasco creará, a través del departa-
mento competente en asuntos sociales, un registro de
reclamaciones formuladas por las personas que acudan
a las entidades colaboradoras de adopción internacio-
nal, de conformidad con lo establecido en el artículo
25.4 de la Ley Orgánica 1/1996, de 15 de enero, de Pro-
tección Jurídica del Menor, de modificación parcial del
Código Civil y de la Ley de Enjuiciamiento Civil.

Artículo 109.– Entidades colaboradoras de atención
socioeducativa a personas infractoras menores de edad.

1.– Las entidades colaboradoras de atención socioe-
ducativa a personas infractoras menores de edad son ha-
bilitadas por la Administración autónoma para colabo-
rar en la aplicación de las medidas adoptadas por los
jueces de menores, en los términos previstos en el artí-
culo 88, así como en la aplicación de medidas previas
de reparación de daños y de conciliación con la vícti-
ma, excepto en los casos en los que tales funciones de-
ban ejercerse necesariamente por personal público de
conformidad con lo previsto en esta ley.

2.– Las entidades a las que hace referencia el apar-
tado 1 podrán ser habilitadas para tales funciones por
la Administración autónoma, siempre que cumplan los
requisitos de autorización, registro, inspección y homo-
logación que se determinen reglamentariamente.

3.– El departamento competente en materia de jus-
ticia creará y regulará un registro de entidades colabo-
radoras de atención socioeducativa a personas infracto-
ras menores de edad, en el que deberán constar inscri-
tas todas las instituciones de esta naturaleza que hayan
sido habilitadas por dicha administración.
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VIII. TITULUA

ARAU HAUSTE ETA ZEHAPEN 
ADMINISTRATIBOAK

I. KAPITULUA
ARAU HAUSTEAK

110. artikulua.– Arau-hauste administratiboak.

1.– Lege honen aurkako arau-hauste administratibo-
tzat joko dira kapitulu honetan tipifikatzen eta zeha-
tzen diren egite eta ez-egiteak.

2.– Arau-hausteak arinak, larriak edo oso larriak izan
daitezke, babestutako ondasun juridikoen garrantziaren
arabera eta zehaztutako jokabideek eragiten duten kal-
tearen edo kalte-arriskuaren arabera.

111. artikulua.– Arau-hauste arinak.

Jokabide hauek arau-hauste arinak izango dira:

a) Haurren eta nerabeen eskubideen esparruan apli-
katzekoa den araudia ez betetzea, betiere haiei kalte la-
rririk eragiten ez bazaie.

b) Nahitaez eskolaratu beharrekoa den haur edo ne-
rabearentzat eskola-plazarik ez kudeatzea edo hura es-
kolara joan dadin eragoztea, edo joan dadin ez ahale-
gintzea, horretarako arrazoirik ez dagoenean; betiere,
haurrei edo nerabeei aintzat hartzeko moduko kalterik
eragiten ez bazaie.

c) Haurrei eta nerabeei arreta emateko zentro edo
zerbitzuak sortzeko arauak edo horien funtzionamen-
du-arauak ez betetzea, betiere han zaintzen dituzten
haurrei edo nerabeei kalte larririk eragiten ez bazaie.

d) Haurren eta nerabeen beharrizanei dagozkien tra-
tamendua eta arreta ez eskaintzea, betiere haiei aintzat
hartzeko moduko kalterik eragiten ez bazaie.

112. artikulua.– Arau-hauste larriak.

Arau-hauste larriak izango dira jokabide hauek:

a) Arau-hauste arinak behin eta berriro egitea.

b) Haurren eta nerabeen eskubideen esparruan apli-
katzekoa den araudia ez betetzea, baldin eta horrela
haiei kalte larriak eragiten bazaizkie.

c) Haurrei eta nerabeei arreta emateko zentro edo
zerbitzuak sortzeko arauak edo horien funtzionamen-
du-arauak ez betetzea, baldin eta han zaintzen diren
haurrei edo nerabeei kalte larriak eragiten bazaizkie.

d) Zentroetan edo zerbitzuetan haurren eta nerabeen
beharrizanei dagozkien tratamendua eta arreta ez es-
kaintzea, betiere haiei aintzat hartzeko moduko kalteak
eragiten bazaizkie.

e) Eskumena duen herri-administrazioari edo beste
herri-agintaritzaren bati ez jakinaraztea haur edo nera-
be bat arriskuan edo babesgabezian egon daitekeela, ur-

TÍTULO VIII

INFRACCIONES Y SANCIONES 
ADMINISTRATIVAS

CAPÍTULO I
INFRACCIONES

Artículo 110.– Infracciones administrativas.

1.– Se consideran infracciones administrativas a la
presente ley las acciones u omisiones tipificadas y san-
cionadas en el presente capítulo.

2.– Las infracciones se clasifican en leves, graves o
muy graves atendiendo a la importancia de los bienes
jurídicos objeto de protección y a la lesión o riesgo de
lesión que se derive de las conductas contempladas.

Artículo 111.– Infracciones leves.

Constituyen infracciones leves las siguientes conduc-
tas:

a) Incumplir la normativa aplicable en el ámbito de
los derechos de los niños, niñas y adolescentes, si de ello
no se derivan perjuicios graves para ellos.

b) No gestionar plaza escolar para un niño, niña o
adolescente en período de escolarización obligatoria, o
impedir o no procurar su asistencia al centro escolar, sin
causa que lo justifique, siempre que no se deriven per-
juicios sensibles para los niños, niñas y adolescentes.

c) Incumplir las normas de creación o funcionamien-
to de centros o servicios de atención a la infancia y la
adolescencia, siempre que no se deriven perjuicios gra-
ves para los niños, niñas o adolescentes atendidos.

d) No facilitar el tratamiento y atención que corres-
pondan a las necesidades de los niños, niñas y adoles-
centes, siempre que no se deriven perjuicios sensibles
para éstos.

Artículo 112.– Infracciones graves.

Constituyen infracciones graves las siguientes con-
ductas:

a) La reincidencia en las infracciones leves.

b) Incumplir la normativa aplicable en el ámbito de
los derechos de los niños, niñas y adolescentes, si de ello
se derivan perjuicios graves para ellos.

c) Incumplir las normas de creación o funcionamien-
to de centros o servicios de atención a la infancia y la
adolescencia, si de ello se derivan perjuicios graves pa-
ra los niños, niñas o adolescentes.

d) No facilitar, en los centros o servicios, el trata-
miento y atención que correspondan a las necesidades
de los niños, niñas y adolescentes, si de ello se derivan
perjuicios sensibles para éstos.

e) No poner en conocimiento de la administración
pública competente o de otra autoridad pública la po-
sible situación de riesgo o de desamparo en que pudie-
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tarrilaren 15eko 1/1996 Lege Organikoaren 13. artiku-
luan ezarritakoari jarraituz (Adingabearen gaineko Ba-
bes Juridikoari buruzko Legea da hori, Kode Zibilaren
eta Prozedura Zibilaren Legearen zati batzuk ere alda-
tu zituena).

f) Bertan behera utzita, galduta edo etxetik ihes
eginda dagoen haurra edo nerabea ez uztea eskumena
duen herri-administrazioaren edo beste herri-agintari
baten esku, edo, hala badagokio, haren familiaren es-
ku, hogeita lau orduko epearen barruan.

g) Babesa emateko eskumena duen herri-administra-
zioak hartutako erabakiak ez betetzea.

h) Osasun-zentroak edo osasun arloko langileak jaio
berriaren nortasuna zehazteko daukaten obligazioa ez
betetzea, indarrean dagoen araudiaren arabera.

i) Haurrei edo nerabeei arreta emateko zentroak edo
zerbitzuak irekitzea horien titular diren erakundeek, le-
ge honetan ezarritako administrazio-baimenak eskura-
tu gabe, edo zentro edo zerbitzu horiek ixtea, aldez au-
rretik jakinarazi gabe.

j) Zentro edo zerbitzu mota bakoitzerako ezarrita da-
goen edo ezar daitekeen berariazko araudia ez betetzea
zentro edo zerbitzu horien titular diren erakundeek.

k) Haur eta nerabeak babesten aritzen diren profe-
sionalek ez betetzea haurren eta nerabeen datu pertso-
nalak isilpean eta zabaldu gabe edukitzeko betebeha-
rra.

l) Zentroen edo zerbitzuen xedearekin bat datozen
eta haurren eta nerabeen beharrizanei dagozkien trata-
mendua eta arreta ez ematea, horrela aski kalte handiak
eragiten bazaizkie pertsona horiei.

m) Harrera-egoitzetan eta barnetegietan, horien ti-
tularrek, bertako langileek edo laguntzaileek diziplina-
neurriak eta haur eta nerabeen eskubideak murrizten di-
tuzten neurriak egoitza eta barnetegi horien araudian
ezarritakoa gaindituz ezartzea.

n) Irabaziak egiteko asmorik gabekotzat jotako zen-
tro edo zerbitzuetan irabaziak egiteko jokabideak gau-
zatzea edo babestea.

ñ) Zerbitzuak edo zentroak ikuskatu eta ebaluatu be-
har direnean edo horien jarraipena egin behar denean,
zentro eta zerbitzu horietako titularrek eta langileek
eginkizun horiek eragoztea, oztopatzea edo zailtzea, zei-
nahi modutan.

o) Zentro eta zerbitzuetarako laguntza eta diru-la-
guntza publikoak esleitu ziren helburuez bestetarako
erabiltzea.

p) Zentroen titularrek edo zentro horietako langi-
leek diru-kopuruak eskatzea emandako zerbitzuen pre-
zio edo ordain gisa, Administrazioak horretarako bai-
menik eman ez duenean.

ra encontrarse un niño, niña o adolescente, de confor-
midad con lo establecido en el artículo 13 de la Ley Or-
gánica 1/1996, de 15 de enero, de Protección Jurídica
del Menor, de modificación parcial del Código Civil y
de la Ley de Enjuiciamiento Civil.

f) No poner a disposición de la administración pú-
blica competente o de otra autoridad pública, o en su
caso de la familia, en el plazo de veinticuatro horas, al
niño, niña o adolescente que se encuentre abandonado,
extraviado o fugado de su hogar.

g) Incumplir los acuerdos adoptados por la adminis-
tración pública competente en materia de protección.

h) Incumplir la obligación por parte del centro o per-
sonal sanitario de identificar al recién nacido, de acuer-
do con la normativa vigente.

i) Proceder a la apertura de un centro o servicio por
parte de las entidades titulares del mismo sin haber ob-
tenido las autorizaciones administrativas establecidas en
la presente ley, o a su cierre sin previa comunicación.

j) Incumplir la regulación específica establecida o
que se pueda establecer para cada tipo de centro o ser-
vicio, por parte de las entidades titulares del mismo.

k) Incumplir el deber de confidencialidad y reserva
respecto a los datos personales de los niños, niñas y ado-
lescentes, por parte de los profesionales que interven-
gan en su protección.

l) No facilitar el tratamiento y atención que, acor-
des con la finalidad de los centros o servicios, corres-
pondan a las necesidades de los niños, niñas y adoles-
centes, cuando de ello se deriven perjuicios notables pa-
ra éstos.

m) Aplicar, por parte de los titulares, trabajadores o
colaboradores de los centros residenciales y de interna-
miento, medidas disciplinarias o de limitación de sus
derechos a los niños, niñas o adolescentes, excediéndo-
se de lo establecido en la normativa reguladora de di-
chos centros.

n) Amparar o ejercer prácticas lucrativas en centros
o servicios definidos sin ánimo de lucro.

ñ) Impedir, obstruir o dificultar de cualquier modo
las funciones de inspección, seguimiento y evaluación
de la administración pública competente, por parte de
los titulares o del personal de los servicios y centros ob-
jeto de tales actuaciones.

o) Destinar las ayudas y subvenciones públicas de los
centros y servicios a finalidades distintas de aquellas pa-
ra las que hubieran sido otorgadas.

p) Percibir por parte de los titulares de los centros
o de su personal, en concepto de precio o contrapresta-
ción por los servicios prestados, cantidades económicas
que no estén autorizadas por la Administración.

59. Alearen Gehigarria - Suplemento al n.º 59
78 2005eko martxoak 30, asteazkena - miércoles 30 de marzo de 2005



q) Haur edo nerabe bat familian hartzea ondoren
adoptatzeko asmoz, babesteko eginkizunaren arloan es-
kumena duen erakundeak esku hartu gabe.

113. artikulua.– Arau-hauste oso larriak.

Arau-hauste oso larriak izango dira jokabide hauek:

a) Arau-hauste larriak behin eta berriro egitea.

b) Aurreko artikuluan zehaztutakoak, baldin eta jo-
kabide horiekin kalte konponezina edo konpontzeko
zaila eragiten bazaie haurren eta nerabeen eskubideei.

114. artikulua.– Berrerortzea.

Zehatzeko araubide honen ondorioetarako, berreror-
tzea izango da arau-hausteen erantzule diren pertsonek
urte baten barruan izaera bereko arau-hauste bat baino
gehiago egitea eta ebazpen irmo batek hala gertatu de-
la adieraztea.

115. artikulua.– Erantzukizuna.

1.– Arau-hausteen administrazio-erantzukizuna
arau-haustea egiten duen pertsona fisiko edo juridikoa-
ri egotziko zaio, eta, solidarioki, jagoteko betebeharra
hautsi duelako erantzule den erakunde, zentro edo zer-
bitzuaren titularrari halako hausterik izan bada.

2.– Administrazio-erantzukizuna dakarten egintzak
Zigor Kodearen arabera delitu eta faltatzat tipifikatu
ahal badira, administrazio-zehapenaren espedientearen
tramitazioa bertan behera utzi beharko da harik eta
epaileak dagokion ebazpena eman arte.

3.– Baldin eta administrazio-zehapenaren prozedu-
ratik ateratzen bada gurasoek, tutoreek edo zaintzaileek
ere badutela administrazio-erantzukizuna, agintaritza
zehatzaileak ministerio fiskalari jakinarazi beharko dio,
haiei erantzukizun zibilak balegozkie ere.

II. KAPITULUA
ZEHAPENAK

116. artikulua.– Zehapen-motak.

Aurreko artikuluetako arau-hauste horiengatik ho-
nako zehapen hauetako bat edo batzuk ezarriko dira:

a) Ohartarazpena.

b) Isuna.

c) Diru-laguntzak kentzea edo lankidetza-hitzarme-
na deuseztatzea.

d) Autonomia Erkidegoko herri-administrazioen zei-
nahi motatako laguntza jasotzeko debekua urtebete eta
bost urte arteko epearen barruan.

e) Zentro edo zerbitzu osoa edo haren zati bat aldi
baterako ixtea (bi urterako gehienez).

q) Acoger a un niño, niña o adolescente con la in-
tención de su futura adopción sin la intervención de la
entidad competente en materia de protección.

Artículo 113.– Infracciones muy graves.

Constituyen infracciones muy graves las siguientes
conductas:

a) La reincidencia en las infracciones graves.

b) Las infracciones recogidas en el artículo anterior
cuando de ellas se desprendiera daño de imposible o di-
fícil reparación a los derechos de los niños, niñas y ado-
lescentes.

Artículo 114.– Reincidencia.

A los efectos del presente régimen sancionador, exis-
tirá reincidencia cuando las personas responsables de las
infracciones cometieran, en el término de un año, más
de una infracción de la misma naturaleza y así haya si-
do declarado por resolución firme.

Artículo 115.– Responsabilidad.

1.– La responsabilidad administrativa por la comi-
sión de infracciones se imputará a la persona física o ju-
rídica que cometa la infracción y, solidariamente, a la
persona física o jurídica titular de la entidad, centro o
servicio que, en su caso, resulte responsable por haber
infringido su deber de vigilancia.

2.– Si los hechos constitutivos de la responsabilidad
administrativa pudieran ser, además, tipificados como
delitos o faltas en el Código Penal, deberá suspenderse
la tramitación del expediente sancionador hasta que se
dicte la correspondiente resolución judicial.

3.– Si del procedimiento sancionador se derivaran
responsabilidades administrativas para los padres y ma-
dres, tutores o guardadores, la autoridad sancionadora
deberá ponerlo en conocimiento del ministerio fiscal por
si pudieran deducirse responsabilidades civiles.

CAPÍTULO II
SANCIONES

Artículo 116.– Tipos de sanciones.

Las infracciones contenidas en los artículos anterio-
res darán lugar a la imposición de alguna o algunas de
las sanciones siguientes:

a) Apercibimiento.

b) Multa.

c) Supresión de las subvenciones o revocación del
convenio de colaboración.

d) Prohibición de acceder a cualquier tipo de ayuda
de las administraciones públicas de la Comunidad Au-
tónoma por un período comprendido entre uno y cin-
co años.

e) Cierre temporal, total o parcial, del centro o ser-
vicio, por un período de hasta dos años.
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f) Zentro edo zerbitzu osoa edo haren zati bat behin
betiko ixtea.

g) Arau-haustea egin duen pertsona fisikoa edo zen-
tro edo zerbitzuaren titular den pertsona fisikoa edo ju-
ridikoa aldi baterako ezgaitzea (gehienez ere bost urte-
rako); haurrei eta nerabeei arreta ematen aritzen diren
zentro edo zerbitzuen titular izateko eta/edo haurrei eta
nerabeei arreta eskaintzeko lanbideetan aritzeko ezgai-
tzea, hain zuzen.

h) Arau-haustea egin duen pertsona fisikoa edo zen-
tro edo zerbitzuaren titular den pertsona fisikoa edo ju-
ridikoa aldi baterako ezgaitzea (sei eta hogei urte arte-
ko eperako); haurrei eta nerabeei arreta ematen aritzen
diren zentro edo zerbitzuen titular izateko eta/edo hau-
rrei eta nerabeei arreta eskaintzeko lanbideetan aritze-
ko ezgaitzea, hain zuzen.

117. artikulua.– Zehapenak mailakatzea.

Isunen zenbatekoa eta gainerako zehapenen aplika-
zioa nolakoa izango den zehazteko, eskumena duen era-
kundeak honako mailakatze-irizpide hauei jarraituko
die:

a) Eragindako kalte fisikoak, moralak eta materia-
lak.

b) Eragindako arriskua.

c) Erruduntasun-maila eta asmoaren zenbateraino-
koa.

d) Arau-hauslea berrerori izana.

e) Zerbitzu-mota.

118. artikulua.– Zehapenak aplikatzea.

1.– Zehapenak honela aplikatuko dira:

a) Arau-hauste arinak ohartarazpenarekin eta/edo
3.000 eurorainoko isunarekin zehatuko dira.

b) Arau-hauste larriak 3.001 eta 30.000 euro bitar-
teko isunekin zehatuko dira.

c) Arau-hauste oso larriak 30.001 eta 600.000 euro
bitarteko isunekin zehatuko dira.

2.– Aurreko paragrafoaren arabera ezar daitezkeen
isunak gorabehera, hutsegite larriak edo oso larriak egi-
ten direnean, arau-haustearen ingurumariak zeintzuk
diren kontuan hartuta, eskumena duen agintaritza ze-
hatzaileak honako erabaki hauek hartu ahal izango di-
tu, isun horiek ezartzeaz gain:

a) Diru-laguntzak kentzea edo lankidetza-hitzarme-
na deuseztatzea.

b) Autonomia Erkidegoko herri-administrazioen zei-
nahi eratako diru-laguntza publikoak eskuratzeko de-
bekua; arau-haustea larria bada, gehienez bi urteko epe-
rako, eta oso larria bada, bi eta bost urte arteko epera-
ko.

f) Clausura definitiva, total o parcial, del centro o
servicio.

g) Inhabilitación temporal por un período máximo
de hasta cinco años de la persona física autora de la in-
fracción y/o de la persona física o jurídica titular del cen-
tro o servicio, para ostentar la titularidad de centros o
servicios dedicados a la atención a la infancia y la ado-
lescencia y/o para ejercer cualquier profesión en el ám-
bito de la atención a la infancia y la adolescencia.

h) Inhabilitación temporal por un período de entre
seis y veinte años de la persona física autora de la in-
fracción y/o de la persona física o jurídica titular del cen-
tro o servicio, para ostentar la titularidad de centros o
servicios dedicados a la atención a la infancia y la ado-
lescencia y/o para ejercer cualquier profesión en el ám-
bito de la atención a la infancia y la adolescencia.

Artículo 117.– Graduación de las sanciones.

Para la determinación de la cuantía de las multas y
la aplicación de las demás sanciones, el órgano compe-
tente atenderá a los siguientes criterios de graduación:

a) Los perjuicios físicos, morales y materiales causa-
dos.

b) El riesgo generado.

c) El grado de culpabilidad e intencionalidad.

d) La reincidencia de la persona infractora.

e) El tipo de servicio.

Artículo 118.– Aplicación de las sanciones.

1.– La aplicación de las sanciones se realizará de la
siguiente forma:

a) Las infracciones leves serán sancionadas con aper-
cibimiento y/o multa de hasta 3.000 euros.

b) Las infracciones graves serán sancionadas con mul-
tas de cuantía comprendida entre 3.001 y 30.000 eu-
ros.

c) Las infracciones muy graves serán sancionadas con
multa de cuantía comprendida entre 30.001 y 600.000
euros.

2.– Con independencia de las multas que puedan im-
ponerse conforme al apartado anterior, en los supuestos
de infracciones graves o muy graves y en función de las
circunstancias que concurran en la infracción, la auto-
ridad sancionadora competente podrá acordar además:

a) La supresión de las subvenciones o la revocación
del convenio de colaboración.

b) La prohibición de acceder a cualquier tipo de ayu-
da pública de las administraciones públicas de la Co-
munidad Autónoma por un período de hasta dos años
en el caso de las infracciones graves, y por un período
de dos a cinco años para las infracciones muy graves.
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c) Zentro edo zerbitzu osoa edo haren zati bat ge-
hienez urtebeterako ixtea, arau-haustea larria bada, eta
bi urterainoko eperako ixtea edo behin betiko ixtea
–zentro edo zerbitzu osoa edo haren zati bat– arau-haus-
tea oso larria bada.

d) Arau-haustea larria bada, arau-haustea egin duen
pertsona fisikoa eta/edo zentro edo zerbitzuaren titular
den pertsona fisikoa edo juridikoa aldi baterako ezgai-
tzea (gehienez ere bost urterako); haurrei eta nerabeei
arreta ematen aritzen diren zentro edo zerbitzuen titu-
lar izateko eta/edo haurrei eta nerabeei arreta eskain-
tzeko lanbideetan aritzeko ezgaitzea, hain zuzen.

e) Arau-haustea oso larria bada, arau-haustea egin
duen pertsona fisikoa eta/edo zentro edo zerbitzuaren
titular den pertsona fisikoa edo juridikoa aldi batera-
ko ezgaitzea (sei eta hogei urte arteko eperako); haurrei
eta nerabeei arreta ematen aritzen diren zentro edo zer-
bitzuen titular izateko eta/edo haurrei eta nerabeei arre-
ta eskaintzeko lanbideetan aritzeko ezgaitzea, hain zu-
zen.

119. artikulua.– Organo zehatzaileak.

1.– Udalek eta foru-diputazioek zehapenak ezartze-
ko ahala izango dute lege honek esleitutako eskume-
nen gaietan. Zehapena zein organok ezarri behar duen
erakunde horien berorien araudiaren arabera zehaztuko
da.

2.– Eusko Jaurlaritzak zehapenak ezartzeko ahala
izango du lege honek esleitutako eskumenen gaietan;
osasunean, hezkuntzan, gizarte-zerbitzuetan, kulturan,
hirigintzan, herritarren segurtasunean, barne-merkata-
ritzan, kontsumitzaileen defentsan eta beste arlo ba-
tzuetan eskumena duten sailek horretarako izendatzen
dituzten organoei egokituko zaie ahal hori erabiltzea,
arau-haustea haien eskumenaren jardute-eremuan ger-
tatzen denean, betiere eskumena duten sail horien egi-
tura organikoaren dekretuetan aurreikusitakoarekin bat
etorriz.

XEDAPEN IRAGANKORRAK

Lehenengoa.– Lege hau indarrean sartu eta urtebe-
teko epearen barruan, Haurren eta Nerabeen Defentsa-
rako Erakundearen antolaketa eta funtzionamendurako
erregelamendua landu eta onartuko da.

Bigarrena.– Lege hau indarrean sartu eta urtebete-
ko epearen barruan, Haurren eta Nerabeen Behatokia-
ren antolaketa eta funtzionamendurako erregelamendua
landu eta onartuko da.

Hirugarrena.– Lege hau indarrean sartu eta urte-
beteko epearen barruan, arau-hausle adingabeei gizar-
te eta hezkuntza arreta eskaintzeko erakunde laguntzai-
leen erregistroaren antolaketa eta funtzionamendurako
erregelamendua egin eta onartuko da.

c) El cierre total o parcial del centro o servicio por
un período de hasta un año, en el caso de infracciones
graves, y cierre total o parcial por un período de hasta
dos años o clausura definitiva, total o parcial, del cen-
tro o servicio en el caso de infracciones muy graves.

d) Inhabilitación temporal por un período máximo
de hasta cinco años de la persona física autora de la in-
fracción y/o de la persona física o jurídica titular del cen-
tro o servicio, para ostentar la titularidad de centros o
servicios dedicados a la atención a la infancia y la ado-
lescencia y/o para ejercer cualquier profesión en el ám-
bito de la atención a la infancia y la adolescencia, en el
caso de infracciones graves.

e) Inhabilitación temporal por un período de entre
seis y veinte años de la persona física autora de la in-
fracción y/o de la persona física o jurídica titular del cen-
tro o servicio, para ostentar la titularidad de centros o
servicios dedicados a la atención a la infancia y a la ado-
lescencia y/o para ejercer cualquier profesión en el ám-
bito de la atención a la infancia y la adolescencia, en el
caso de infracciones muy graves.

Artículo 119.– Órganos sancionadores.

1.– Los ayuntamientos y diputaciones forales ejerci-
tarán la potestad sancionadora en las materias propias
de su competencia atribuidas por esta ley. La determi-
nación del concreto órgano sancionador se realizará con-
forme a su normativa propia.

2.– El Gobierno Vasco ejercitará la potestad sancio-
nadora en las materias atribuidas a su competencia por
esta ley, recayendo dicho ejercicio en los órganos que al
efecto designen los departamentos competentes en ma-
teria de sanidad, educación, servicios sociales, justicia,
cultura, urbanismo, seguridad ciudadana, comercio in-
terior, defensa de la persona consumidora u otros, cuan-
do la infracción se produzca en su ámbito competencial
de actuación, de acuerdo con lo previsto en los decre-
tos de estructura orgánica de los departamentos com-
petentes.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Primera.– En el plazo de un año, a contar desde la
entrada en vigor de esta ley, se procederá a la elabora-
ción y aprobación del reglamento de organización y fun-
cionamiento de la Defensoría de la Infancia y la Ado-
lescencia.

Segunda.– En el plazo de un año, a contar desde la
entrada en vigor de esta ley, se procederá a la elabora-
ción y aprobación del reglamento de organización y fun-
cionamiento del Observatorio de la Infancia y la Ado-
lescencia.

Tercera.– En el plazo de un año, a contar desde la
entrada en vigor de esta ley, se procederá a la elabora-
ción y aprobación del reglamento de organización y fun-
cionamiento del registro de las entidades colaborado-
ras de atención socioeducativa a personas infractoras me-
nores de edad.
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XEDAPEN GEHIGARRIAK

Lehenengoa.– Proba gisako zerbitzuak.

Haurren eta nerabeen interesaren alde, Euskal Au-
tonomia Erkidegoko herri-administrazioek konponbi-
de berritzaileak ekar ditzaketen proba gisako ekimene-
tarako laguntza eman ahal izango dute diru eta tekni-
ka baliabideen bitartez, betiere konponbide horiek le-
ge honetan ezarritako helburuekin bat badatoz eta le-
ge honetan aurreikusitako kasu bakoitzerako ezarrita-
ko eskubide-murrizketak gainditzen ez badituzte.

Proba gisako zerbitzu horientzat baimenak eman
ahal izango ditu eskumena duen administrazioak, be-
tiere salbuespen gisa, eta gehienez ere bi urterako. Epe
horren buruan, ebaluazio kualitatibo bat egin ondoren
uste bada horrela garatutako laguntza-mota aukera ego-
kia eta bideragarria dela, laguntza-mota horri dagoz-
kion eskakizun materialak eta funtzionalak arautu be-
harko dira. Ez bada hori uste, zerbitzu horrek galdu
egingo du baimena.

Bigarrena.– Isunen zenbatekoak eguneratzea.

Eusko Jaurlaritzari baimena ematen zaio lege hone-
tako 117. artikuluan ezarritako isun-zenbatekoak egu-
nera ditzan.

Hirugarrena.– Baliabideak.

Prozedura Zibilaren urtarrilaren 7ko 1/2000 Legea-
ren 780. artikuluan ezarritakoaren arabera, adingabeak
babesteko arloan emandako administrazio-ebazpenen
aurka auzibide zibilean jotzeko ez da beharrezkoa izan-
go administrazio-bidean aldez aurreko erreklamaziorik
aurkeztea.

Laugarrena.– Haurren eta Nerabeen defendatzailea
izendatzea.

Lege hau indarrean sartu eta ondorengo hamabi hi-
labeteetan, Legebiltzarraren Osoko Bilkurak Haurren
eta Nerabeen defendatzailearen izendapena berretsiko
du. Izendapena lehendakariak egingo du, dekretu bi-
dez.

Bosgarrena.– Haurren eta nerabeen defentsarako fi-
guren arteko kolisioa.

Arartekoa Erakundea Sortu eta Arautzen duen otsai-
laren 27ko 3/1985 Legea eraberritzearen ondorioz Hau-
rren eta Nerabeen defendatzailearen eginkizun eta es-
kumenen antzekoak dituen ondoko kargu bat sortzen
bada erakunde horretan, dagozkion aldaketak egin be-
harko dira lege honen V. tituluko I. kapituluan.

Seigarrena.– Zuzeneko ekintza zehaztea.

Zuzeneko ekintzatzat joko dira honako hauek guz-
tiak: lege honetako 42. artikuluan aurreikusitako in-

DISPOSICIONES ADICIONALES

Primera.– Servicios experimentales.

En atención al interés de la infancia y la adolescen-
cia, las administraciones públicas vascas podrán apoyar
con medios económicos y técnicos aquellas iniciativas
de carácter experimental que puedan aportar solucio-
nes innovadoras, siempre que concuerden con los fines
previstos en la presente ley y siempre que no conlleven
una limitación de derechos superior a las previsiones de
la ley para los supuestos que sean objeto de atención en
cada caso.

Los servicios de carácter experimental a los que se
refiere el apartado anterior podrán ser autorizados por
la administración competente, con carácter excepcional,
por un plazo máximo de dos años. Si al cabo de este pla-
zo se considerara, conforme a una evaluación cualitati-
va, que la modalidad de atención así desarrollada cons-
tituye una alternativa adecuada y viable, se deberá pro-
ceder a la regulación de los requisitos materiales y fun-
cionales que le correspondan. Si no se considerara tal
alternativa, dicho servicio perderá su autorización.

Segunda.– Actualización de las cuantías de las mul-
tas.

Se autoriza al Gobierno Vasco para actualizar el im-
porte de las multas previstas en el artículo 117 de esta
ley.

Tercera.– Recursos.

De conformidad con lo previsto en el artículo 780
de la Ley 1/2000, de 7 de enero, de Enjuiciamiento Ci-
vil, no será necesaria la reclamación previa en vía ad-
ministrativa para formular oposición ante los tribuna-
les civiles a las resoluciones administrativas en materia
de protección de personas menores.

Cuarta.– Nombramiento de la defensora o defensor
de la Infancia y la Adolescencia.

Dentro de los doce meses siguientes a la entrada en
vigor de esta ley, el Pleno del Parlamento procederá a
ratificar el nombramiento de la defensora o defensor de
la Infancia y la Adolescencia. El nombramiento se pro-
ducirá por decreto del Lehendakari.

Quinta.– Colisión entre pluralidad de figuras de de-
fensa de la infancia y la adolescencia.

En el caso de que como consecuencia de una refor-
ma de la Ley 3/1985, de 27 de febrero, por la que se
crea y regula la institución del Ararteko, se acogiera en
el seno de la propia institución una adjuntía con fun-
ciones y competencias idénticas a las atribuidas al de-
fensor o defensora de la Infancia y la Adolescencia, ha-
bría de procederse a las oportunas modificaciones del
capítulo I del título V de la presente ley.

Sexta.– Declaración de acción directa.

Se declaran, como acción directa las competencias de
ejecución relativas al servicio de información y orien-
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formazio eta orientazio zerbitzuari buruzko betearaz-
pen-eskumenak; azken xedapenetako lehenbizikoan
(49. artikuluarekin lotuta) aurreikusten diren balora-
zio-tresnak eta aplikazio-protokoloak egitea eta onar-
tzea, arriskua eta babesgabezia egon daitezkeen egoe-
retarako tresna eta protokoloak alegia, eta nazioarteko
adopzioa sustatzeko ekintzak (nazioarteko adopzioan eta
espedienteak tramitatzen aritzen diren erakunde lagun-
tzaileen egiaztapena eta arlo horretako jarduketen koor-
dinazioa, lege honetako 104c) artikuluan aurreikusita-
ko jarduketena, hain zuzen).

XEDAPEN INDARGABETZAILEA

Indargabetuta geratzen da lege honetan xedatutakoa-
ren aurka doan maila bereko edo apalagoko xedapen oro.

AZKEN XEDAPENAK

Lehenengoa.– Arriskua edo babesgabezia egon dai-
tezkeen egoeretarako balorazio-tresnak eta aplikazio-
protokoloak egin eta onartzea.

Eusko Jaurlaritzak, foru-diputazioek eta udalek, le-
ge hau indarrean sartu eta urtebeteko epearen barruan,
oinarrizko tresna bat egin eta onartuko dute, babesga-
betasun-egoeren larritasuna zehazteko eta egoera horiek
arrisku arin, ertain edo larriko egoera diren edo babes-
gabeziako egoera diren zehazteko. Hori ez da eragoz-
pen izango foru-diputazio bakoitzak, haurrak eta nera-
beak babesteko arloan eskumena duten erakundeak di-
ren aldetik, tresna hori bere lurraldearen egoerari on-
doen egokitzen zaion eran landu dezan. Era berean, ad-
ministrazio-jarduketen koordinazioa arintzeko balora-
zio eta komunikazio protokolo egokiak taxutuko dira.

Horren osagarri, eskumena duten administrazioek
ebazpen-tresna egokiak landuko dituzte esparru horre-
tan, babesgabetasun-egoera jakin batzuen larritasun-
maila zehaztearren, baldin eta larritasun hori ezin izan
bada zehaztu aurreko lerroaldean aipatzen diren tresna
teknikoak erabilita.

Bigarrena.– Harrera-egoitzen eta barnetegien arau-
keta.

Eusko Jaurlaritzak, lege hau indarrean sartu eta ur-
tebeteko epearen barruan, lege honetako 78 eta 91. ar-
tikuluetan hurrenez hurren aipatzen diren harrera-egoi-
tzen eta barnetegien araudiak egin eta onartuko ditu.

Harik eta haur eta nerabeei gizarte-laguntza ematen
aritzen diren zerbitzu eta zentroak –lege honetan au-
rreikusitakoei– baimentzeko eta homologatzeko eska-
kizunak arautzen diren bitartean, herri-administra-

tación previsto en el artículo 42 de la presente ley; la
elaboración y aprobación de los instrumentos de valo-
ración y de los protocolos de aplicación en situaciones
de riesgo y de desamparo prevista en la disposición fi-
nal primera en relación con el artículo 49, así como las
actuaciones de promoción de la adopción internacional,
acreditación de las entidades colaboradoras de adopción
internacional, tramitación de expedientes y coordina-
ción de actuaciones en este campo previstas en el artí-
culo 104c) de la presente ley.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Quedan derogadas cuantas disposiciones de rango
igual o inferior se opongan a lo dispuesto en la presen-
te ley.

DISPOSICIONES FINALES

Primera.– Elaboración y aprobación de los instru-
mentos de valoración y de los protocolos de aplicación
en situaciones de riesgo y de desamparo.

El Gobierno Vasco, las diputaciones forales y los
ayuntamientos elaborarán y aprobarán, en el plazo de
un año a contar desde la entrada en vigor de la presen-
te ley, un instrumento básico para determinar la grave-
dad de las situaciones de desprotección y definir si cons-
tituyen una situación de riesgo leve o moderado, una
situación de riesgo grave o una situación de desampa-
ro. Lo anterior se entenderá sin perjuicio de que cada
diputación foral, en su calidad de entidad competente
en materia de protección a la infancia y la adolescen-
cia, pueda desarrollar dicho instrumento de la forma que
mejor se adecue a su realidad. Así mismo, se diseñarán
los protocolos de valoración y comunicación que per-
mitan agilizar la coordinación de las actuaciones admi-
nistrativas.

Complementariamente, las administraciones compe-
tentes determinarán en este marco los mecanismos de
resolución idóneos para dilucidar los niveles de grave-
dad de determinadas situaciones de desprotección
cuando estos no se hayan podido definir mediante la
aplicación de los instrumentos técnicos a los que se re-
fiere el párrafo anterior.

Segunda.– Regulación de los centros de acogimien-
to residencial y de los centros de internamiento.

El Gobierno Vasco procederá, en el plazo de un año
a contar desde la fecha de entrada en vigor de esta ley,
a la elaboración y aprobación de las normativas regula-
doras de los centros residenciales y de los centros de in-
ternamiento a las que se refieren, respectivamente, los
artículos 78 y 91 de la presente ley.

En tanto no se aprueben las normas reguladoras de
los requisitos de autorización y homologación de los ser-
vicios y centros que intervienen en la atención social a
la infancia y la adolescencia previstos en esta ley, las ad-
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zioek, beren eskumenen esparruan, hau erabaki deza-
kete: erakunde publikoekin edo pribatuekin sinatuta
dauzkaten lankidetza-hitzarmenek edo itunek indarra
izaten jarrai dezatela.

Hirugarrena.– Arau-hausle adingabeei gizarte eta
hezkuntza arreta emateko erakunde laguntzaileek bete
beharreko eskakizunen arauketa.

Eusko Jaurlaritzak, lege hau indarrean sartu eta ur-
tebeteko epearen barruan, adin penalik ez duten arau-
hausleei gizarte eta hezkuntza arreta ematen aritzen di-
ren erakunde laguntzaileak –lege honetako 109. arti-
kuluaren 2. paragrafoan aipatzen direnak– baimendu,
erregistratu, ikuskatu eta homologatzeko araudia egin-
go du.

Laugarrena.– Ordezko araubidea.

Lege honetan aurreikusten ez diren egoeretan arau
hauek aplikatuko dira:

a) Administrazio-prozedurari dagokionez, azaroaren
26ko 30/1992 Legea, Herri Administrazioen Araubi-
de Juridikoarena eta Administrazio Prozedura Erkidea-
rena.

b) Zehatzeko araubidearen arloan, lege hauetan au-
rreikusitako arau substantibo eta prozedurazkoak: aza-
roaren 26ko 30/1992 Legea, Herri Administrazioen
Araubide Juridikoarena eta Administrazio Prozedura
Erkidearena, eta otsailaren 20ko 2/1998 Legea, Euskal
Autonomia Erkidegoko Herri Administrazioen Zigor-
tzeko Ahalmenari buruzkoa.

Bosgarrena.– Garapen-araua.

Martxoaren 10eko 40/1998 Dekretua aldatzen ez
den bitartean –Euskal Autonomia Erkidegoko gizarte-
zerbitzuak baimendu, erregistratu, homologatu eta
ikuskatzeko arauak ezartzen dira hor–, dekretu hori
aplikatuko da Gizarte Zerbitzuen urriaren 18ko 5/1996
Legea garatzeko arau gisa.

Seigarrena.– Erregelamendu bidezko garapena.

Ahalmena ematen zaio Euskal Autonomia Erkide-
goko Jaurlaritzaren Kontseiluari lege hau garatzeko be-
har diren erregelamendu-xedapenak eman ditzan.

Zazpigarrena.– Indarrean sartzea.

Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argita-
ratu eta handik hogeita hamar egunera sartuko da in-
darrean Lege hau.

Beraz, Lege honi men egiteko eta men eginarazteko
agintzen diet, norbanako zein agintari direla, Euskadi-
ko herritar guztiei.

Vitoria-Gasteiz, 2005eko otsailaren 21a.

Lehendakaria,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

ministraciones públicas podrán, en el ámbito de sus
competencias, mantener los convenios de colaboración
o los conciertos que tengan suscritos con entidades pú-
blicas o privadas.

Tercera.– Regulación de los requisitos exigibles a las
entidades colaboradoras de atención socioeducativa a
personas infractoras menores de edad.

El Gobierno Vasco procederá, en el plazo de un año
a contar desde la fecha de entrada en vigor de esta ley,
a la elaboración de la normativa reguladora de la auto-
rización, registro, inspección y homologación de las en-
tidades colaboradoras de atención socioeducativa a per-
sonas infractoras menores de edad penal a la que se re-
fiere el apartado 2 del artículo 109.

Cuarta.– Régimen supletorio.

En lo no previsto por la presente ley será de aplica-
ción:

a) En materia de procedimiento administrativo, la
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídi-
co de las Administraciones Públicas y del Procedimien-
to Administrativo Común.

b) En materia de régimen sancionador, las normas
sustantivas y de procedimiento previstas en la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de
las Administraciones Públicas y del Procedimiento Ad-
ministrativo Común y en la Ley 2/1998, de 20 de fe-
brero, de Potestad Sancionadora de las Administracio-
nes Públicas de la Comunidad Autónoma del País Vas-
co.

Quinta.– Norma de desarrollo.

En tanto en cuanto no sea sustituido por otro, el De-
creto 40/1998, de 10 de marzo, por el que se regula la
autorización, registro, homologación e inspección de los
servicios sociales de la Comunidad Autónoma del País
Vasco, será de aplicación como norma de desarrollo de
la Ley 5/1996, de 18 de octubre, de Servicios Sociales.

Sexta.– Desarrollo reglamentario.

Se faculta al Consejo de Gobierno de la Comunidad
Autónoma del País Vasco para dictar disposiciones re-
glamentarias para el desarrollo de la presente ley.

Séptima.– Entrada en vigor.

La presente Ley entrará en vigor a los treinta días de
su publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.

Por consiguiente, ordeno a todos los ciudadanos y
ciudadanas de Euskadi, particulares y autoridades, que
la guarden y hagan guardarla.

Vitoria-Gasteiz, a 21 de febrero de 2005.

El Lehendakari,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.
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